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1 CHRONICLES 1:1-19
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Methuselah Enoch (3) Jared Mahalalel Kenan (2) Enosh Seth Adam (1:1)
My owyomel w2 cmEn opomg o cmed
and-Magog Gomer Japheth sons-of (5) and-Japheth Ham Shem Noah (4) Lamech
p=E T e S onn W
and-sons-of (6) and-Tiras and-Meshech and-Tubal and-Javan and-Madai
o o E et - B
Elishah  Javan and-sons-of (7) and-Togarmah and-Diphath  Ashkenaz Gomer
me oMM w> £7 W Oy O ppm
Put and-Mizraim Cush Ham sons-of (8) and-Rodanim Kittim and-Tarshish
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and-Raamah  and-Sabta  and-Havilah Seba  Cush and-sons-of (9) and-Canaan
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he-fathered and-Cush (10) and-Dedan Sheba Raamah and-sons-of and-Sabteca
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and-Mizraim (11) on-the-earth mighty-warrior to-be Nimrod ***

=%

he-fathered

he-grew he
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Naphtuhites  and
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Lehabites and  Anamites and  Ludites ***

BER WS, WS DMROR TR oeonR TN

from-there they-came who Casluhites and Pathrusites and (12)
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Sidon b he-fathered and-Canaan (13) Caphtorites and Philistines
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the-Amorite and the-Jebusite and (14) Heth and firstborn-of-him
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the-Sinite  and  the-Arkite = and  the-Hivite and  (15)  the-Girgashite  and
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sons-of (17) the-Hamathite and the-Zemarite and the-Arvadite and (16)
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and-Uz and-Aram and-Lud and-Arphaxad and-Asshur Elam Shem
TR TR sTER W oM
i he-fathered and-Arphaxad (18) and-Meshech and-Gether and-Hul
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he-was-born and-to-Eber (19) Eber b he-fathered and-Shelah Shelah
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in-days-of-him because Peleg the-one name-of sons two-of
e IR o TIRT R
Joktan brother-of-him and-name-of the-earth she-was-divided

Historical Records From
Adam to Abraham

To Noah's Sons

Adam, Seth, Enosh, *Ke-

nan, Mabhalalel, Jared,
’Enoch, Methuselah, Lamech,
Noah.

“The sons of Noah:*

Shem, Ham and Japheth.
The Japhethites

"The sons® of Japheth:
Gomer, Magog, Madai,
Javan, Tubal, Meshech
and Tiras.

*The sons of Gomer:
Ashkenaz, Riphath and
Togarmah.

’The sons of Javan:
Elishah, Tarshish, the
Kittim and the Rodanim.

The Hamites

*The sons of Ham:

Cush, Mizraim," Put and
Canaan.

‘The sons of Cush:

Seba, Havilah, Sabta,

Raamah and Sabteca.
The sons of Raamah:

Sheba and Dedan.

WCush was the father? of
Nimrod, who grew to be
a mighty warrior on
earth.

""Mizraim was the father of
the Ludites, Anamites,
Lehabites, Naphtuhites,
?Pathrusites, Casluhites
(from whom the Philis-
tines came) and Caphtor-
ites.

PCanaan was the father of
Sidon his firstborn,” and

of the Hittites, “Jebu-
sites, Amorites, Girga-
shites, "Hivites, Arkites,
Sinites, *Arvadites,
Zemarites and Hamath-
ites.

The Semites

"The sons of Shem:
Elam, Asshur, Arphaxad,
Lud and Aram.

The sons of Aram':

Uz, Hul, Gether and Me-
shech.

"*Arphaxad was the father of
Shelah,
and Shelah the father of
Eber.

“Two sons were born to

44 Septuagint; Hebrew does not have The
sons of Noah

b5 Sons may mean descendants or successors
or nations; also in verses 6-10, 17 and 20
<8 That 1s, Egypt; also in verse 11

410 Father may mean ancestor or predecessor
or founder; also in verses 11, 13, 18 and 20
13 Or of the Sidonians, the foremost

‘17 One Hebrew manuscript and some
Septuagint manuscripts (see also Gen
10:23); most Hebrew manuscripts do not
have this line

*6 Most mss have sheru under
the kaph (7D-).
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2 1 CHRONICLES 1:20-39
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Hazarmaveth  and
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Sheleph and Almodad ***  he-fathered

s
and-Joktan  (20)
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and Ebal and (22) lelah and Uzal and Hadoram and (21) Jerah and
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these all-of Jobab and Havilah and Ophir and (23) Sheba and Abimael
2y 2% oy oy TWSDIR oY R uT
Reu Peleg Eber  (25) Shelah Arphaxad Shem  (24) Joktan  sons-of
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Abraham  sons-of (28) Abraham he Abram (27) Terah Nahor Serug (26)
\ . . L . -
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Ishmael firstborn-of descendants-of-them these (29) and-Ishmael Isaac
T wpun :opam SRa1 Ry oo
and-Dumah Mishma (30) and-Mibsam and-Adbeel and-Kedar Nebaioth
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they these and-Kedemah  Naphish  Jetur  (31) and-Tema  Hadad Massa
. X , \ . .
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Abraham concubine-of Keturah and-sons-of (32) Ishmael sons-of
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and-Ishbak and-Midian and-Medan and-Jokshan Zimran she-bore
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Midian and-sons-of (33) and-Dedan Sheba Jokshan and-sons-of and-Shua
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these all-of and-Eldaah and-Abida and-Hanoch and-Epher Ephah
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Isaac b Abraham and-he-fathered (34) Keturah descendants-of
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and-Jeush  Reuel Eliphaz Esau sons-of (35) and-lIsrael Esau lsaac  sons-of
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Zephi and-Omar Teman Eliphaz sons-of (36) and-Korah and-Jalam
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Nahath Reuel sons-of (37) and-Amalek and-Timna Kenaz and-Gatam
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and-Shobal Lotan Seir and-sons-of (38) and-Mizzah Shammah Zerah
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and-sons-of (39) and-Dishan and-Ezer and-Dishon and-Anah and-Zibeon
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Timna Lotan and-sister-of and-Homam Hori Lotan

Eber:
One was named Peleg,*
because in his time the
earth was divided; his
brother was named Jok-
tan.

Joktan was the father of
Almodad, Sheleph,
Hazarmaveth, Jerah,
*’Hadoram, Uzal, Diklah,

2Obal,” Abimael, Sheba,
»Ophir, Havilah and
Jobab. All these were

sons of Joktan.

#Shem, Arphaxad,” She-
lah,

*Eber, Peleg, Reu,
*Serug, Nahor, Terah
“and Abram (that is,
Abraham).

The Family of Abraham

*The sons of Abraham:
Isaac and Ishmael.

Descendants of Hagar

*These were their descend-
ants:
Nebaioth the firstborn of
Ishmael, Kedar, Adbeel,

Mibsam, “Mishma,
Dumah, Massa, Hadad,
Tema, ‘Jetur, Naphish

and Kedemah. These
were the sons of [shmael.

Descendants of Keturah

“The sons born to Keturah,
Abraham’s concubine:
Zimran, Jokshan, Me-
dan, Midian, Ishbak and
Shuah.

The sons of Jokshan:
Sheba and Dedan.

"'The sons of Midian:
Ephah, Epher, Hanoch,
Abida and Eldaah.

All these were descendants
of Keturah.

Descendants of Sarah

“Abraham was the father of
Isaac.

The sons of Isaac:
Esau and Israel.

“The sons of Esau:
Eliphaz, Reuel,
Jalam and Korah.

*The sons of Eliphaz:
Teman, Omar, Zepho,
Gatam and Kenaz;
by Timna: Amalek.

“The sons of Reuel:
Nahath, Zerah, Sham-
mah and Mizzah

Jeush,

<19 Pefeg means divisic

22 Some Hebrew manuscripts and Syriac
(see also Gen 10 281, most Hebrew
manuscripts
24 Hebrew

Septuagint manuscripts
Arphavad . Cannan isee also note at Gen
1

3n Many Hebrew manuscripts, some
Septuagint manuscripts and Syriac isee also
Gen 36,111, most iebrew manuscripts
Zeph

*se sume Sepiuagint manuscripts (see \Is\
Gen 3n:12), Hebrew Gatam Aewaz [omna
and Amale




1 CHRONICLES 1:40-51
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and-Onam Shephi and-Ebal and-Manahath Alian Shobal sons-of (40)
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Dishon Anah sons-of (41) and-Anah Aiah Zibeon and-sons-of
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and-Keran and-Ithran and-Eshban Hamran Dishon and-sons-of
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Uz Dishon sons-of Jaakan and-Zaavan Bilhan Ezer sons-of (42)
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Edom  in-land-of they-reigned who the-kings and-these (43)  and-Aran
ol I = e ECR R o
and-name-of Beor son-of Bela Israel of-sons-of king to-reign before
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then-he-became-king Bela when-he-died (44) Dinhabah city-of-him
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when-he-died (45) from-Bozrah Zerah son-of Jobab in-place-of-him
7N Dy TR Tomn b
from-land-of Husham in-place-of-him then-he-became-king Jobab
7o oy ) R ENa
then-he-became-king Husham when-he-died (46) the-Temanite
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Midian b the-one-defeating Bedad son-of Hadad in-place-of-him
e U I ogy AN e
when-he-died (47) Avith city-of-him and-name-of Moab in-country-of
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from-Masrekah Samlah in-place-of-him then-he-became-king Hadad
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Shaul in-place-of-him then-he-became-king Samlah when-he-died (48)
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then-he-became-king Shaul when-he-died (49) the-river from-Rehoboth-of
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Hanan Baal when-he-died (50) Acbor son-of Hanan Baal in-place-of-him
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city-of-him and-name-of Hadad in-place-of-him then-he-became-king
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Matred daughter-of Mehetabel wife-of-him and-name-of Pai
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chiefs-of and-they-were Hadad and-he-died (51) Zahab Me daughter-of

The Edomites

The People of Seir

*The sons of Seir:

Lotan, Shobal, Zibeon,
Anah, Dishon, Ezer and
Dishan.

“The sons of Lotan:
Horiand Homam. Timna
was Lotan’s sister.

“The sons of Shobal:
Alvan,’ Manahath, Ebal,
Shepho and Onam.

The sons of Zibeon:

Aiah and Anah.

“"The son of Anah:
Dishon.

The sons of Dishon:
Hemdan,” Eshban, Ith-
ran and Keran.

“The sons of Ezer:

Bilhan, Zaavan and
Akan.”

The sons of Dishan':
Uz and Aran.

The Rulers of Edom

“These were the kings who
reigned in Edom before
any Israelite king
reigned’:

Bela son of Beor, whose
city was named Din-
habah.

“When Bela died, Jobab son
of Zerah from Bozrah
succeeded him as king.

“When Jobab died, Husham
from the land of the

Temanites succeeded
him as king.
*When Husham died,

Hadad son of Bedad, who
defeated Midian in the
country of Moab, suc-
ceeded him as king. His
city was named Avith.

“When Hadad died, Samlah
from  Masrekah  suc-
ceeded him as king.

#*When Samlah died, Shaul
from Rehoboth on the
river’ succeeded him as
king.

“When Shaul died, Baal-
Hanan son of Acbor suc-
ceeded him as king.

“When Baal-Hanan died,
Hadad succeeded him as
king. His city was named
Pau,” and his wife's
name was Mehetabel
daughter of Matred, the

41 Many Hebrow manusripts and some
Septuagint manuscripts fsee alse Gen
36231, most Hebrew manascripts Vi
741 Many Hebrew manuscripts and some
Septuagint manuscnpts isee also Gen
36.260. most Hebrew manusenipts
42 Many Hebrew and Sep
manuscnipts see also Gen
Hebrew manuscripls Juiis
42 Hebrew Dihin. a vanant of % har
P3O B it g H
them 48 Or Kiier

S Many Hebrew manuscrpts, some
Septuagint manuscripts. Vulgate and Svriac
(see also Gen 36 39j, most Hebrew
manuscripts /i

46 P P



4 1 CHRONICLES 1:51-2:14
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Oholibamah  Chief (52)
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Jetheth  Chief Alvah  Chief Timna Chief Edom
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Mibzar Chief Teman Chief Kenaz Chief (53) Pinon Chief Elah Chief
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these (2:1) Edom chiefs-of these Iram  Chief = Magdiel Chief  (54)
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and-Zebulun Issachar and-Judah Levi Simeon Reuben Israel sons-of
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sons-of 3) and-Asher Gad Naphtali and-Benjamin Joseph Dan (2)
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Shua  by-Bath  to-him  he-was-born  three and-Shelah and-Onan Er Judah
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in-eyes-of wicked Judah firstborn-of Er and-he-was the-Canaanite-woman
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she-bore  daughter-in-law-of-him  and-Tamar (4)  so-he-put-to-death-him  Yahweh
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Perez sons-of (5) five Judah sons-of all-of Zerah and Perez *** to-him
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and-Heman and-Ethan Zimri Zerah and-sons-of (6) and-Hamul Hezron
R R R = g gp oy Deh:
Achar Carmi and-sons-of (7) five all-of-them and-Dara and-Calcol
ik Sy Es e 21
against-the-devoted-thing he-violated who Israel one-bringing-disaster-of
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he-was-born  who  Hezron and-sons-of (9) Azariah Ethan  and-sons-of (8)
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***  he-fathered and-Ram (10) Kelubai and Ram and Jerahmeel *** to-him
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Judah people-of leader-of Nahshon *** he-fathered and-Amminadab Amminadab
apator Thim bty xSy ok bt o
Boaz *** he-fathered and-Salma Salma *** he-fathered and-Nahshon (11)
gt AR him mnin iy e Thim el
Jesse bl he-fathered and-Obed Obed b he-fathered and-Boaz (12)
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and-Abinadab Eliab bl firstborn-of-him b he-fathered and-Jesse (13)
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the-fifth  Raddai  the-fourth  Nethanel (14) the-third and-Shimea the-second

daughter of Me-Zahab.
“'Hadad also died.

The chiefs of Edom were:
Timna, Alvah, Jetheth,
Oholibamah, Elah, Pi-
non, “Kenaz, Teman,
Mibzar, *‘Magdiel and
Iram. These were the
chiefs of Edom.

Israel’s Sons
These were the sons of Is-
rael:
Reuben, Simeon, Levi,
Judah, Issachar, Zebulun,
*Dan, Joseph, Benjamin,
Naphtali, Gad and Asher.

Judah

To Hezron's Sons

‘The sons of Judah:

Er, Onan and Shelah.
These three were born to
him by Bathshua,’ a Ca-
naanite woman. Er,
Judah’s firstborn, was
wicked in the LorD’s
sight; so the Lorp put
him to death. ‘Tamar,
Judah’s daughter-in-law,
bore him Perez and
Zerah. Judah had five
sons in all.

“The sons of Perez:
Hezron and Hamul.

"The sons of Zerah:
Zimri, Ethan, Heman,
Calcol and Darda“—five
in all.

"The son of Carmi:
Achar,” who brought
disaster on Israel by vi-
olating the ban on taking
devoted things.*

*The son of Ethan:

Azariah.

“The sons born to Hezron
were:
Jerahmeel, Ram and
Caleb.*

From Ram Son of Hezron

""Ram was the father of
Amminadab, and Am-
minadab the father of
Nahshon, the leader of
the people of Judah.
""Nahshon was the father
of Salmon,* Salmon the
father of Boaz, '"Boaz the
father of Obed and Obed
the father of Jesse.

3 Or by the daughter of Shua
“6 Many Hebrew manuscripts, some
Septuagint manuscripts and Syriac (see also
1 Kings 4:31); most Hebrew manuscripts
Dara
©7 Achar means disaster. Achar s called
Achan in Joshua

7 The Hebrew term refers to the
irrevocable giving over of things or persons
to the LORD, often by totally destroying
them
'9 Hebrew Kelubar, a vanant of Caleb
“11 Septuagint (see also Ruth 4.21), Hebrew
Salma

“1 Most mss have dugesh in
the first sin ('?ﬁ ).
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1 CHRONICLES 2:15-27
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and-sisters-of-them (16) the-seventh David the-sixth Ozem (15)
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El 'and-Asah  and-Joab  Abishai Zeruiah  and-sons-of  and-Abigail  Zeruiah
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Jether ~Amasa  now-father-of Amasa ***  she-bore and-Abigail (17) three
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wife Azubah by he-fathered Hezron son-of and-Caleb (18) the-Ishmaelite
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and-Ardon and-Shobab Jesher sons-of-her and-these Jerioth and-by
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Ephrath b Caleb to-him and-he-married Azubah when-she-died (19)
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and-Uri Uri ***  he-fathered and-Hur (200 Hur *** to-him and-she-bore
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daughter-of into  Hezron he-went and-later (21) Bezalel ***  he-fathered
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sixty  son-of when-he he-married-her and-he Gilead father-of Makir
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Jair  ***  he-fathered and-Segub (22) Segub *** to-him and-she-bore year
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the-Gilead in-land-of towns and-three twenty to-him and-he-was
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from-among-them  Jair Havvoth  *** and-Aram  Geshur but-he-captured (23)
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descendants-of  these all-of town sixty settlements-of-her and Kenath ***
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Ephrathah  in-Caleb Hezron death-of and-after (24) Gilead father-of Makir
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father-of Ashhur o to-him and-she-bore Abijah Hezron now-wife-of
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the-firstborn  Hezron firstborn-of Jerahmeel sons-of and-they-were (25) Tekoa
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another wife and-she-was (26) and-Ahijah and-Ozem and-Oren and-Bunah Ram
TR ok xmomey T bwmb
and-they-were  (27) Onam mother-of she Atarah and-name-of-her to-Jerahmeel
TREL TR yER O SReTY B oy TR
and-Eker and-Jamin Maaz Jerahmeel firstborn-of Ram sons-of

VJesse was the father of
Eliab his firstborn; the
second son was Abina-
dab, the third Shimea,
the fourth Nethanel, the
fifth Raddai, '“the sixth
Ozem and the seventh
David. 'Their sisters
were Zeruiah and Abi-
gail. Zeruiah’s three sons
were Abishai, Joab and
Asahel. "Abigail was the
mother of Amasa, whose
father was Jether the
Ishmaelite.

Caleb Son of Hezron

"*Caleb son of Hezron had
children by his wife Azu-
bah (and by Jerioth).
These were her sons:
Jesher, Shobab and Ar-
don. 'When Azubah
died, Caleb married
Ephrath, who bore him
Hur. *Hur was the father
of Uri, and Uri the father
of Bezalel.

*'Later, Hezron lay with the
daughter of Makir the fa-
ther of Gilead (he had
married her when he was
sixty years old), and she
bore him Segub. *Segub
was the father of Jair,
who controlled twenty-
three towns in Gilead.
(But Geshur and Aram
captured Havvoth Jair,*
as well as Kenath with
its surrounding settle-
ments—sixty towns.) All
these were descendants
of Makir the father of Gil-
ead.

**After Hezron died in Caleb
Ephrathah, Abijah the
wife of Hezron bore him
Ashhur the father’ of
Tekoa.

Jerahmeel Son of Hezron
*The sons of Jerahmeel the
firstborn of Hezron:
Ram his firstborn,
Bunah, Oren, Ozem and:
Ahijah. **Jerahmeel had
another wife, whose
name was Atarah; she
was the mother of Onam.

“The sons of Ram the
firstborn of Jerahmeel:
Maaz, Jamin and Eker.

“23 Or captured the settlements of Jair

024 Father may mean ctvic leader or military
leader; also in verses 42, 45, 49-52 and
possibly elsewhere

€25 Or Oren and Ozem. by
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6 1 CHRONICLES 2:28-43
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Shammai and-sons-of and-Jada Shammai Onam sons-of and-they-were (28)
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and-she-bore  Abihail  Abishur  wife-of and-name-of (29) and-Abishur  Nadab
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and-Appaim  Seled Nadab and-sons-of (30) Molid and Ahban ***  to-him
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and-sons-of  Ishi  Appaim  and-sons-of (31) children no Seled and-he-died
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brother-of Jada and-sons-of (32) Ahlai Sheshan and-sons-of Sheshan Ishi
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children no Jether and-he-died and-Jonathan Jether Shammai
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descendants-of  they-were  these and-Zaza  Peleth  Jonathan  and-sons-of (33)
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daughters only but sons to-Sheshan he-was and-not (34) Jerahmeel
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and-he-gave (35) Jarha and-name-of-him Egyptian servant and-to-Sheshan
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and-she-bore  as-wife servant-of-him  to-Jarha  daughter-of-him  *** Sheshan
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and-Nathan Nathan i he-fathered and-Attai (36) Attai el to-him
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and-Ephlal  Ephlal  ***  he-fathered and-Zabad (37) Zabad *** he-fathered
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and-Jehu Jehu bl he-fathered and-Obed (38) Obed b he-fathered
Pompem oTe s ThR TR TN TR
and-Helez Helez ***  he-fathered and-Azariah (39) Azariah ***  he-fathered
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and-Sismai  Sismai *** he-fathered and-Eleasah (40) Eleasah *** he-fathered
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Jekamiah bl he-fathered and-Shallum (41) Shallum i he-fathered
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brother-of Caleb and-sons-of  (42) Elishama b he-fathered  and-Jekamiah
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Mareshah  and-sons-of  Ziph  father-of he firstborn-of-him  Mesha  Jerahmeel
cRM o mEm MR A uw S
and-Rekem  and-Tappuah  Korah  Hebron and-sons-of (43) Hebron father-of

*The sons of Onam:
Shammai and Jada.

The sons of Shammai:
Nadab and Abishur.
*Abishur’s wife was named
Abihail, who bore him

Ahban and Molid.

“The sons of Nadab:

Seled and Appaim. Seled
died without children.

""The son of Appaim:

Ishi, who was the father
of Sheshan.

Sheshan was the father
of Ahlai.

“The sons of Jada, Sham-
mai’s brother:

Jether and Jonathan. Je-
ther died without chil-
dren.

*The sons of Jonathan:
Peleth and Zaza.

These were the descend-
ants of Jerahmeel.
¥“Sheshan had no sons—only
daughters.
He had an Egyptian ser-
vant named Jarha. “She-
shan gave his daughter
in marriage to his ser-
vant Jarha, and she bore
him Attai.

*Attai was the father of Na-
than,
Nathan
Zabad,

“"Zabad the father of Eph-
lal,
Ephlal
Obed,

*Obed the father of Jehu,
Jehu the father of Aza-
riah,

“Azariah
Helez,
Helez the father of Elea-
sah,

““Eleasah the father of Sis-
mai,

Sismai the father of Shal-
lum,

#Shallum
Jekamiah,
and Jekamiah the father
of Elishama.

The Clans of Caleb

“The sons of Caleb
brother of Jerahmeel:
Mesha his firstborn, who
was the father of Ziph,
and his son Mareshah,*
who was the father of
Hebron.

“'The sons of Hebron:
Korah, Tappuah, Rekem

the father of

the father of

the father of

the father of

the

442 The meaning of the Hebrew for this
phrase is uncertain




1 CHRONICLES 2:43-3:1

DRI BERY AR omye S umgh 1R

and-Rekem Jorkeam father-of Raham *** he-fathered and-Shema (44) and-Shema
R TER W pg T T
father-of and-Maon Maon Shammai and-son-of (45) Shammai *** he-fathered
xghTe pm TR T SPe o owe mewm TR
Moza and Haran *** she-bore Caleb concubine-of and-Ephah (46) Zur Beth
RN K=l iR TR T m s
Jahdai and-sons-of (47) Gazez b he-fathered and-Haran Gazez and
e e ebm ot en
and-Shaaph and-Ephah and-Pelet and-Geshan and-Jotham Regem
' i = AR (= T 7.

Tirhanah and Sheber he-bore Maacah Caleb concubine-of (48)

MRS PR ONW TN TR BN ogpy Tom
Macbenah father-of Sheva *** Madmannah father-of Shaaph and-she-bore (49)

TN RPY 392 N NP2 PR
they-were these (50) Acsah Caleb  and-daughter-of Gibea  and-father-of

OSEY ommEs v om R 2% m

father-of ~ Shobal Ephrathah  firstborn-of Hur  son-of Caleb descendants-of
ST TR OB T e oy wbe o M
Gader Beth father-of Hareph Lehem Beth father-of Salma (51) Jearim Kiriath

TSR MR o SRh En Dol
Haroeh  Jearim  Kiriath  father-of  of-Shobal descendants  and-they-were (52)
mmnoootyy R ninse Bl s
the-Ithrite Jearim Kiriath and-clans-of (53) the-Manahathites half-of
o PR PR e
from-these and-the-Mishraite and-the-Shumathite and-the-Puthite
P = PORQUNTY  ChYIET W)
Salma descendants-of (54) and-the-Eshtaolite the-Zorathite they-descended
TRRT CBM o8t mpootey hely bhb o
the-Manahathite and-half-of Joab Beth Atroth and-Netophathite Lehem Beth
PR R o™msb FnBY D pET
Jabez ones-living-of ones-being-scribes and-clans-of (55) the-Zorite
oRIT OYRT mRT BTR® OTENY oW
the-ones-coming the-Kenites these Sucathites Shimeathites Tirathites
=N 237 TR RN nam

sons-of they-were and-these (3:1) Recab house-of father-of from-Hammath

i e 1 B 1 = x =B e S L S

of-Ahinoam  Amnon the-firstborn in-Hebron to-him he-was-born who David

and Shema. #Shema was
the father of Raham, and
Raham the father of Jor-
keam. Rekem was the fa-
ther of Shammai. *The
son of Shammai was
Maon, and Maon was the
father of Beth Zur.

*Caleb’s concubine Ephah
was the mother of Haran,
Moza and Gazez. Haran
was the father of Gazez.

“The sons of Jahdai:
Regem, Jotham, Geshan,
Pelet, Ephah and Shaaph.

*#Caleb’s concubine Maacah
was the mother of Sheber
and Tirhanah. #“She also
gave birth to Shaaph the
father of Madmannah
and to Sheva the father of
Macbenah and Gibea.
Caleb’s daughter was Ac-
sah.

“These were the descend-

ants of Caleb:
The sons of Hur the
firstborn of Ephrathah:
Shobal the father of
Kiriath Jearim, *'Salma
the father of Bethlehem,
and Hareph the father of
Beth Gader.

The descendants of Shobal

the father of Kiriath Jea-
rim were:
Haroeh, half the Mana-
hathites, "and the clans
of Kiriath Jearim: the Ith-
rites, Puthites, Shumath-
ites and Mishraites.
From' these descended
the Zorathites and Esh-
taolites.

*The descendants of Salma:
Bethlehem, the Netopha-
thites, Atroth Beth Joab,
half the Manahathites,
the Zorites, %and the
clans of scribes¢ who
lived at Jabez: the Tira-
thites, Shimeathites and
Sucathites. These are the
Kenites who came from
Hammath, the father of
the house of Recab.'

The Sons of David
These were the sons of
David born to him in He-
bron:
The firstborn was Am-
non the son of Ahinoam
of Jezreel;

€55 Or of the Sopherites
155 Or father of Beth Recab

*1 Most mss have the hireq
under and the zageph over

the rar (T7).

55 3w P



8 1 CHRONICLES 3:1-18

o onen ax N W monpmn

the-third (2) the-Carmelite of-Abigail Daniel second the-Jezreelite
TR OME TR omon na mdw o Dby
the-fourth  Geshur  king-of Talmai daughter-of Maacah son-of of-Absalom
won o SpaNd  mpsy wnnd av B R e
the-sixth of-Abital Shephatiah the-fifth (3) Haggith son-of Adonijah
AE =T P v T - A < S e
in-Hebron to-him he-was-born six (4) wife-of-him of -Eglah Ithream

Mg Wby oyt oy mwey ow vy od

7o

year and-three and-thirty months and-six years seven there and-he-reigned
carZn - B eI et L AR v
in-Jerusalem to-him they-were-born and-these (5) in-Jerusalem he-reigned
T oW omap merw meber gn 2% seny
daughter-of Shua by-Bath four and-Solomon and-Nathan and-Shobab Shimea
B " el Rel e i B =0 B
and-Nepheg and-Nogah (7) and-Eliphelet and-Elishama and-Ibhar (6) Ammiel
"> ampemowoRwm uThw nmutow R
all 9) nine and-Eliphelet and-Eliada and-Elishama (8) and-Japhia
2= S B - i T = S F YR S e B =
sister-of-them and-Tamar concubines sons-of besides David sons-of
Woosew Bz maw opam oAby T
son-of-him  Asa son-of-him  Abijah  Rehoboam  Solomon  and-son-of  (10)
U = i S R 2 eEgi
Joash  son-of-him  Ahaziah  son-of-him  Joram (11) son-of-him  Jehoshaphat
MR oopt W o B3 TTueN 2
son-of-him  Jotham son-of-him  Azariah  son-of-him  Amaziah (12) son-of-him
TR sHR mEm R TRm o R
Amon (14) son-of-him Manasseh son-of-him Hezekiah son-of-him Ahaz (13)
woh Misan g am ERbi= B it S o
Johanan  the-firstborn  Josiah  and-sons-of (15) son-of-him  Josiah  son-of-him
oY PRI wipTs whum opim R
Shallum the-fourth Zedekiah the-third Jehoiakim the-second
2 RIS W2 mT BT kel
son-of-him Zedekiah son-of-him  Jeconiah  Jehoiakim and-successors-of  (16)
the o Swebwg e R h=
son-of-him Shealtiel captive Jeconiah and-descendants-of (17)
STII DRUIT MR TEN e oyeh
and-Nedabiah Hoshama Jekamiah and-Shenazzar and-Pedaiah and-Malkiram (18)

the second, Daniel the
son of Abigail of Carmel;
’the third, Absalom the
son of Maacah daughter
of Talmai king of Geshur;
the fourth, Adonijah the
son of Haggith;
’the fifth, Shephatiah the
son of Abital;
and the sixth, Ithream,
by his wife Eglah.
‘These six were born to
David in Hebron, where
he reigned seven years
and six months.
David reigned in Jerusalem
thirty-three years, *and these
were the children born to him
there:
Shammua,* Shobab, Na-
than and Solomon. These
four were by Bathsheba”
daughter of Ammiel.
*There were also Ibhar,

Elishua,’ Eliphelet,
Nogah, Nepheg, Japhia,
*Elishama, Eliada and

Eliphelet—nine in all.
“All these were the sons
of David, besides his
sons by his concubines.
And Tamar was their sis-
ter.

The Kings of Judah

Solomon’s son was Reho-

boam,
Abijah his son,
Asa his son,
Jehoshaphat his son,
"Jehoram' his son,
Ahaziah his son,
Joash his son,
?Amaziah his son,
Azariah his son,
Jotham his son,
YAhaz his son,
Hezekiah his son,
Manasseh his son,
“Amon his son,
Josiah his son.

"The sons of Josiah:
Johanan the firstborn,
Jehoiakim the second
son,

Zedekiah the third,
Shallum the fourth.

*The successors of Jehoia-
kim:

Jehoiachin* his son,
and Zedekiah.

The Royal Line After the Exile

"The descendants of Jehoia-
chin the captive:
Shealtiel his son, '*Malk-
iram, Pedaiah, Shenaz-
zar, Jekamiah, Hoshama

&5 Hebrew Shimea, a variant of Shammua

h5 One Hebrew manuscript, Septuagint and
Vulgate (see also 2 Samuel 11:3 and
elsewhere); most Hebrew manuscripts
Bathshua

i6 Two Hebrew manuscripts and some
Septuagint manuscripts (see also 2 Samuel
5:15 and 1 Chron. 14:5); most Hebrew
manuscripts Elishama

'11 Hebrew foram, a variant of [ehoram

X16 Hebrew Jeconiah, a variant of Jehotachin;
also in verse 17



1 CHRONICLES 3:19-4:8

k= B = B~ B~ | R o~
Zerubbabel and-son-of and-Shimei Zerubbabel Pedaiah and-sons-of (19)
=) :opimg P v B
and-Hashubah (20) sister-of-them and-Shelomith and-Hananiah Meshullam
Rk W Ten 3 wIem mRm Omi
and-descendant-of (21) five Hesed Jushab and-Hasadiah and-Berekiah and-Ohel
wmooEw o oy owen om o omwen omebe man
sons-of  Arnan sons-of Rephaiah sons-of  and-Jeshaiah Pelatiah Hananiah
Tyny sy ey g W mTey
Shemaiah Shecaniah and-descendants-of (22) Shecaniah sons-of Obadiah
BRI IR wdn e u
and-Shaphat  and-Neariah  and-Bariah  and-Igal Hattush  Shemaiah  and-sons-of
Y DR TRIM o wETOR Tm R g

three  and-Azrikam and-Hizkiah Elioenai Neariah and-son-of (23) six
e e el e D I L

and-Akkub and-Pelaiah and-Eliashib Hodaviah Elioenai and-sons-of (24)
T W = RPN R P
Judah descendants-of (4:1) seven and-Anani and-Delaiah and-Johanan
kA R L = Ll ]
Shobal son-of and-Reaiah (2) and-Shobal and-Hur and-Carmi Hezron Perez
TR TR PR R PR TSR o oot ey 7o

these Lahad and Ahumai *** he-fathered and-Jahath Jahath *** he-fathered
R ONpIR oE'R PR TN SRYIET ninegn
and-Ishma Jezreel Etam father-of and-these (3) the-Zorathite clans-of
FUI - - A~ vt S A~
father-of and-Penuel (4) Hazzelelponi  sister-of-them  and-name-of and-Idbash
Tz TM w3 e S L =D Mmoo
firstborn-of  Hur  descendants-of  these  Hushah  father-of and-Ezer  Gedor
WooupnoaN s wonR MR o3 TneM
they-were Tekoa father-of and-to-Ashhur (5) Lehem Beth father-of Ephrathah

oy o w2 Tom DTIEN TROT oY Y

Ahuzzam *** Naarah to-him and-she-bore (6) and-Naarah Helah wives two-of
ANEE w2 PR CICWONT TR WD IR 80 TN
Naarah  descendants-of  these  Haahashtari and Temeni and Hepher and
THE i Pl R S e R e a e )

he-fathered and-Koz (8) and-Ethnan and-Zohar Zereth Helah and-sons-of (7)
PO P S mmez mpavm TRy oW TN
Harum son-of Aharhel and-clans-of Hazzobebah and Anub b

and Nedabiah.

“The sons of Pedaiah:
Zerubbabel and Shimei.

The sons of Zerubbabel:
Meshullam and Hana-
niah.
Shelomith was their sis-
ter.
*There were also five
others:
Hashubah, Ohel, Bere-
kiah, Hasadiah and Ju-
shab-Hesed.

'The descendants of Hana-
niah:
Pelatiah and Jeshaiah,
and the sons of Re-
phaiah, of Arnan, of
Obadiah and of Sheca-
niah.

2The descendants of Sheca-
niah:
Shemaiah and his sons:
Hattush, Igal, Bariah,
Neariah and Shaphat—

six in all.
»The sons of Neariah:
Elioenai, Hizkiah and

Azrikam—three in all.

#The sons of Elioenai:
Hodaviah, Eliashib, Pel-
aiah, Akkub, Johanan,
Delaiah and Anani-—sev-
en in all.

Other Clans of Judah
The descendants of Judah:
Perez, Hezron, Carmi,
Hur and Shobal.

*Reaiah son of Shobal was
the father of Jahath, and
Jahath the father of Ahu-
mai and Lahad. These
were the clans of the Zo-
rathites.

‘These were the sons' of

Etam:
Jezreel, Ishma and Id-
bash. Their sister was
named Hazzelelponi.
‘Penuel was the father of
Gedor, and Ezer the fa-
ther of Hushah.

These were the descend-
ants of Hur, the firstborn
of Ephrathah and father”
of Bethlehem.

*Ashhur the father of Tekoa
had two wives, Helah
and Naarah.

*Naarah bore him Ahuz-
zam, Hepher, Temeni
and Haahashtari. These
were the descendants of
Naarah.

"The sons of Helah:

Zereth, Zohar, Ethnan,
*fand Koz, who was the
father of Anub and Haz-
zobebah and of the clans
of Aharhel son of Harum.
I3 Some Septuagint manuscripts (see also
Vulgate); Hebrew father
m4 Father may mean civic leader or military

leader: also in verses 12, 14, 17, 18 and
possibly elsewhere

°24 %YM P 7oan¥Y p



10 1 CHRONICLES 4:9-19

et 7323 PR M
more-than-brothers-of-him being-honorable Jabez and-he-was 9)
B P WD R oy wp K]
I-gave-birth  because  to-say Jabez  name-of-him  she-called and-mother-of-him
T OORORRD S END part Ngpn P a3p2
to-bless if to-say Israel  to-God-of Jabez  and-he-cried-out  (10)  in-pain

i o T R E=RE
now-let-her-be territory-of-me i and-you-would-enlarge you-would-bless-me
EEERN = PR I o Y ™
to-have-pain-me not from-harm and-you-keep with-me hand-of-you
pini-B s S e (oMY TR TR OTON RN

Shuhah brother-of and-Kelub (11) he-requested what *** God and-he-granted

TR TR yineN YR AR N TR TR 7O

***  he-fathered and-Eshton (12) Eshton father-of he Mehir *** he-fathered
TP P TRN O TP OBN n TR menThN ReY A

Recah men-of these Nahash Ir  father-of Tehinnah and Paseah and Rapha Beth

ROT GNWY 3R TR Sxwy o uw

Hathath Othniel and-sons-of and-Seraiah Othniel Kenaz and-sons-of (13)
RThin rni i B >3+ o S "Trivm

bl he-fathered and-Seraiah Ophrah b he-fathered and-Meonothai (14)
ksl W BWI P DD X3 OBR D
and-sons-of  (15) they-were craftsmen because Harashim Ge father-of Joab
PHEPOTPN um EE TN OTR TRl )R 2R
and-Kenaz  Elah  and-sons-of and-Naam Elah Iru Jephunneh son-of Caleb
oxERL xR TR YT SRR

and-Asarel Tiria and-Ziphah Ziph Jehallelel and-sons-of (16)
IR e T oW maE T

and-she-bore  and-Jalon and-Epher and-Mered Jether Ezrah and-son-of (17)
RRER RN M T BE TR IR TN
Eshtemoa father-of Ishbah and Shammai and Miriam b
TR ER T TR T mmm e

and Gedor father-of Jered *** she-bore the-Judean and-wife-of-him (18)
- 1 = I = I
children-of and-these Zanoah father-of Jekuthiel and Soco father-of Heber
=t s MRy ws nbie 2 Tm:
and-sons-of  (19) Mered he-married  whom Pharaoh  daughter-of Bithiah
VRO BT TPER RN om miR TR ne
and-Eshtemoa  the-Garmite Keilah father-of Naham  sister-of Hodiah wife-of

“Jabez was more honorable
than his brothers. His mother
had named him Jabez,” say-
ing, I gave birth to him in
pain.” '“Jabez cried out to
the God of Israel, “Oh,
that you would bless me and
enlarge my territory! Let your
hand be with me, and keep me
from harm so that I will be free
from pain.” And God granted
his request.

"Kelub, Shuhah’s brother,
was the father of Mehir,
who was the father of
Eshton. “Eshton was the
father of Beth Rapha, Pa-
seah and Tehinnah the
father of Ir Nahash.
These were the men of
Recah.

"“The sons of Kenaz:
Othniel and Seraiah.
The sons of Othniel:
Hathath and Meono-
thai.* '*“Meonothai was
the father of Ophrah.
Seraiah was the father of
Joab,
the father of Ge Hara-
shim.* It was called this
because its people were
craftsmen.

"“The sons of Caleb son of Je-
phunneh:

Iru, Elah and Naam.
The son of Elah:
Kenaz.

*"The sons of Jehallelel:
Ziph, Ziphah, Tiria and
Asarel.

"The sons of Ezrah:

Jether, Mered, Epher and
Jalon. One of Mered’s
wives gave birth to Mir-
iam, Shammai and Ish-
bah the father of Esh-
temoa. '*(His Judean wife
gave birth to Jered the fa-
ther of Gedor, Heber the
father of Soco, and Jeku-
thiel the father of Za-
noah.) These were the
children of Pharaoh’s
daughter Bithiah, whom
Mered had married.

"“The sons of Hodiah’s wife,
the sister of Naham:
the father of Keilah the
Garmite, and Eshtemoa
the Maacathite.

"9 Jabez sounds like the Hebrew for pam
“12 Or of the city of Nahash

P13 Some Septuagint manuscripts and
Vulgate; Hebrew does not have and
Meonothai

414 Ge Harashim means valley of craftsmen

*10 Most mss have no dugesh
in the mem (/7 ).
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1 CHRONICLES 4:19-33
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and-Tilon Hanan Ben and-Rinnah Amnon Shimon and-sons-of (20) !he-‘ aacathite
o w: Ruu I S AL =
son-of Shelah sons-of (21) Zoheth and-Ben Zoheth Ishi and-descendants-of
== =T~ S 5 B = B~ s i
and-clans-of Mareshah father-of and-Laadah Lecah father-of Er Judah
2SNy ippgs mRb yE1 mIsp mR
and-men-of  and-Jokim  (22)  Ashbea  at-Beth  the-linen  worker-of  house-of
oe  RE ooy hrz ws g UNTT N30
Lehem  and-Jashubi  in-Moab  they-ruled who and-Saraph and-Joash Cozeba
owgs RPN o ommn EPRY £
Netaim  and-ones-living-of  the-potters  they (23) ancient-ones  and-the-records
£ oY 3 WINDRE ToRT ey MW
descendants-of (24) there they-stayed in-work-of-him the-king with and-Gederah
S WR BN i OWY MO TRT DN T
Mibsam son-of-him Shallum (25) Shaul Zerah Jarib and-Jamin Nemuel Simeon
oNRT wi K=l R ume R
Hammuel Mishma and-descendants-of (26)  son-of-him Mishma  son-of-him
iz i RPN W R R
sons  and-to-Shimei  (27)  son-of-him  Shimei  son-of-him  Zaccur  son-of-him
A TR CER R
many children not but-to-brothers-of-him six and-daughters ten six
MPTOoW W R N7 oPmewm  on
Judah people-of as they-became-numerous not clan-of-them so-entire-of
oy asm 5 vag a3
Shual and-Hazar and-Moladah Sheba in-Beer and-they-lived (28)
T Syana :T9in2Y oy Aoy
and-in-Hormah  and-in-Bethuel (30) and-in-Tolad and-in-Ezem and-in-Bilhah (29)

e oo 2 iz PEm s 35
and-in-Beth  Susim  and-in-Hazar  Marcaboth  and-in-Beth  (31)  and-in-Ziklag
PTITOTRR TW BTTE TN oTER w2
David to-reign until towns-of-them these and-in-Shaaraim Biri
i S L
and-Ashan and-Token Rimmon and-Ain Etam and-villages-of-them (32)
ohyT miRRe Wy oomEn -5 s unn gmy
the-towns ones-around that villages-of-them and-all-of (33)  five towns
Sy, St S S
and-to-keep-record-them settlements-of-them this Baal as-far-as the-these

11

*The sons of Shimon:
Amnon, Rinnah, Ben-
Hanan and Tilon.

The descendants of Ishi:
Zoheth and Ben-Zoheth.

*'The sons of Shelah son of

Judah:
Er the father of Lecah,
Laadah the father of
Mareshah and the clans
of the linen workers at
Beth Ashbea, *Jokim, the
men of Cozeba, and
Joash and Saraph, who
ruled in Moab and Ja-
shubi Lehem. (These
records are from ancient
times.) *'They were the
potters who lived at Ne-
taim and Gederah; they
stayed there and worked
for the king.

Simeon

#The descendants of Sime-
on:
Nemuel, Jamin, Jarib,

Zerah and Shaul;
*Shallum was Shaul’s son,

Mibsam his son and
Mishma his son.

*The descendants of
Mishma:

Hammuel his son, Zaccur
his son and Shimei his
son.

“Shimei had sixteen sons
and six daughters, but his
brothers did not have many
children; so their entire clan
did not become as numerous
as the people of Judah. *They
lived in Beersheba, Moladah,
Hazar Shual, **Bilhah, Ezem,
Tolad, ¥Bethuel, Hormah, Zik-
lag, ''Beth Marcaboth, Hazar
Susim, Beth Biri and Shaa-
raim. These were their towns
unti]l the reign of David.
“Their surrounding villages
were Etam, Ain, Rimmon, To-
ken and Ashan-five towns—
“and all the villages around
these towns as far as Baalath.’
These were their settlements.
And they kept a genealogical
record.

33 Some Septuagint manuscripts (see also
Joshua 19:8), Hebrew Haal

20 oo p



12 1 CHRONICLES 4:33-5:1
e e
Amaziah son-of and-Joshah and-Jamlech and-Meshobab (34) for-them
Swwyz oM )p 0 meh )2 N O
Asiel son-of Seraiah son-of Joshibiah son-of and-Jehu and-Joel (35)
SN M AL P Frrom
and-Adiel and-Asaiah and-Jeshohaiah and-Jaakobah also-Elioenai (36)
BTN I owsr R N T e
son-of Allon son-of Shiphi son-of and-Ziza (37) and-Benaiah  and-Jesimiel
B2 nex, g T2 Y 12 T
the-ones-being-listed  these (38) Shemaiah son-of Shimri son-of  Jedaiah
oATioR o =lniigi=loialol DN DR
fathers-of-them and-family-of of-clans-of-them leaders by-names
sy 9T Ninb 55m 1295 37D
at Gedor to-outskirt-of and-they-went (39) to-greatness they-increased
W omsh o gpeb wum mmd
and-they-found  (40)  for-flock-of-them  pasture to-search  the-valley to-east-of
FERE ET PEMY YR 3w R omee
and-being-peaceful = measures  spacious-of  and-the-land  and-good rich  pasture
wET eEb sy oomT o mp P oM
and-they-came (41) formerly there the-ones-living Ham from now and-quiet
. : L \ q
TR CTRR VIR PR mvwz odwel s
Judah king-of Hezekiah in-days-of by-names the-ones-being-listed these
ORI N oFEeTomw o erhoy e R
they-were-found who the-Meunites and dwellings-of-them *** and-they-attacked
. H . \ \ A
= Mmoot S-lail =
then-they-settled the-this the-day to and-they-destroyed-them at-there
f=niy 3=l =3P I P T R =y R ulai
and-from-them  (42) there for-flock-of-them  pasture because in-place-of-them
R SERTRE Y =R =R SR
five-of men  Seir  into-hill-country-of  they-invaded  Simeon  sons-of from
. 3 r .
WO SR mET Tw o et o
Ishi sons-of and-Uzziel and-Rephaiah and-Neariah and-Pelatiah hundreds
Ponyo  mpten mY mR N 1oPNZ
of-Amalek the-escapee remainder-of b and-they-killed (43)  at-head-of-them
R chaic B~ i R A = =
Reuben and-sons-of (5:1) the-this the-day to there and-they-lived
AL S ", . .
s ok inm}] oty B STy B B - p i el
beds-of but-when-to-defile-him the-firstborn he now Israel firstborn-of

3Meshobab, Jamlech, Jo-
shah son of Amaziah,
*Joel, Jehu son of Joshi-
biah, the son of Seraiah,
the son of Asiel, *also Elio-
enai, Jaakobah, Jeshohaiah,
Asaiah, Adiel, Jesimiel, Be-
naiah, Yand Ziza son of
Shiphi, the son of Allon,
the son of Jedaiah, the son
of Shimri, the son of Shem-
aiah.

*The men listed above by
name were leaders of their
clans. Their families increased
greatly, “and they went to the
outskirts of Gedor to the east
of the valley in search of pas-
ture for their flocks. *They
found rich, good pasture, and
the land was spacious, peace-
ful and quiet. Some Hamites
had lived there formerly.

“The men whose names
were listed came in the days of
Hezekiah king of Judah. They
attacked the Hamites in their
dwellings and also the Meu-
nites who were there and
completely destroyed’ them,
as is evident to this day. Then
they settled in their place, be-
cause there was pasture for
their flocks. ¥*And five hun-
dred of these Simeonites, led
by Pelatiah, Neariah, Re-
phaiah and Uzziel, the sons of
Ishi, invaded the hill country
of Seir. “They killed the re-
maining Amalekites who had
escaped, and they have lived
there to this day.

Reuben
The sons of Reuben the
firstborn of Israel (he was

the firstborn, but when he
defiled his father’s marriage

41 The Hebrew term refers to the
irrevocable giving over of things or persons
to the Lorp, often by totally destroying
them
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7ot o 52 man =
son-of Joseph to-sons-of firstborn-right-of-him she-was-given father-of-him
apmop 117522 Surar i A
Judah though (2) according-to-the-birthright to-be-listed so-not Israel
g w5 TN g
from-him and-though-ruler among-brothers-of-him he-was-strong
Al =TS U B o it i=tay
Israel firstborn-of Reuben sons-of (3) to-Joseph but-the-firstborn-right
mupg ORT o ce = e P B L
Shemaiah Joel descendants-of (4) and-Carmi Hezron and-Pallu Hanoch
pC S I  ~- BES -~ S S L =
Reaiah  son-of-him  Micah (5] son-of-him  Shimei son-of-him Gog son-of-him
ey B 0 S = S o 92 brz Az
Tiglath  he-exiled whom son-of-him Beerah (6) son-of-him Baal son-of-him
T SIERT N3 N oEN 7o ewe
and-relatives-of-him  (7)  of-the-Reubenite  leader ~he  Assyria  king-of Pileser
N NS oRiTon’ e xiz=tep
Jeiel the-chief by-records-of-them when-to-be-listed by-clans-of-him
A = A I A SR PR
he  Joel son-of Shema son-of Azaz son-of and-Bela (8) and-Zechariah
S S~ B = R AR o |-
and-to-the-east (9) Meon and-Baal Nebo and-to in-Aroer one-settling
. - . —..35 -jq 9 .':iq ) C-pyin
> M omm P mETe owsh o wown
because  Euphrates  the-River  to-from  into-desert to-enter to  he-occupied
by R S =B Sy
Saul  and-in-days-of  (10)  Gilead in-land-of  they-increased  livestocks-of-them
o7 r ok Er TRTeR

at-hand-of-them

and-they-were-defeated

|
B
the-Hagrites against war they-waged

mmoe o2 oy =iyl =t
east regions-of entire-of through in-dwelllngs~of—them and-they-occupied
e == - i
in-land-of they-lived at-next-to-them Gad and-sons-of (11 of-the-Gilead
TRT O DRE UNSTOONT Pee W wEn
the-second  and-Shapham  the-chief  Joel  (12)  Salecah  as-far-as  the-Bashan
rra Sy SEECN - S 5
by-family-of  and-relatives-of-them (13)  in-the-Bashan  and-Shaphat  then-Janai
mnoojpYn ot owsyn o o Ofew oiminy
and-Zia and-Jacan  and-Jorai and-Sheba and-Meshullam  Michael fathers-of-them
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bed, his rights as firstborn
were given to the sons of Jo-
seph son of Israel; so he could
not be listed in the genealogi-
cal record in accordance with
his birthright, ‘and though
Judah was the strongest of his
brothers and a ruler came from
him, the rights of the firstborn
belonged to Joseph)— ‘the
sons of Reuben the firstborn
of Israel:
Hanoch, Pallu, Hezron and
Carmi.
‘The descendants of Joel:
Shemaiah his son, Gog

his son,

Shimei his son, "Micah
his son,

Reaiah his son, Baal his
son,

"and Beerah his son,
whom  Tiglath-Pileser*
king of Assyria took into
exile. Beerah was a leader
of the Reubenites.

"Their relatives by clans,
listed according to their
genealogical records:

Jeiel the chief, Zechariah,
*and Bela son of Azaz, the
son of Shema, the son of
Joel. They settled in the
area from Aroer to Nebo
and Baal Meon. To the
east they occupied the
land up to the edge of the
desert that extends to the
Euphrates River, because
their livestock had in-
creased in Gilead.

“During Saul's reign
they waged war against
the Hagrites, who were de-
feated at their hands; they
occupied the dwellings of
the Hagrites throughout
the entire region east of
Gilead.

Gad

""The Gadites lived next to
them in Bashan, as far as
Salecah:

“Joel was the chief, Sha-
pham the second, then
Janai and Shaphat, in Ba-
shan.

""Their relatives, by families,
were:
Michael,
Sheba, Jorai,

Meshullam,
Jacan, Zia

“o Hebrew ! iguth-Piineser
Didlath-Dieser - also in verse

a vanant ot
NG
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son-of Jaroah son-of Huri son-of Abihail sons-of these (14) seven and-Eber

™ TR RO OB OYE 1R OSRTR R wh

Ahi (15) Buz son-of Jahdo son-of Jeshishai son-of Michael son-of Gilead
e ey mER we R Ow

and-they-lived (16) fathers-of-them of-family-of head Guni son-of Abdiel son-of
i 5o R Py w22 =5z
o v o AT ¥ 71

pastures-of and-on-all-of and-in-villages-of-her in-the-Bashan in-the-Gilead

o2 AY . . . .
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they-were-recorded all-of-them (17) extensions-of -them as-far-as Sharon
(ORI oYR Y A= ) ot we
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Israel king-of Jeroboam and-in-days-of Judah king-of Jotham in-days-of
2o R oesd oym W E
men-of from Manasseh  tribe-of  and-half-of and-Gadite Reuben sons-of  (18)
RS ‘e [ RTAEY —apriand 5-
nER 27T =7 E W AR
bow and-ones-using-of and-sword shield ones-handling-of men ability
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and-seven-of thousand and-four forty battle and-ones-boing-trained-uf
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war and-they-waged (19) military  ones-being-ready-of and-sixty  hundreds
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and-they-were-helped  (20) and-Nodab and-Naphish and-Jetur the-Hagrites against
. H \ T2
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and-all-of the-Hagrites into-hand-of-them and-they-were-given against-them
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during-the-battle they-cried-out to-God because who-with-them
.*‘em’.ﬁ .- mna —n- I--|5-\
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and-they-seized  (21) in-him they-trusted because for-them and-to-answer-prayer
[=piuYn NS mox  oynn o o
two-hundreds and-sheep thousand fifty camels-of-them livestocks-of-them
R DT uEnD oeby oM Rtk T
hundred human and-living-of  two-thousands  and-donkeys thousand and- flhy
ooNTR P tR DRt ERin R PN
from-the-God because they-fell many ones-slain indeed (22) thousand
R s sy ) ey
the-exile until in-place-of-them and-they-occupied the-battle
W omEr Mmoo oe sno i
in-the-land they-settled Manasseh tribe-of half-of and-people-of (23)

and Eber—seven in all.

“These were the sons of
Abihail son of Huri, the
son of Jaroah, the son of
Gilead, the son of Mi-
chael, the son of Jeshi-
shai, the son of Jahdo,
the son of Buz.

“Ahi son of Abdiel, the
son of Guni, was head of
their family.

"The Gadites lived in Gilead,
in Bashan and its outly-
ing villages, and on all
the pasturelands of Shar-
on as far as they ex-
tended.

"All these were entered in
the genealogical records dur-
ing the reigns of Jotham king
of Judah and Jeroboam king of
Israel.

*The Reubenites, the Gad-
ites and the half-tribe of
Manasseh had 44,760 men
ready for military service—
able-bodied men who could
handle shield and sword, who
could use a bow, and who
were trained for battle. "They
waged war against the Ha-
grites, Jetur, Naphish and
Nodab. “"They were helped in
fighting them, and God hand-
ed the Hagrites and all their
allies over to them, because
they cried out to him during
the battle. He answered their
prayers, because they trusted
in him. 'They seized the live-
stock of the Hagrites—fifty
thousand camels, two hun-
dred fifty thousand sheep and
two thousand donkeys. They
also took one hundred thou-
sand people captive, *and
many others fell slain, because
the battle was God’s. And they
occupied the land until the ex-
ile.

The Half-Tribe of Manassch

“'The people ot the half-tribe
of Manasseh were numerous;
they settled in the land from
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they Hermon indeed-Mount-of indeed-Senir Hermon Baal to from-Bashan
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fathers-of-them family-of heads-of and-these (24) they-were-numerous
7 . 7 L S
i R by SRSRy B ehy
and-Hodaviah and-Jeremiah and-Azriel and-Elial and-Ishi and-Epher
mRY O DURY SR W DM v oEm SN
of-family-of heads names men-uf bravery warriors-of men and-Jahdiel
oo ToN2 By Helypei]
fathers-of-them to-God-of but-they-were-unfaithful (25) fathers-of-them
DTON TRUT TR pWT Tmy TON TN u
God he-destroyed whom  the-land  peoples-of gods-of to and-they-prostituted
S oimm IR SR TR il Heiyibistn)
Pul spirit-of o Israel God-of so-he-stirred-up (26) from-before-them
TER TSR teie mtn mh o wR TTon
Assyria king-of Pileser Tiglath spirit-of indeed Assyria king-of
31 w:zi P oy
and-of-half-of and-of-the-Gadite of-the-Reubenite and-he-exiled-them
oo b inil "1'.3?17: ﬂ?ﬂ'? D?S’;'fi HL'/'JT'.‘ QZ}V
and-river-of and-Hara and-Habor to-Halah  and-he-took-them Manasseh tribe-of
e o Etn g
and-Merari  Kohath  Gershon levi sons-of *(27[1]) the-this the-day to Gozan
Sl 3 B = xR - S =t~ L o/ o3
and-Uzziel and-Hebron Izhar .-\mram Kohath and-sons-of (28[2])
PSS 3 ST e s o
Aaron and-sons-of and-Miriam and-Moses Aaron Amram and-children-of (29[3))
- - \ - - \
PXOTRI I e SE e
b he-fathered Eleazar (30[4]) and-lthamar Eleazar and-Abihu Nadab
THR RN AMPIR TR TSR omre oD
he-fathered and-Abxshua (31{s)) Abishua **~ he-fathered Phinehas Phinehas
[ \ . -
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***  he-fathered and-Uzzi (32[6]) Uzzi *** he-fathered and-Bukki Bukki ***
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he-fathered  Meraioth  (33[7]) Meraioth *** he-fathered and-Zerahiah Zerahlah
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and-Ahitub (3418) Ahitub e he-fathered and-Amariah Amanah b
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and-Ahimaaz (35[9]) Ahimaaz **"  he-tathered

and-Zadok Zadok ***

he-fathered
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Bashan to Baal Hermon, that
is, to Senir (Mount Hermon).

*These were the heads of
their families: Epher, Ishi, Eli-
el, Azriel, Jeremiah, Hodaviah
and Jahdiel. They were brave
warriors, famous men, and
heads of their families. *But
they were unfaithful to the
God of their fathers and pros-
tituted themselves to the gods
of the peoples of the land,
whom God had destroyed be-
fore them. **So the God of Isra-
el stirred up the spirit of Pul
king of Assyria (that is, Ti-
glath-Pileser king of Assyria),
who took the Reubenites, the
Gadites and the half-tribe of
Manasseh into exile. He took
them to Halah, Habor, Hara
and the river of Gozan, where
they are to this day.

Levi

The sons of Levi:
Gershon, Kohath and
Merari.

*The sons of Kohath:
Amram, Izhar, Hebron
and Uzziel.

‘The children of Amram:
Aaron, Moses and Mir-
lam.

The sons of Aaron:
Nadab, Abihu,
and Ithamar.
‘Eleazar was the father of
Phinehas,

Phinehas the father of
Abishua,
“Abishua
Bukki,
Bukki the father of Uzzi,
"Uzzi the father of Zera-
hiah,

Zerahiah the father of
Meraioth,

“Meraioth the father of
Amariah,
Amariah
Ahitub,
*Ahitub
Zadok,
Zadok the father of Ahi-
maaz,

“Ahimaaz the father of

Eleazar

the father of

the father of

the father of

-27 The Hebrew numeration of

chapter o begins with verse le in
English. The number in brackets
indicates the Fnglish numeration.
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and-Johanan (36[10]) Johanan *** he-fathered and-Azariah Azariah *** he-fathered
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that in-the-temple  he-served-as-priest who  he Azariah  *** he-fathered
TR TR e e sehez MY mE
Amariah  ***  Azariah  and-he-fathered (37[11]) in-Jerusalem Solomon he-built
TROTSE N e TR oI MR
***  he-fathered  and-Ahitub  (38[12])  Ahitub  ***  he-fathered  and-Amariah
T5im ohe oy I Thin e Pt
he-fathered  and-Shallum  (39{13]) Shallum *** he-fathered and-Zadok Zadok
T TTIE PR TP mpEom miRon T
and-Azariah (40[14)) Azariah b he-fathered and-Hilkiah Hilkiah e
oI R il i i v o S
Jehozadak b he-fathered and-Seraiah Seraiah b he-fathered
eran el £ S s ea =N P e L
and-Jerusalem Judah *** Yahweh when-to-exile he-left and-Jehozadak (41[15])
e R RN T3
and-Merari  Kohath  Gershom Levi sons-of (1[16]) Nebuchadnezzar by-hand-of
R A B A
and-Shimei Libni Gershom sons-of names-of and-these (2[17}])
ORI 72m N ==} R 21
LA ol o ' e o
and-Uzziel and-Hebron and-Izhar Amram Kohath and-sons-of (3[18])
wmommeEgn b wm tm R w
the-Levite clans-of and-these and-Mushi Mahli Merari sons-of (4[19])
LR = B = [ETRIsNG
son-of-him Jehath son-of-him Libni of-Gershom  (5[20]) by-fathers-of-them
P! i SR &= S B o S o 3 b} ie]
son-of-him Zerah son-of-him Iddo son-of-him Joah (6[21]) son-of-him Zimmah
2 awr MR B )
son-of-him Amminadab Kohath descendants-of (7122] son-of-him Jeatherai
IR TR PhRoTeR 2 MR
and-Ebiasaph  son-of-him  Elkanah  (8[23]) son-of-him  Assir  son-of-him Korah
PR S S R /o M oewy iz
son-of-him  Uriel  son-of-him  Tahath (9[24]) son-of-him and-Assnr son-of-him
TR U M e o mw
Elkanah  and-descendants-of  (10[25])  son-of-him  and-Shaul  son-of-him  Uzziah
SOEE TR W IR PURTRYwRy
son-of-him Zophai Elkanah  sons-of Elkanah  (11[26]) and-Ahimoth  Amasai

Azariah,
Azariah
Johanan,
“Johanan the father of
Azariah (it was he who
served as priest in the
temple Solomon built in

the father of

Jerusalem),

"Azariah the father of
Amariah,

Amariah the father of
Ahitub,

ZAhitub the father of
Zadok,

Zadok the father of Shal-
lum,

Shallum the father of Hil-
kiah,
Hilkiah the father of Aza-
riah,

“Azariah the father of Se-
raiah,
and Seraiah the father of
Jehozadak.

“Jehozadak was deported
when the Lorp sent
Judah and Jerusalem into
exile by the hand of
Nebuchadnezzar.

*The sons of Levi:
Gershon,” Kohath and
Merari.

"These are the names of the
sons of Gershon:

Libni and Shimei.

*The sons of Kohath:
Amram, Izhar, Hebron
and Uzziel.

"“The sons of Merari:

Mahli and Mushi.

These are the clans of the
Levites listed according
to their fathers:

20f Gershon:

Libni his son, Jehath his

son,
Zimmah his son, *'Joah
his son,
Iddo his son, Zerah his
son
and Jeatherai his son.
2The descendants of
Kohath:
Amminadab his son,
Korah his son,
Assir his son, *'Elkanah
his son,
Ebiasaph his son, Assir
his son,
“*Tahath his son, Uriel his
son,
Uzziah his son and Shaul
his son.
*“The descendants of Elka-
nah:

Amasai, Ahimoth,
**Elkanah his son,* Zophai
his son,
“l6 Hebrew Gershom. a variant of Gershon
also 1n verses 17, 20, 43, 62 and 71
426 Some Hebrew manuscripts, Septuagint

and Synac, most Hebrew manuscripts
Ahimoth “and Elkanah. The sons ot Flkanah

“See the note on page 15.
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Elkanah son-of-him Jeroham son-of-him Eliab (12[27]) son-of-him and-Nahath
RN W eI emy P43
and-Abijah  and-second the-firstborn Samuel and-sons-of  (13[28])  son-of-him
B2opRd B2 WD L o
son-of-him Shimei son-of-him Libni Mahli Merari descendants-of  (14[29])
ey W2 I W N T
Asaiah son-of-him Haggiah son-of-him Shimea  (15[30]) son-of-him Uzzah
TR TR TRET ER TN X
ones-over-of at David he-put-in-charge whom and-these (16[31]) son-of-him
i S - - S
and-they-were (17{32)) the-ark after-resting-of Yahweh house-of music-of
W wR i hme qzum cish oo
until with-the-music Meeting Tent-of tabernacle before ones-ministering
YN otz omm omp T Y ni
and-they-performed in-Jerusalem Yahweh temple-of b Solomon to-build
aey oy oy cegns
and-these (18[33]) duty-of-them for according-to-regulation-of-them
wn rpn pC Sapey oy
Heman the-Kohathite from-sons-of and-sons-of-them the-ones-serving

mRos 12 owmy 2 Oet 2 S9ignn
son-of

Elkanah (19[34)) Samuel son-of Joel son-of  the-one-making-music
TERX 12T 2 SR SRONTIzoEm )
Elkanah son-of Zuph son-of (20[35]) Toah son-of Eliel son-of Jeroham son-of
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son-of Joel son-of Elkanah son-of (21[36]) Amasai son-of Mahath son-of
- : - y ') - %3 - -
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Ebiasaph son-of Assir son-of Tahath son-of (22[37]) Zephaniah son-of Azariah
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Istael son-of Levi son-of Kohath son-of Izhar son-of (23[38]) Korah son-of
oy mey 99w Qi

right-hand-of-him at the-one-serving Asaph and-associate-of-him (24[39)
TR T GRem PR T3 TRIZ R RN
Baaseiah son-of Michael son-of (25[40]) Shimea son-of Berekiah son-of Asaph
A I L L E 20 B TRhe g
Adaiah son-of Zerah son-of Ethni son-of (26[41]) Malkijah son-of
TR T~ - - S A L

Jahath  son-of (28[43]) Shimei son-of Zimmah son-of Ethan son-of (27[42])
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Nahath his son, “Eliab

his son,

Jeroham his son, Elkanah

his son

and Samuel his son.*
*The sons of Samuel:

Joel* the firstborn

and Abijah the second

son.

*The descendants of Merari:
Mahli, Libni his son,
Shimei his son, Uzzah
his son,

“Shimea his son, Haggiah

his son
and Asaiah his son.
The Temple Musicians
'"These are the men David
put in charge of the music in
the house of the Lorp after the
ark came to rest there. *They
ministered with music before
the tabernacle—the Tent of
Meeting —until Solomon built
the temple of the Lorp in
Jerusalem. They performed
their duties according to the
regulations laid down for
them.
""Here are the men who
served, together with their
sons:
From the Kohathites:
Heman, the musician,
the son of Joel, the son of
Samuel,
“the son of Elkanah, the
son of Jeroham,
the son of Eliel, the son of
Toah,

“the son of Zuph, the son
of Elkanah,
the son of Mahath, the
son of Amasai,

the son of Elkanah, the

son of Joel,
the son of Azariah, the
son of Zephaniah,

“the son of Tahath, the

son of Assir,
the son of Ebiasaph, the
son of Korah,

*the son of Izhar, the son

of Kohath,
the son of Levi, the son of
Israel;

“and Heman’s associate
Asaph, who served at his
right hand:

Asaph son of Berekiah,
the son of Shimea,

“the son of Michael, the

son of Baaseiah,

the son of Malkijah, *'the
son of Ethni,

the son of Zerah, the son

127 Some Septuagint manuscripts (see also
1 Samuel 1:19,20 and 1 Chron. 6:33.34);
Hebrew does not have and Samuel his son
“28 Some Septuagint manuscripts and
Synac (see also 1 Samuel 8:2 and | Chron
6:33); Hebrew does not have Joe!

40 Most Hebrew manuscripts; some
Hebrew manuscripts, one Septuagint
manuscript and Syriac Maaseiah

“See the note on page 15.
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associates-of-them Merari and-sons-of  (29[44]) Levi son-of Gershom son-of
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Malluch son-of Abdi son-of Kishi son-of Ethan the-left-hand at
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son-of (31[46]) Hilkiah  son-of Amazmh son-of Hashabiah son-of (30{45])
son-of Mushi son-of Mahli son-of (32[47]) Shemer son-of Bani son-of Amzi
en’a ) i -
the-Levites and-fellows-of-them (33[48]) Levi son-of Merari
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the-God house-of tabernacle duty-of to-all-of ones-being-assigned
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altar-of on ones-offering and-descendants-of-him but-Aaron (34[49])
oo 53h e mam o, pa oty
work-of for-all-of the-incense altar-of and-on the-burnt-offering
xSz by by mesh CYIRT s
that as-all Israel for and-to-atone the-Holy-Places Most-Holy-of
p=R ) oTowT ey e o
descendants-of  and-these  (35[50]) the-God  servant-of  Moses he-commanded
h2oomwEs R OWR %R RN
son-of-him Abishua son-of-him Phinehas son-of-him Eleazar Aaron
Zﬁ;:. onat 'Q: Y '«3: 22
son-of-him Zerahlah son-of-him Uzzi son-of-him Bukki (36[51])
HEoTETY R ATy 9 R
son-of-him Ahitub son-of-him Amariah son-of-him Meraioth (37[52))
o 1932 vrRmR W2 =573
and-these (39[54]) son-of-him Ahimaaz son-of-him Zadok (38[53))
33t o513 oines iz

to-descendants-of

in-territory-of-them

by-locations-of-them

settlements-of-them

i n i =y - TapT omewnd AN
the-lot he-was for-them because the-Kohathite of-clan-of Aaron
TN TTTPWE O FEn TS omh o oum

with Judah in-land-of Hebron i to-them and-they-gave (40[55])
T TR TN TR T
and the-city field-of but (41[56]) ones- around-her pasturelands-of-her
20 N T
s0-to-sons-of (42[57]) Jephunneh son-of to-Caleb they-gave villages-of-her

of Adaiah,

“the son of Ethan, the son
of Zimmah,
the son of Shimei, *the
son of Jahath,
the son of Gershon, the
son of Levi;

“and from their associates,
the Merarites, at his left
hand:

Ethan son of Kishi, the
son of Abdi,
the son of Malluch,
son of Hashabiah,
the son of Amaziah, the
son of Hilkiah,

*the son of Amzi, the son
of Bani,
the son of Shemer, *the
son of Mahli,
the son of Mushi, the son
of Merari,
the son of Levi.

“the

#Their fellow Levites were
assigned to all the other duties
of the tabernacle, the house of
God. *But Aaron and his de-
scendants were the ones who
presented offerings on the al-
tar of burnt offering and on
the altar of incense in connec-
tion with all that was done in
the Most Holy Place, making
atonement for Israel, in ac-
cordance with all that Moses
the servant of God had com-
manded.

*These were the descend-
ants of Aaron:
Eleazar his son, Phinehas

his son,
Abishua his son, *'Bukki
his son,
Uzzi his son, Zerahiah
his son,

“Meraioth his son, Ama-
riah his son,
Ahitub his son,
his son
and Ahimaaz his son.

»'Zadok

*These were the locations of
their settlements allotted as
their territory (they were as-
signed to the descendants of
Aaron who were from the Ko-
hathite clan, because the first
lot was for them):

“They were given He-
bron in Judah with its sur-
rounding pasturelands.
*But the fields and villages
around the city were given
to Caleb son of Jephunneh.

“So the descendants of

“See the note on page 13,

139 Most mss have the accent
under the pe (A‘\UJD-_').
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TR RS TR IR TN eSERT Twoohe o mm e
and Libnah and Hebron ***  the-refuge cities-of """  they-gave  Aaron
Y ST TN RRUR TN TR TN R
and  (43[58])) pastures-of-her  and Eshtemoa and  Jattir and pastures-of-her
TN PR OTN TITTOY TERR T B
and (44[59)) pastures-of-her and Debir bl pastures-of-her and Hilen
YRR TR Uy mEoTw TR TR W
pastures-of-her and Shemesh Beth and pastures-of-her and Ashan
by hR TR TR I TR s
Alemeth and pastures-of-her and Geba *** Benjamin and-from-tribe-of (45[60])
ST Top TETR TN MR TN TERR TN
towns-of-them  all-of  pastures-of-her and  Anathoth  and pas(ures-of—her and
MR = : CPmimBYnD _ ‘
Kohath  and-to-descendants-of  (46[61]) among-clans-of-them town ten three-of
wnO oMo omsme méen nomene Rl
half-of tribe-of from-half-of the-tribe from-clan-of the-ones-being-left
DWWJ '32‘7 TL’/"S] v '7'7 122 7"’3?‘
Gershom and-!o—dcscendants-uf (a7(62]) ten towns by-the-lot Manasseh
“8R glela " i orinsent
Asher and-from-tribe-of Issachar from-tribe-of by-clans-of-them
e WEr mem o meem o Som mee
towns in-the-Bashan Manasseh and-from-tribe-of Naphtali and-from-tribe-of
meRn o ohimmwmy e ib Ty Uy
from-tribe-of  by-clans-of-them  Merari  to-descendants-of  (48[63]) ten  three-of
my Sz 1O IRl g T 12T
towns  by-the-lot  Zebulun  and-from-tribe-of  Gad  and-from-tribe-of = Reuben
ey oEhh v e owm LYY oY
the-towns  *** to-the-Levites  Israel sons-of  so-they-gave  (49[64]) ten two
) el 54isn Egl O IR
sons-of  from-tribe-of  by-the-lot  and-they-gave  (50[65])  pastures-of-them  and
.3 . \
wEoy o T phee o mw
Benjamin  sons-of  and-from-tribe-of  Simeon  sons-of  and-from-tribe-of  Judah
I CoOR WO TUR mRRT oewn mR
by-names them they-called which the-these the-towns b
£ Ty T mpp uR o Dinsumm
territory-of-them towns-of and-he-was Kohath sons-of and-from-clans-of (51[66])
Crio el 1 = B 2 prh R ==
the-refuge cities-of ***  to-them and-they-gave (52[67]) Ephraim from-tribe-of
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Aaron were given Hebron
(a city of refuge), and Lib-
nah,” Jattir, Eshtemoa,
**Hilen, Debir, “*Ashan, Jut-
tah” and Beth Shemesh, to-
gether with their pasture-
lands. ""And from the tribe
of Benjamin they were giv-
en Gibeon, Geba, Alemeth
and Anathoth, together
with their pasturelands.

These towns, which were
distributed among the Ko-
hathite clans, were thirteen
in all.

"'The rest of Kohath’s de-
scendants were allotted ten
towns from the clans of half
the tribe of Manasseh.

"’The descendants of Ger-
shon, clan by clan, were allot-
ted thirteen towns from the
tribes of Issachar, Asher and
Naphtali, and from the part of
the tribe of Manasseh that is
in Bashan.

"'The descendants of Merari,
clan by clan, were allotted
twelve towns from the tribes
of Reuben, Gad and Zebulun.

"So the Israelites gave the
Levites these towns and their
pasturelands. ""From the tribes
of Judah, Simeon and Benja-
min they allotted the previ-
ously named towns.

"Some of the Kohathite
clans were given as their terri-
tory towns from the tribe of
Ephraim.

“In the hill country of

Ephraim they were given

Shechem (a city of refuge),

' See Joshua 21.13; Hebrew given the
atwes of retuge. Hebron, Libnah
"349 Syrac (see also Septuagint and Joshua
21:16), Hebrew does not have juttah

60 See Joshua 21:17, Hebrew does not
have Gibeon

“See the note on page 15.
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TR TN ETEN T2 TUWR TN oY T
and Gezer and Ephraim in-hill-country-of pastures-of-her and Shechem ***
TR OMR RN g TNy DYRR) TR Say-pE
Horon Beth and pastures-of-her and Jokmeam and (53(68]) pastures-of-her

iR R S i TR TN

P
Rimmon Gath and pastures-of-her and Aijalon and (54[69]) pastures-of-her and

ST mER oTpn mesmew T TN

Aner *** Manasseh tribe-of  and-from-half-of  (55[70])  pastures-of-her  and
Tuzb ommpgnt pEER oW ooptr mW e TN
of-sons-of to-clan pastures-of-her and Bileam and pastures-of-her and
wmoonmegme By aeb d=hyixiend N
half-of  from-clan-of ~ Gershom  to-sons-of  (56[71])  the-ones-being-left = Kohath
TMEYRTIN TR TR WER o PR TR mgm o omen

Ashtaroth and pastures-of-her and in-the-Bashan Golan *** Manasseh tribe-of

TR U TR Re T STERR T
and Kedesh i Issachar and-from-tribe-of (57[72])  pastures-of-her and
T RINT T TP TR MR MR Tpm
and  Ramoth and (58[73]) pastures-of-her and Daberath ***  pastures-of-her
e YRR TN oW TR
and-from-tribe-of (59[74]) pastures-of-her and Anem and pastures-of-her

TTEER PR TMIEAN TR TR Syn Tre s

pastures-of-her  and  Abdon and  pastures-of-her and  Mashal ***  Acher

YR TR S TR TR Chw PPN oW
pastures-of-her and Rehob and pastures-of-her and Hukok and (60[75])

™ Tl TR oy tom TR
and in-the-Galilee Kedesh b Naphtali and-from-tribe-of (61[76])

TR DETR TR TERR TR TRD TR T

and Kiriathaim and pastures-of-her and Hammon and pastures-of-her
. a1 .
e S B -Y) Jay gt
from-tribe-of the-ones-being-left Merari to-sons-of (62(77]) pastures-of-her

SRR TN RIRTRN O TRRR MW W Ty

axx

pastures-of-her  and  Tabor pastures-of-her and Rimmono ***  Zebulun

T omme nm b "2
the-Jordan at-east-of Jericho of-Jordan and-from-across (63[78])
TITTNL TR TN 3T Us2 TN W e

Jahzah and pastures-of-her and in-the-desert Bezer *** Reuben from-tribe-of

OEET TR TR TR RInTR TN TTER T

Mephaath  and  pastures-of-her and Kedemoth and (64[79]) pastures-of-her and

and Gezer, ‘**Jokmeam,
Beth Horon, *’Aijalon and
Gath Rimmon, together
with their pasturelands.

And from half the tribe
of Manasseh the Israelites
gave Aner and Bileam, to-
gether with their pasture-
lands, to the rest of the Ko-
hathite clans.

"The Gershonites received

the following:
From the clan of the half-

tribe of Manasseh
they received Golan in
Bashan and also Ash-
taroth, together with
their pasturelands;

’from the tribe of Issachar
they received Kedesh,
Daberath, ""Ramoth and
Anem, together with
their pasturelands;

"‘from the tribe of Asher
they received Mashal,
Abdon, ™Hukok and
Rehob, together with

_ their pasturelands;

*and from the tribe of Naph-
tali
they received Kedesh in
Galilee, Hammon and
Kiriathaim, together
with their pasturelands.

The Merarites (the rest of
the Levites) received the
following:

From the tribe of Zebu-
lun
they received Jokneam,
Kartah,” Rimmono and
Tabor, together with
their pasturelands;
from the tribe of Reuben
across the Jordan east of
Jericho
they received Bezer in
the desert, Jahzah,
"*Kedemoth and Meph-
aath, together with their
pasturelands;

467 See loshua 21.21; Hebrew given the
cities of refuge. Shechem. Gezer

€77 See Septuagint and Joshua 21:34;
Hebrew does not have [okncam, Kartah

*See the note on page 15.
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o PRy TR T Tend TEE TN
in-the-Gilead Ramoth *** Gad and-from-tribe-of (65[80]) pastures-of-her and
Tizen “my YRR TR Sume TR TR TR
Heshbon and (66[81]) pastures-of-her and Mahanaim and pastures-of-her and
o STER TR TIRLIN TR TN
and-to-sons-of (7:1) pastures-of-her and Jazer and pastures-of-her and
fosbin oum mERW Y 2% owe nbin duy
Uzzi Tola and-sons-of (2) four and-Shimron Jashub and-Puah Tola Issachar
mb oopny Semwn opam Bmn o Gwy e
of-family-of heads and-Samuel and-lbsam  and-Jahmai  and-Jeriel  and-Rephaiah
\ . . . N
oozon =y utiale Smoomiz v3NS i
number-of-them in-genealogies-of-them fight men-of  of-Tola fathers-of-them
w3 M oy Ak o ey TR R
and-sons-of (3) hundreds and-six thousand and-two twenty David in-days-of
T Ot mTaE Skew w3 oAmn W
Isshiah  and-Joel  and-Obadiah  Michael lzrahiah  and-sons-of  Izrahiah  Uzzi
b = ynieiae alyarloy 0P CopRn TR
by-family-of  by-genealogies-of-them  and-with-them (4) all-of-them  chiefs five
TP W) ophy R N3y TR ohine
for thousand and-six thirty battle army-of men-of fathers-of -them
555 o oy =y 2
of-all-of and-relatives-of-them (5) and-children wives they-had-many
o moR  MyIeh oying o i SSww minen
to-be-listed-them  thousand and-seven eighty fights men-of Issachar clans-of
ol R e A I - R X2 1032
and-sons-of (7) three and-Jediael and-Beker Bela Benjamin (6) as-the-total
W mEen vy mie Swwt R pidse ol
heads-of five and-Iri and-Jerimoth and-Uzziel and-Uzzi Ezbon Bela
\ \ o o I i
e ooy cemom obm Tim om0
and-two twenty and-to-be-listed-them fights men-of fathers family-of
I S S R My ovte R
and-Joash  Zemirah Beker and-sons-of  (8) and-four  and-thirty thousand
SEr-LE - Ea T T O
and-Anathoth and-Abijah and-Jeremoth and-Omri and-Elioenai and-Eliezer
= PR BT Sy mEbw
and-to-be-listed-them 9) Beker sons-of these all-of and-Alemeth
bn i DN 2 "R BrioR’
fight men-of fathers-of-them family-of heads-of in-genealogies-of-them
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*and from the tribe of Gad
they received Ramoth in
Gilead, Mahanaim,
“'Heshbon and Jazer, to-
gether with their pas-
turelands.

Issachar
The sons of Issachar:
Tola, Puah, Jashub and
Shimron—four in all.

*The sons of Tola:

Uzzi, Rephaiah, Jeriel,
Jahmai, Ibsam and Sam-
uel—heads of their fami-
lies. During the reign of
David, the descendants
of Tola listed as fighting
men in their genealogy
numbered 22,600.
‘The son of Uzzi:

Izrahiah.

The sons of 1zrahiah:
Michael, Obadiah, Joel
and Isshiah. All five of
them were chiefs. ‘Ac-
cording to their family
genealogy, they had 36,-
000 men ready for battle,
for they had many wives
and children.

‘The relatives who were
fighting men belonging
to all the clans of Is-
sachar, as listed in their
genealogy, were 87,000
in all.

Benjamin

"Three sons of Benjamin:
Bela, Beker and Jediael.

"The sons of Bela:

Ezbon, Uzzi, Uzziel, Jeri-
moth and Iri, heads of
families—five in  all.
Their genealogical record
listed 22,034 fighting
men.

*The sons of Beker:
Zemirah, Joash, Eliezer,
Elioenai, Omri, Jere-
moth, Abijah, Anathoth
and Alemeth. All these
were the sons of Beker.

“Their genealogical
record listed the heads of
families and 20,200

fighting men.

*See the note on page 15.
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and-sons-of Bilhan Jediael and-sons-of (10) and-two-hundreds thousand twenty
. : \ ° Ok .
I o = N S e~ Il ot
and-Tarshish  and-Zethan and-Kenaanah and-Ehud  and-Benjamin  Jeush  Bilhan
=B e Vi = B LGN
the-fathers of-heads-of Jediael sons-of these all-of (11) and-Ahishahar
. H \ \ . . .
NDE N ceam 98 pysvobn i
army ones-going-out-of and-two-hundreds thousand ten seven fights men-of
on vE w2 p2m o=y oY
Hushites Ir descendants-of and-Huppites and-Shuppites (12) to-the-war
REN oOONsT ther w2 PN a2
and-Jezer and-Guni Jahziel Naphtali sons-of (13) Aher descendants-of
T EROReN R s MR o o
she-bore whom Asriel Manasseh descendants-of (14) Bilhah sons-of and-Shallum
e - Ny T ol e i wioe
Gilead father-of Makir b she-bore the-Aramean concubine-of-him
o =t cemt TN MRR I
and-name-of  and-from-Shuppites  from-Huppites  wife he-took  and-Makir (15)
mETRL WETS wh =B I 11
and-they-were Zelophehad the-second and-name-of Maacah sister-of-him
BoTRR TER MR Tom u-R 2
son Makir wife-of Maacah and-she-bore  (16)  daughters to-Zelophehad
v B v W N
Sheresh brother-of-him and-name-of Peresh name-of-him and-she-called
HROTRROTIE BN PERTL BN T

sons-of these Bedan Ulam and-sons-of (17) and-Rakem Ulam and-sons-of-him
=i LR RSO3 TRR R R
Hammoleketh  and-sister-of-him  (18) Manasseh  son-of Makir son-of Gilead
B PIPTR T AN TIUER AN TN TR T
sons-of and-they-were (19) Mahlah and Abiezer and Ishhod *** she-bore
= oy TR DR e v
and-descendants-of  (20)  and-Aniam  and-Likhi  and-Shechem  Ahian  Shemida
Tt B2 oMo R T omepw oew
and-Eleadah  son-of-him  and-Tahath  son-of-him  and-Bered Shuthelah  Ephraim
Mot %R RN hro oo R
and-Shuthelah  son-of-him  and-Zabad  (21)  son-of-him  and-Tahath  son-of-him
U S TR =
Gath men-of now-they-killed-them and-Elead now-Ezer son-of-him

""The son of Jediael:
Bilhan.

The sons of Bilhan:
Jeush, Benjamin, Ehud,
Kenaanah, Zethan, Tar-
shish and Ahishahar.
""All these sons of Jediael
were heads of families.

There were 17,200
fighting men ready to go
out to war.

“The Shuppites and Hup-
pites were the descend-
ants of Ir, and the Hush-
ites the descendants of
Aher.

Naphtali

""The sons of Naphtali:
Jahziel, Guni, Jezer and
Shillem’—his sons by
Bilhah.

Manasseh

“The descendants of Manas-
seh:

Asriel was his descend-
ant through his Aramean
concubine. She gave birth
to Makir the father of Gil-
ead. ""Makir took a wife
from among the Huppites
and Shuppites. His sister’s
name was Maacah.

Another descendant was
named Zelophehad, who
had only daughters.

"Makir's wife Maacah
gave birth to a son and
named him Peresh. His
brother was named She-
resh, and his sons were
Ulam and Rakem.

"The son of Ulam:

Bedan.

These were the sons of Gil-
ead son of Makir, the son
of Manasseh. ""His sister
Hammoleketh gave birth
to Ishhod, Abiezer and
Mahlah.

"“The sons of Shemida were:
Ahian, Shechem, Likhi
and Aniam.

Ephraim

*The descendants of
Ephraim:

Shuthelah, Bered his son,
Tahath his son, Eleadah
his son,

Tahath his son, *'Zabad
his son
and Shuthelah his son.

Ezer and Elead were
killed by the native-born
men of Gath, when they

13 Some Hebrew and Septuagint
manuscripts (see also Gen 4624 and Num
26:49); most Hebrew manuscripts Shalium
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i to-seize they-went-down when in-the-land the-ones-being-born
oY e oA omeN Daenn CETEte
many days father-of-them  Ephraim  and-he-mourned (22) livestocks-of-them
O HRmS TN W3
into then-he-went (23) to-comfort-him relatives-of-him and-they-came
TR NPT 32 T g A
i and-he-called son and-she-bore and-she-became-pregnant wife-of-him
R < - ST - o= S - <
in-family-of-him she-was in-misfortune because Beriah name-of-him
tAMRT YT TR TR M T Litd
the-Lower Horon Beth  ***  and-she-built Sheerah  and-daughter-of-him  (24)
o 2 mEm TTING LR TR DT Y
and-Résheph son-of-him  and-Rephah (25) Sheerah Uzzen and the-Upper and
TRy YR Y roEm e
Ammihud son-of-him Ladan (26) son-of-him and-Tahan son-of-him and-Telah
MEoomAT R iz oprtR a2
son-of-him  Joshua  son-of-him  Nun (27) son-of-him  Elishama son-of-him
e xe=C Bringy Sxil

and-villages-of-her El Beth and-settlements-of-them  and-land-of-them (28)
20 TR RERE (- R o+ )
and-Shechem  and-villages-of-her ~ Gezer  and-to-the-west  Naaran and-to-the-east
™ TR my P TR
borders-of  and-along  (29) and-villages-of-her Ayyah to and-villages-of-her
THR Tan WmR W TT o R
and-villages-of-her ~ Taanach  and-villages-of-her ~ Shan  Beth  Manasseh  sons-of
2 w4 LT ———y < - ;
YA moR2 Yy =i g ya= T
they-lived in-these and-villages-of-her Dor and-villages-of-her Megiddo
TET o WE o DR 1R et o
and-Ishvah  Imnah  Asher sons-of (30) Israel son-of Joseph descendants-of
LI S S
Beriah and-sons-of 31) sister-of-them and-Serah and-Beriah and-Ishvi
TR TR SEM rmps R N Owsom aam
***  he-fathered and-Heber (32) Birzaith father-of he and-Malkiel Heber
e DRSNS ORPW MR opS TN i may ebee
and-sons-of (33) sister-of-them Shua and Hotham and Shomer and Japhlet
wher w2 TN oM Smem RR ebe
Japhlet sons-of these and-Ashvath and-Bimhal Pasach Japhlet
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went down to seize their
livestock. *Their father
Ephraim mourned for
them many days, and his
relatives came to comfort
him.>Then he lay with his
wife again, and she
became pregnant and gave
birth to a son. He named
him Beriah,* because there
had been misfortune in
his family. *His daughter
was Sheerah, who built
Lower and Upper Beth Ho-
ron as well as Uzzen Shee-
rah.

*Rephah was his son, Re-
sheph his son,
Telah his son, Tahan his

son,
**Ladan his son, Ammihud
his son,
Elishama his son, *Nun
his son
and Joshua his son.
*Their lands and settle-

ments included Bethel and its
surrounding villages, Naaran
to the east, Gezer and its vil-
lages to the west, and She-
chem and its villages all the
way to Ayyah and its villages.
*Along the borders of Manas-
seh were Beth Shan, Taanach,
Megiddo and Dor, together
with their villages. The de-
scendants of Joseph son of Is-
rael lived in these towns.

Asher

“The sons of Asher:

Imnah, Ishvah, Ishvi and
Beriah. Their sister was
Serah.

YThe sons of Beriah:

Heber and Malkiel, who
was the father of Bir-
zaith.

Heber was the father of Ja-
phlet, Shomer and Ho-
tham and of their sister
Shua.

“The sons of Japhlet:
Pasach, Bimhal and Ash-
vath.
These
sons.

were  Japhlet’s

%23 Beriah sounds like the Hebrew for
musfortune.
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and-son-of (35) and Aram and-Hubbah and Rohgah Ahx Shomer and -sons-of (34)
F= oy Wby ompny omels s oon
sons-of (36) and-Amal  and- Shelesh and-Imna  Zophah brother-of-him  Helem
'ﬁﬁl a3z M n il pph= 5\3]’."1 l>Fiinl ﬂj? T'[A;‘\'S
and-Hod Bezer (37) and-Imrah and Beri and-Shual and-Harnepher Suah Zophah
inw M SRR iininkl i IUB'“' NS?;:?‘.
Jether and-sons-of (38) and-Beera and-Ithran and-Shilshah and-Shamma
Svrmooms by NN TEeE R
and-Hanniel ~ Arah  Ulla  and-sons-of  (39)  and-Ara  and-Pispah  Jephunneh
T < S R LN
family-of heads-of Asher descendants-of these all-of (40) and-Rizia
N o i3 =y} gty
outstanding-ones-of brave-ones warriors-of ones-being-choice the-fathers
[mig}-leln H?QUL??:: N232 D”'H'A b D'§'L‘/‘;}._‘|
number-of-them for-the-battle in-the-army and-to-be-listed-them the-leaders
vopTe TRy N RN Cop o
Bela ***  he-fathered  and-Benjamin  (8:1)  thousand and-snx twenty  men
o mmh cwrhwnm omomwy ckim Dok 9es
the-fourth Nohah (2) the-third and-Aharah the-second Ashbel firstborn-of-him
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and-Abihud and-Gera Addar of-Bela sons and-they-were (3) the-fifth and-Rapha
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and-Huram and-Shephuphan and-Gera (5) and-Ahoah and- Naaman and-Abishua (4)
I S s T = ae
fathers heads-of they these Ehud descendants-of and-these (6)
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and-Naaman (7) Manahath to  and-they-deported-them  Geba of-ones-living-of
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Ahihud and Uzza *** and-he-fathered he-deported-them he and-Gera and-Ahijah
ook Y o akin mmez b plsial
them to-divorce-him after Moab in-country-of he-fathered and-Shaharaim (8)
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wife-of-him Hodesh by and-he-fathered (9) wives-of-him Baara and Hushim
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and Sakia and Jeuz and (10) Malcam and Mesha and Zibia and Jobab ***
5in N iated mig BN TR RN TR
he-fathered  and-by-Hushim (11) fathers heads-of sons-of-him these Mirmah

“The sons of Shomer:

Ahi, Rohgah,” Hubbah
and Aram.

»The sons of his brother
Helem:

Zophah, Imna, Shelesh
and Amal.

*The sons of Zophah:

Suah, Harnepher, Shual,
Beri, Imrah, VBezer, Hod,
Shamma, Shilshah, Ith-
ran' and Beera.

“The sons of Jether:
Jephunneh, Pispah and
Ara.

*“The sons of Ulla:

Arah, Hanniel and Rizia.
“All these were descendants
of Asher—heads of families,
choice men, brave warriors
and outstanding leaders. The
number of men ready for bat-
tle, as listed in their genealo-

gy, was 26,000.

The Genealogy of Saul the

Benjamite
Benjamin was the father
of Bela his firstborn,
Ashbel the second son,
Aharah the third,
‘Nohah the fourth and
Rapha the fifth.

‘The sons of Bela were:

Addar, Gera, Abihud,
‘Abishua, Naaman,
Ahoah, °Gera, Shephu-

phan and Huram.
"These were the descend-
ants of Ehud, who were
heads of families of those
living in Geba and were
deported to Manahath:
Naaman, Ahijah, and
Gera, who deported them
and who was the father
of Uzza and Ahihud.
*Sons were born to Shaha-
raim in Moab after he
had divorced his wives
Hushim and Baara. “By
his wife Hodesh he had
Jobab, Zibia, Mesha,
Malcam, Jeuz, Sakia and
Mirmah. These were his
sons, heads of families.

734 Or of his brother Shomer: Rohgah
37 Possibly a vanant of [ether
3 Or Gera the tather ot Ehud

“34a T3 P
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and-Shemed and-Misham Eber Elpaal and-sons-of (12) Elpaal and Abitub ***
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and-Shema and-Beriah (13) and-villages-of-her Lod and Ono *** he-built he
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***  they-drove-out they Aijalon of-ones-living-of the-fathers heads-of they
pec IR e A T T
and-Zebadiah (15) and-Jeremoth Shashak and-Ahio (14) Gath ones-inhabiting-of
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Beriah  sons-of  and-Joha  and-Ishpah  and-Michael (16) and-Eder  and-Arad
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and-Ishmerai  (18) and-Heber and-Hizki and-Meshullam and-Zebadiah  (17)
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and-Zabdi and-Zicri and-Jakim (19) Elpaal sons-of and-Jobab and-Izliah
TR I e
and-Beraiah and-Adaiah (21) and-Eliel and-Zillethai and-Elienai (20)
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and-Eliel and-Eber and-Ishpan (22) Shimei sons-of and-Shimrath
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and-Anthothijah and-Elam and-Hananiah (24) and-Hanan and-Zicri and-Abdon (23)
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and-Shamsherai (26) Shashak sons-of and-Penuel and-Iphdeiah (25)
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sons-of  and-Zicri and-Elijah and-Jaareshiah  (27) and-Athaliah  and-Shehariah
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these  chiefs  in-genealogies-of-them fathers  heads-of  these (28) Jeroham
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Gibeon father-of they-lived and-in-Gibeon (29) in-Jerusalem they-lived
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Abdon  the-firstborn  and-son-of-him  (30) Maacah  wife-of-him  and-name-of
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and-Zeker and-Ahio and-Gedor (31) and-Nadab and-Baal and-Kish and-Zur
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relatives-of-them near they and-also Shimeah *** he-fathered and-Mikloth (32)
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***  he-fathered and-Ner (33) relatives-of-them  with in-Jerusalem they-lived
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and Jonathan *** he-fathered and-Saul Saul *** he-fathered and-Kish Kish
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"By Hushim he had Abi-
tub and Elpaal.

"The sons of Elpaal:

Eber, Misham, Shemed
(who built Ono and Lod
with its surrounding vil-
lages), "“and Beriah and
Shema, who were heads
of families of those living
in Aijalon and who
drove out the inhabitants
of Gath.

“Ahio, Shashak, Jeremoth,
"Zebadiah, Arad, Eder,
*"Michael, Ishpah and
Joha were the sons of Be-
riah.

"Zebadiah, Meshullam, Hiz-
ki, Heber, ™Ishmerai,
Izliah and Jobab were the
sons of Elpaal.

“Jakim, Zicri, Zabdi, *Elie-
nai, Zillethai, Eliel,
“'Adaiah, Beraiah and
Shimrath were the sons
of Shimei.

“Ishpan, Eber, Eliel, “*‘Ab-
don, Zicri, Hanan,
*Hananiah, Elam, An-
thothijah, **Iphdeiah and
Penuel were the sons of
Shashak.

*Shamsherai, Shehariah,
Athaliah,  “Jaareshiah,
Elijah and Zicri were the
sons of Jeroham.

*All these were heads of
families, chiefs as listed in
their genealogy, and they
lived in Jerusalem.

*Jeiel* the father' of Gibeon

lived in Gibeon.
His wife’s name was
Maacah, “and his
firstborn son was Abdon,
followed by Zur, Kish,
Baal, Ner,” Nadab, "'Ge-
dor, Ahio, Zeker “and
Mikloth, who was the fa-
ther of Shimeah. They
too lived near their rela-
tives in Jerusalem.

“"Ner was the father of Kish,
Kish the father of Saul,
and Saul the father of
Jonathan, Malki-Shua,

129 Some Septuagint manuscripts (see also
1 Chron. 935, Hebrew does not have Jeiel

24 Father may mean civc leader or military
feader

™30 Some Septuagint manuscripts (see also
1 Chron 9:36), Hebrew does not have Ner

25 SRuey p
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Baal Merib Jonathan and-son-of (34) Esh-Baal and Abinadab and Shua Malki
TRL TR RO RN TP Srroam
and-Melech Pithon Micah and-sons-of (35) Micah *** he-fathered Baal and-Merib
TR TR R Thin TR TN
and-Jehoaddah  Jehoaddah ***  he-fathered and-Ahaz (36) and-Ahaz and-Tarea
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*** he-fathered and-Zimri Zimri and Azmaveth and Alemeth *** he-fathered
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Eleasah  son-of-him  Raphah = Binea  ***  he-fathered and-Moza (37) Moza
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names-of-them and-these sons six and-to-Azel (38) son-of-him Azel son-of-him
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these all-of and-Hanan and-Obadiah and-Sheariah and-Ishmael Bokeru Azrikam
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firstborn-of-him  Ulam  brother-of-him  Eshek  and-sons-of (39) Azel sons-of
=t = S opowm ohetwy, him o
Ulam  sons-of  and-they-were (40)  the-third and-Eliphelet the-second Jeush
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sons  and-ones-having-many bow ones-handling-of  bravery  warriors-of men

xS W PR DR ogRmome oup u
Benjamin  from-descendants-of these all-of and-fifty hundred sons and-sons-of
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ones-being-recorded and-see-they! they-were-listed Israel and-all-of (9:1)
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to-Babylon they-were-taken-captive and-Judah Israel kings-of book-of in
TR SR ==l :chuma
who the-first-ones now-the-ones-resettling (2) for-unfaithfulness-of-them
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the-Levites the-priests Israel in-towns-of-them on-property-of-them
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Judah  sons-of  from they-lived  and-in-Jerusalem  (3)  and-the-temple-servants
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Uthai (4) and-Manasseh Ephraim sons-of and-from Benjamin sons-of and-from
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descendants-of from Bani son-of Imri son-of Omri son-of Ammihud son-of
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the-firstborn Asaiah the-Shilonite and-from (5) Judah son-of Perez

Abinadab and Esh-Baal.
"The son of Jonathan:
Merib-Baal,” who was
the father of Micah.
*“The sons of Micah:
Pithon, Melech, Tarea
and Ahaz.

**Ahaz was the father of Je-
hoaddah, Jehoaddah was
the father of Alemeth,
Azmaveth and Zimri,
and Zimri was the father
of Moza. "Moza was the
father of Binea; Raphah
was his son, Eleasah his
son and Azel his son.

*Azel had six sons, and these
were their names:
Azrikam, Bokeru, Ishma-
el, Sheariah, Obadiah
and Hanan. All these
were the sons of Azel.

“The sons of his brother

Eshek:
Ulam his firstborn, Jeush
the second son and
Eliphelet the third. *The
sons of Ulam were brave
warriors who could han-
dle the bow. They had
many sons and grand-
sons—150 in all.

All these were the descend-
ants of Benjamin.

All Israel was listed in the
genealogies recorded in
the book of the kings of Israel.

The People in Jerusalem

The people of Judah were
taken captive to Babylon be-
cause of their unfaithfulness.
‘Now the first to resettle on
their own property in their
own towns were some Israel-
ites, priests, Levites and tem-
ple servants.

‘Those from Judah, from
Benjamin, and from Ephraim
and Manasseh who lived in
Jerusalem were:

‘Uthai son of Ammihud, the
son of Omri, the son of
Imri, the son of Bani, a
descendant of Perez son
of Judah.

*Of the Shilonites:

Asaiah the firstborn and

11 ALo known as

#34 Also known as Aty
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and- bruthers of-them
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Jeuel
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sons-of and-from (6) and-sons-of—him
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Meshullam son-of Sallu Benjamin sons-of and-from (7) and-ninety hundreds six
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and-Elah  Jeroham son-of and-Ibneiah (8) Hassenuah son-of Hodaviah son-of
Swy i mReY 2 Ehum Em 12w TR
Reuel son-of Shephatiah  son-of and-Meshullam  Micri  son-of Uzzi  son-of
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nine-of in-genealogies-of-them and-brothers-of-them 9) lbnl)ah son-of
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of-family-of  fathers heads-of men these all-of and-six and-fifty hundreds
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and-Jakin and-Jehoiarib Jedaiah the-priests and-from (10) Eathers-of—them
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son-of Zadok son-of Meshullam  son-of Hilkiah  son-of and-Azariah (11)
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son-of and-Adaiah (12) the-God house-of official-of Ahitub son-of Meraioth
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son-of Adiel son-of and-Maasai Malkijah son-of Pashhur son-of Jeroham
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Immer son-of Meshillemith son-of Meshullam son-of Jahzerah
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thousand fathers-of-them of-family-of heads and-brothers-of-them (13)
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ministry-of  responsible-of  ability = men-of  and-sixty = hundreds  and-seven-of
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son-of Hasshub son-of Shemaiah the-Levites and-from (14) the-God house-of
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Heresh and-Bakbakkar (15) Merari sons-of from Hashabiah son-of Azrikam
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Asaph son-of Zicri son-of Mica son-of and-Mattaniah and-Galal
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and-Berekiah Jeduthun son-of Galal son-of Shemaiah son-of and-Obadiah (16)
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Netophathite in-villages-of the-one-living Elkanah son-of Asa son-of
o i
and-Ahiman and-Talmon and-Akkub Shallum and-the-gatekeepers (17)

27

his sons.

*Of the Zerahites:
Jeuel.
The people from Judah
numbered 690.

’Of the Benjamites:
Sallu son of Meshullam,
the son of Hodaviah, the
son of Hassenuah;

*Ibneiah son of Jeroham;
Elah son of Uzzi, the son
of Micri; and Meshullam
son of Shephatiah, the
son of Reuel, the son of
Ibnijah.

“The people from Benja-
min, as listed in their
genealogy, numbered
956. All these men were
heads of their families.

Of the priests:
Jedaiah; Jehoiarib; Jakin;

""Azariah son of Hilkiah,
the son of Meshullam,
the son of Zadok, the son
of Meraioth, the son of
Ahitub, the official in
charge of the house of
God;

*Adaiah son of Jeroham,
the son of Pashhur, the
son of Malkijah; and
Maasai son of Adiel, the
son of Jahzerah, the son
of Meshullam, the son of
Meshillemith, the son of
Immer.

"“The priests, who were
heads of families, num-
bered 1,760. They were
able men, responsible for
ministering in the house
of God.

"Of the Levites:
Shemaiah son of Has-
shub, the son of Az-
rikam, the son of Hasha-
biah, a Merarite; "Bak-
bakkar, Heresh, Galal
and Mattaniah son of
Mica, the son of Zicri, the
son of Asaph; "Obadiah
son of Shemaiah, the son
of Galal, the son of Jedu-
thun; and Berekiah son
of Asa, the son of Elka-
nah, who lived in the vil-
lages of the Netopha-
thites.

"The gatekeepers:
Shallum, Akkub, Tal-
mon, Ahiman and their
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the-King  at-Gate-of now and-to (18) the-chief Shallum and-brother-of-them
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and-Shallum  (19) Levi  sons-of  of-camps-of  the-gatekeepers  they  on-east
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from-family-of  and-fellows-of-him  Korah son-of Ebiasaph son-of Kore son-of
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ones-guarding-of  the-service  responsibility-of ~ over  the-Korahites  father-of-him
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Yahweh dwelling-of over and-fathers-of-them of-the-tent the-thresholds
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leader Eleazar son-of and-Phinehas (20) the-entrance ones-guarding-of
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Meshelemiah son-of Zechariah (21) with-him Yahweh earlier over-them he-was
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all-of-them (22) Meeting of-Tent-of entrance gatekeeper-of
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and-two two-hundreds at-the-thresholds as-gatekeepers the-ones-being-chosen
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David  he-assigned  them  to-be-registered-them  in-villages-of-them  they ten
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and-descendants-of-them and-they (23) to-trust-of-them the-seer and-Samuel
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as-guards the-Tent of-house-of Yahweh of-house-of the-gates over
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at-north at-west east the-gatekeepers they-were sides at-four-of (24)
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to-come in-villages-of-them and-brothers-of-them (25) and-at-south
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they in-trust but (26) these with time to from-time the-days for-seven-of
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over and-they-were the-Levites they the-gatekeepers principal-ones-of four-of
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and-ones-around-of  (27)  the-God  house-of the-treasuries and-over the-rooms
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and-they  guard-duty upon-them  because  they-spent-night  the-God  house-of
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over and-from-them  (28)  for-the-morning  also-for-the-morning  the-key  over

brothers, Shallum their
chief "*being stationed at
the King's Gate on the
east, up to the present
time. These were the
gatekeepers belonging to
the camp of the Levites.
"“Shallum son of Kore,
the son of Ebiasaph, the
son of Korah, and his fel-
low gatekeepers from his
family (the Korahites)
were responsible  for
guarding the thresholds
of the tent‘ just as their
fathers had been respon-
sible for guarding the en-
trance to the dwelling of
the Lorp. *In earlier
times Phinehas son of
Eleazar was in charge of
the gatekeepers, and the
Lorp was with him.
“'Zechariah son of Me-
shelemiah was the gate-
keeper at the entrance to
the Tent of Meeting.
**Altogether, those chosen to
be gatekeepers at the thresh-
olds numbered 212. They were
registered by genealogy in
their villages. The gatekeepers
had been assigned to their po-
sitions of trust by David and
Samuel the seer. *'They and
their descendants were in
charge of guarding the gates of
the house of the Lorp—the
house called the Tent. *The
gatekeepers were on the four
sides: east, west, north and
south. “Their brothers in their
villages had to come from time
to time and share their duties
for seven-day periods. *But
the four principal gatekeepers,
who were Levites, were en-
trusted with the responsibility
for the rooms and treasuries in
the house of God. “They
would spend the night sta-
tioned around the house of
God, because they had to
guard it; and they had charge
of the key for opening it each
morning.
“Some of them were in

419 That is, the temple; also 1n verse 21
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they-brought-in-them according-to-count indeed the-service articles-of
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ones-being-assigned  and-from-them  (29) they-took-out-them and-according-to-count
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and-over the-sanctuary articles-of all-of and-over the-furnishings over
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and-the-spices and-the-incense and-the-oil and-the-wine the-flour
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of-the-spices the-mixture  ones-mixing-of  the-priests sons-of  but-from  (30)
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the-Korahite of-Shallum  the-firstborn he the-Levites from and-Mattithiah (31)
- I sopamT TEEn o Sy mhews
sons-of and-from (32) the-offering-bread baking-of over with-trust
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to-prepare  the-setting-out  bread-of over brothers-of-them from the-Kohathite
ot ! =Nty moNY N3y oY
fathers  heads-of the-ones-making-music and-those  (33) Sabbath Sabbath-of
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and-night by-day because ones-being-exempt in-the-rooms of-the-Levites
AP = S e ENDRE BTy
of-the-Levites the-fathers heads-of these (34) for-the-work upon-them
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and-in-Gibeon  (35)  in-Jerusalem they-lived these chiefs by-genealogies-of-them

TRED N = I
Maacah wife-of-him and-name-of Jeiel Gibeon father-of they-lived
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and-Ner and-Baal and-Kish and-Zur Abdon the-firstborn and-son-of-him  (36)
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and-Mikloth (38) and-Mikloth and-Zechariah and-Ahio and-Gedor (37) and-Nadab
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they-lived  relatives-of-them  near  they and-also Shimeam  ***  he-fathered
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Kish b he-fathered and-Ner (39) relatives-of-them with in-Jerusalem
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and  Jonathan o he-fathered  and-Saul Saul e he-fathered and-Kish
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Baal Merib Jonathan and-son-of (40) Esh-Baal and Abinadab and Shua Malki
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charge of the articles used in
the temple service; they count-
ed them when they were
brought in and when they
were taken out. *’Others were
assigned to take care of the
furnishings and all the other
articles of the sanctuary, as
well as the flour and wine, and
the oil, incense and spices.
“But some of the priests took
care of mixing the spices. A
Levite named Mattithiah, the
firstborn son of Shallum the
Korahite, was entrusted with
the responsibility for baking

" the offering bread. “Some of

their Kohathite brothers were
in charge of preparing for
every Sabbath the bread set
out on the table.

“"Those who were musi-
cians, heads of Levite families,
stayed in the rooms of the
temple and were exempt from
other duties because they were
responsible for the work day
and night.

Al these were heads of Le-
vite families, chiefs as listed in
their genealogy, and they
lived in Jerusalem.

The Genealogy of Saul
“Jeiel the father’ of Gibeon
lived in Gibeon.
His wife’s name was
Maacah, *and his
firstborn son was Abdon,
followed by Zur, Kish,
Baal, Ner, Nadab, "Ge-
dor, Ahio, Zechariah and
Mikloth. *Mikloth was
the father of Shimeam.
They too lived near their
relatives in jerusalem.
“Ner was the father of Kish,
Kish the father of Saul,
and Saul the father of
Jonathan, Malki-Shua,
Abinadab and Esh-Baal.’
“The son of Jonathan:
Merib-Baal,’ who was

'35 Father may mean croic leader or military
leader.

39 Also known as [sh-Bosheth

40 Also known as Mephibosheth
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Pithon  Micah  and-sons-of  (41) Micah  ***  he-fathered Baal and-Merib
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and-Jarah Jarah bl he-fathered and-Ahaz (42) and-Tahrea and-Melech
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***  he-fathered and-Zimri Zimri and Azmaveth and Alemeth *** he-fathered
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Eleasah  son-of-him  and-Rephaiah Binea *** he-fathered and-Moza (43) Moza
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names-of-them and-these sons six and-to-Azel (44) son-of-him Azel son-of-him
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sons-of these and-Hanan and-Obadiah and-Sheariah and-Ishmael Bokeru Azrikam
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man-of and-he-fled  against-Israel they-fought now-Philistines (10:1) Azel
e o obhn hen ot wEn
Gilboa on-Mount-of  ones-slain and-they-fell Philistines  from-before  Israel
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sons-of-him and-after Saul after Philistines and-they-pressed-hard (2)
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Shua Malki and  Abinadab  and Jonathan i Philistines  and-they-killed
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Saul around the-fighting and-she-grew-fierce 3) Saul sons-of
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and-he-was-wounded with-the-bow the-ones-shooting and-they-overtook-him
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armors-of-him  one-bearing-of to  Saul and-he-said (4) the-ones-shooting by
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they-will-come or with-her and-run-through-me! sword-of-you draw!
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but-not against-me and-they-will-abuse the-these the-uncircumcised-ones
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so-he-took  very  he-was-terrified for  armors-of-him  one-bearing-of  he-would
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one-bearing-of when-he-saw (5) on-her and-he-fell the-sword b Saul
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the-sword on  he also then-he-fell ~Saul he-was-dead that armors-of-him
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and-all-of sons-of-him and-three-of Saul so-he-died (6) and-he-died

the father of Micah.

“The sons of Micah:
Pithon, Melech, Tahrea
and Ahaz.*

“?Ahaz was the father of
Jadah, Jadah” was the fa-
ther of Alemeth, Az-
maveth and Zimri, and
Zimri was the father of
Moza. *"Moza was the fa-
ther of Binea; Rephaiah
was his son, Eleasah his
son and Azel his son.

#Azel had six sons, and these
were their names:
Azrikam, Bokeru, Ishma-
el, Sheariah, Obadiah
and Hanan. These were
the sons of Azel.

Saul Takes His Life
1 Now the Philistines
fought against Israel;
the Israelites fled before them,
and many fell slain on Mount
Gilboa. ‘The Philistines
pressed hard after Saul and his
sons, and they killed his sons
Jonathan, Abinadab and
Malki-Shua. ‘The fighting
grew fierce around Saul, and
when the archers overtook
him, they wounded him.

‘Saul said to his armor-bear-
er, “Draw your sword and run
me through, or these uncir-
cumcised fellows will come
and abuse me.”

But his armor-bearer was
terrified and would not do it;
so Saul took his own sword
and fell on it. "‘When the ar-
mor-bearer saw that Saul was
dead, he too fell on his sword
and died. *So Saul and three of
his sons died, and all his

“41 Vulgate and Synac (see also Septuagint
and 1 Chron. 8:35); Hebrew does not have
and Ahaz

42 Some Hebrew manuscripts and
Septuagint (see also 1 Chron. 8:36); most
Hebrew manuscripts farah, [arah
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who Israel man-of all-of when-they-saw (7) they-died together house-of-him
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and-sons-of-him Saul  they-were-dead  and-that they-fled that in-the-valley
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Philistines and-they-came and-they-fled towns-of-them then-they-abandoned
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when-they-came on-next-day and-he-was (8) in-them and-they-occupied
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and Saul then-they-found the-dead-ones N to-strip Philistines
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and-they-stripped-him  (9)  Gilboa  on-Mount-of  ones-having-fallen  sons-of-him
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through-land-of  and-they-sent armors-of-him and head-of-him *** and-they-took
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the-people and-among idols-of-them among to-proclaim-news around Philistines
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head-of-him and gods-of-them temple-of armors-of-him ***  and-they-put (10)
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***  Gilead Jabesh all-of when-they-heard (11) Dagon temple-of they-hung-up
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man-of  every-of then-they-went (12) to-Saul Philistines they-did that all
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sons-of-him bodies-of and Saul body-of o and-they-took _  valor
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under bones-of -them b then-they-buried to-Jabesh and-they-brought-them
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Saul  and-he-died (13) days seven-of and-they-fasted in-Jabesh the-great-tree
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word-of  against  to-Yahweh  he-was-unfaithful ~ when  for-unfaithfulness-of-him
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to-seek-guidance  with-medium  to-consult and-even he-kept not which Yahweh
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***  and-he-turned-over  so-he-killed-him  of-Yahweh  he-inquired  and-not (14)
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all-of and-they-came-together (11:1) Jesse son-of to-David the-kingdom
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we  and-flesh-of-you bone-of-you  see! to-say at-Hebron David to Israel
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house died together.

"When all the Israelites in
the valley saw that the army
had fled and that Saul and his
sons had died, they aban-
doned their towns and fled.
And the Philistines came and
occupied them.

fThe next day, when the
Philistines came to strip the
dead, they found Saul and his
sons fallen on Mount Gilboa.
“They stripped him and took
his head and his armor, and
sent messengers throughout
the land of the Philistines to
proclaim the news among
their idols and their people.
“They put his armor in the
temple of their gods and hung
up his head in the temple of
Dagon.

"When all the inhabitants
of Jabesh Gilead heard of
everything the Philistines had
done to Saul, '*all their valiant
men went and took the bodies
of Saul and his sons and
brought them to Jabesh. Then
they buried their bones under
the great tree in Jabesh, and
they fasted seven days.

PSaul died because he was
unfaithful to the Lorp; he did
not keep the word of the Lorp
and even consulted a medium
for guidance, *and did not in-
quire of the Lorp. So the LorD
put him to death and turned
the kingdom over to David
son of Jesse.

David Becomes King Over

Israel

1 All Israel came together
to David at Hebron

and said, “We are your own

flesh and blood. ’In the past,

*0 Most mss have dugesh in the
pe ('5 )
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while-to-be even yesterday even (2)
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Yahweh and-he-said Israel b and-the-one-leading-in the-one-leading-out
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and-you Israel *** people-of-me *** you-will-shepherd you to-you God-of-you
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all-of  when-they-came (3) Israel people-of-me over ruler  you-will-become
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compact David with-them then-he-made at-Hebron the-king to Israel elders-of
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Israel over as-king David *** and-they-anointed Yahweh before at-Hebron
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and-all-of David then-he-marched (4) Samuel by-hand-of Yahweh as-promise-of
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the-land ones-living-of the-Jebusite  and-there  Jebus that Jerusalem Israel
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to-here  you-will-get-in not to-David Jebus  ones-living-of  and-they-said  (5)
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and-he-said (6) David City-of that Zion fortress-of *** David but-he-captured
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as-commander  he-will-become  at-the-first Jebusite one-attacking any-of David
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so-he-became ~ Zeruiah  son-of  Joab  at-the-first  and-he-went-up  and-as-chief
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they-called this for in-the-fortress David then-he-resided (7) as-commander
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the-terrace from at-around the-city and-he-built-up (8) David City-of to-him
TET W TR w28, pen W
the-city rest-of b he-restored while-Joab the-one-surrounding and-to
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and-Yahweh-of  and-to-become-powerful  to-continue David and-he-continued (9)
™TP WY EiET ERy e Ry miRDs
of-David who the-mighty-men chiefs-of and-these (10) with-him Hosts
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Israel all-of with in-kingship-of-him to-him the-ones-giving-support
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list-of  and-these  (11) Israel over Yahweh as-promise-of to-make-king-him

even while Saul was king, you
were the one who led Israel on
their military campaigns. And
the Lorp your God said to you,
“You will shepherd my people
Israel, and you will become
their ruler.” ”

‘When all the elders of Israel
had come to King David at
Hebron, he made a compact
with them at Hebron before
the Lorp, and they anointed
David king over Israel, as the
Lorp had promised through
Samuel.

David Conquers [erusalem

‘David and all the Israelites
marched to Jerusalem, that is,
Jebus. The Jebusites who lived
there “said to David, “You will
not get in here.”” Nevertheless,
David captured the fortress of
Zion, the City of David.

*David had said, “Whoever
leads the attack on the Jebu-
sites will become commander-
in-chief.” Joab son of Zeruiah
went up first, and so he re-
ceived the command.

"David then took up resi-
dence in the fortress, and so it
was called the City of David.
*He built up the city around it,
from the supporting terraces®
to the surrounding wall, while
Joab restored the rest of the
city. “And David became more
and more powerful, because
the Lorp Almighty was with
him.

David’s Mighty Men

“These were the chiefs of
David’s mighty men—they,
together with all Israel, gave
his kingship strong support to
extend it over the whole land,
as the Lorp had promised—

w8 Or the Milio
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the-Thirty chief-of Hacmoni son-of Jashobeam of-David who the-mighty-men
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killed hundreds three-of against spear-of-him b one-raising he
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he the-Ahohite Dodai son-of Eleazar and-next-to-him (12) one in-encounter
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Dammim  at-the-Pas  David  with  he-was he (13) the-mighty-men of-three
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and-she-was for-the-battle there they-gathered when-the-Philistines
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from-before they-fled and-the-troop barleys full the-field place-of
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the-field in-middle-of but-they-took-stand (14) Philistines
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Philistines and-they-struck-down and-they-defended-her
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three  and-they-came-down  (15) great victory Yahweh and-he-brought-victory

O BT nERTON TiTTOe mnm - Sy oy owibun

and-band-of  Adullam cave-of at David to the-rock to chief the-thirty from
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in-the-stronghold then and-David (16) Rephaim in-Valley-of camping Philistines
™ W emp AR oW DTEtR 2D
David  and-he-longed  (17) Lehem  at-Beth  then Philistines  and-garrison-of
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Philistines through-line-of the-Three and-they-broke (18) near-the-gate
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David he-would but-not David to and-they-brought and-they-carried
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and-he-said (19) before-Yahweh them and-he-poured-out to-drink-them
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the-men blood-of? this from-to-do from-God-of-me from-me far-be-it!
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at-lives-of-them because at-lives-of-them should-1-drink the-these
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Y'this is the list of David’s
mighty men:

Jashobeam,” a Hacmonite,
was chief of the officers¥; he
raised his spear against three
hundred men, whom he killed
in one encounter.

"Next to him was Eleazar
son of Dodai the Ahohite, one
of the three mighty men. "He
was with David at Pas Dam-
mim when the Philistines
gathered there for battle. At a
place where there was a field
full of barley, the troops fled
from the Philistines. “But they
took their stand in the middle
of the field. They defended it
and struck the Philistines
down, and the Lorp brought
about a great victory.

"“Three of the thirty chiefs
came down to David to the
rock at the cave of Adullam,
while a band of Philistines
was encamped in the Valley of
Rephaim. "At that time David
was in the stronghold, and the
Philistine garrison was at
Bethlehem. "David longed for
water and said, “Oh, that
someone would get me a drink
of water from the well near the
gate of Bethlehem!” "“So the
Three broke through the Phil-
istine lines, drew water from
the well near the gate of Beth-
lehem and carried it back to
David. But he refused to drink
it; instead, he poured it out be-
fore the Lorp. '"“God forbid
that I should do this!” he said.
“Should I drink the blood of
these men who went at the
risk of their lives?” Because
they risked their lives to bring

11 Possibly a vanant of Jashob-Baal
“11 Or Thirty; some Septuagint manuscripts
Three (see also 2 Samuel 23:8)
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to-drink-them  he-would  then-not  they-brought-them
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the-Three chief-of he-was he Joab brother-of and-Abishai (20) the-mighty-men
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by-the-two-times the-Three above @n among-the-Three name so-to-him
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not the-Three though-among as-commander to-them and-he-became being-honored
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great-of  valor man-of son-of Jehoiada  son-of Benaiah (22)  he-entered
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and-he Moab best-man-of two-of *** he-struck-down he Kabzeel from exploits
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the-snow on-day-of the-pit inside-of the-lion *** and-he-killed he-went-down
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five size man-of the-Egyptian the-man  ***  he-struck-down and-he (23)
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ones-weaving like-rod-of spear the-Egyptian though-in-hand-of by-the-cubit
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the-spear b and-he-snatched with-the-club against-him and-he-went
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these (24) with-spear-of-him and-he-killed-him the-Egyptian from-hand-of
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the-mighty-men among-three name and-to-him Jehoiada son-of Benaiah he-did
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not the-Three but-among he being-honored see-he! the-Thirty more-than (25)
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bodyguard-of-him over David and-he-put-in-charge-him he-entered
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Elhanan Joab  brother-of El  Asah  the-valiant-ones  and-mighty-men-of (26)
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the-Pelonite Helez the-Harorite Shammoth (27) Lehem from-Beth Dodo son-of
\ . i N
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Sibbecai  (29) the-Anathothite Abiezer the-Tekoaite Ikkesh son-of Ira (28)
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son-of Heled the-Netophathite Maharai (30) the-Ahohite Ilai the-Hushathite

it back, David would not drink
1t.

Such were the exploits of the
three mighty men.

?Abishai the brother of Joab
was chief of the Three. He
raised his spear against three
hundred men, whom he
killed, and so he became as fa-
mous as the Three. *'He was
doubly honored above the
Three and became their com-
mander, even though he was
not included among them.

2Benaiah son of Jehoiada
was a valiant fighter from
Kabzeel, who performed great
exploits. He struck down two
of Moab’s best men. He also
went down into a pit on a
snowy day and killed a lion.
»And he struck down an
Egyptian who was seven and
a half feet- tall. Although the
Egyptian had a spear like a
weaver’s rod in his hand, Be-
naiah went against him with a
club. He snatched the spear
from the Egyptian’s hand and
killed him with his own spear.
%Such were the exploits of Be-
naiah son of Jehoiada; he too
was as famous as the three
mighty men. **He was held in
greater honor than any of the
Thirty, but he was not in-
cluded among the Three. And
David put him in charge of his
bodyguard.

*The mighty men were:
Asahel the brother of
Joab,

Elhanan son of Dodo
from Bethlehem,
YShammoth the Harorite,
Helez the Pelonite,
*#Ira son of lkkesh from
Tekoa,
Abiezer from Anathoth,
*Sibbecai the Hushathite,
Ilai the Ahohite,
“Maharai the Netopha-
thite,
Heled son of Baanah the

23 Hebrew fue cubits (about 2.3 meters)
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sons-of from-Gibeah-of Ribai son-of Ithai (31)  the-Netophathite ~ Baanah Gibeah of Benjamin

o i. \ : Benaiah the Pirathonite,
(76’:8 L7pop ooan hintint I'Tm-ﬁj iz ]?3:32 “?Hurai from the ravines of
i ’ i Gaash,
Abiel  Gaash  from-ravines-of  Hurai  (32)  the-Pirathonite = Benaiah  Benjamin Abiel the Arbathite,
. . . N “"Azmaveth the Baharu-
kil ImoR e n)ieirc) SR2OEN mite,
t T - T ‘ Eliahba the Shaalbonite,
the-Shaalbonite Eliahba the-Baharumite Azmaveth (33) the-Arbathite “the sons of Hashem the
) . . Gizonite,
[ainintuiei ;;y ']: it ayinam owm 2 Jonathan son of Shagee
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the-Hararite ~ Shagee son-of Jonathan the-Gizonite Hashem sons-of  (34) “Ahiam son of Sacar the
q Hararite,
Y - —om " - ==y 2 Ual Eliphal son of Ur,
nan D B B 5“ e Y T2 BN "Hepher the Mekerathite,
Hepher (36) Ur son-of Eliphal  the-Hararite = Sacar  son-of  Ahiam  (35) Ahijah the Pelonite,
“Hezro the Carmelite,
- L N ; Naarai son of Ezbai
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|3 REe ‘??::j?'f—' 30 . RAL N Pelol “Joel the brother of Na-
son-of Naarai the-Carmelite Hezro (37) the-Pelonne Ahijah  the-Mekerathite than,

Mibhar son of Hagri,

. —— - N N aasa “ “Zelek the Ammonite,
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Zelek (39) Hagri son-of Mibhar Nathan brother-of Joel (38) Ezbal the armor-bearer of Joab

son of Zeruiah,
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*'Uriah the Hittite,
Zabad son of Ahlai,
; \ **Adina son of Shiza the
RRintai ﬂ"TN :“,r"‘ :‘x_;; ")I""" N';'S_J sns Reubenite, who was
) chief of the Reubenites,

son-of Joab  armors-of  one-bearing-of  the-Berothite T\aharal the-Ammonite

the-Hittite Uriah 41 the-Ithrite Gareb the-Ithrite Ira (30) Zeruiah and the thirty with him,
, . X “'Hanan son of Maacah,
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chief the-Reubenite Shiza son-of Adina (42) Ahlai son-of Zabad Shama and Jeiel the sons
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Hotham  sons-of and-Jeiel ~Shama  the-Ashterathite Uzzia (44) the-Mithnite Ithmah the Moabite,
+Eliel, Obed and Jaasiel
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Warriors Join David
1 These were the men
L \ who came to David at
e BN =Fpie S - N w2 B =y o B = - Bl Ziklag, while he was banished
. o ) - from the presence of Saul son
of Kish (they were among the
. X . X .. . warriors who helped him in
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. T ) L oo bows and were able to shoot
arrows or to sling stones right-
. handed or left-handed; they
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the-Tizite  brother-of-him and-Joha  Shimri  son-of Jediael (45) the-Aroerite
and-Ithmah  Elnaam sons-of and-Joshaviah  and-Jeribai the-Mahavite Eliel (46)
and-these  (12:1)  the-Mezobaite  and-Jaasiel and-Obed Eliel  (47) the-Moabite

from-presences-of  being-banished  while  at-Ziklag David to  the-ones-coming
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the-battle ones-helping-of among-the-warriors and-they Kish son-of Saul
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among-the-Thirty  mighty-man  the-Gibeonite  and-Ishmaiah  (4)  the-Anathothite
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and-Shemariah and-Bealiah and-Jerimoth Eluzai (6) the-Gederathite
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and-Joezer  and-Azarel  and-Isshiah  Elkanah  (7)  the-Haruphite  and-Shephatiah
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Jeroham sons-of and-Zebadiah and-Joelah (8) the-Korahites and-Jashobeam
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army men-of the-bravery warriors-of in-desert at-the-stronghold
TR ue MY T Gk oY
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Ezer (10) to-be-swift the-mountains in and-as-gazelles faces-of-them
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sons-of  from and-to-the-west

tribe of Benjamin):

‘Ahiezer their chief and
Joash the sons of Shemaah
the Gibeathite; Jeziel and
Pelet the sons of Azmaveth;
Beracah, Jehu the Ana-
thothite, ‘and Ishmaiah the
Gibeonite, a mighty man
among the Thirty, who was
a leader of the Thirty; Jere-
miah, Jahaziel, Johanan,
Jozabad the Gederathite,
‘Eluzai, Jerimoth, Bealiah,
Shemariah and Shephatiah
the Haruphite; °Elkanah,
Isshiah, Azarel, Joezer and
Jashobeam the Korahites;
’and Joelah and Zebadiah
the sons of Jeroham from
Gedor.

*Some Gadites defected to
David at his stronghold in the
desert. They were brave warri-
ors, ready for battle and able to
handle the shield and spear.
Their faces were the faces of
lions, and they were as swift
as gazelles in the mountains.
“Ezer was the chief,

Obadiah the second in
command, Eliab the
third,

“Mishmannah the fourth,

Jeremiah the fifth,
""Attai the sixth, Elie! the
seventh,
Johanan the eighth, EI-
zabad the ninth,
YJeremiah the tenth and
Macbannai the eleventh.
"“These Gadites were army
commanders; the least was a
match for a hundred, and the
greatest for a thousand. "It
was they who crossed the Jor-
dan in the first month when it
was overflowing all its banks,
and they put to flight every-
one living in the valleys, to the
east and to the west.
*Other Benjamites and
some men from Judah also

*S Verse 5 in Hebrew is equivalent to
the second half of verse 4 in English;
thus, there is a one-verse discrepancy
through the rest of the chapter.
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came to David in his strong-
hold. "David went out to meet
them and said to them, “If you
have come to me in peace, to
help me, I am ready to have
you unite with me. But if you
have come to betray me to my
enemies when my hands are
free from violence, may the
God of our fathers see it and
judge you.”

*Then the Spirit came upon
Amasai, chief of the Thirty,
and he said:

“We are yours, O David!
We are with you, O son
of Jesse!
Success, success to you,
and success to those who
help you,
for your God will help
you.”

So David received them and
made them leaders of his raid-
ing bands.

“Some of the men of Manas-
seh defected to David when he
went with the Philistines to
fight against Saul. (He and his
men did not help the Philis-
tines because, after consulta-
tion, their rulers sent him
away. They said, "It will cost
us our heads if he deserts to
his master Saul.””) *"When Da-
vid went to Ziklag, these were
the men of Manasseh who de-
fected to him: Adnah, Jozabad,
Jediael, Michael, Jozabad,
Elihu and Zillethai, leaders of
units of a thousand in Manas-
seh. »They helped David
against raiding bands, for all
of them were brave warriors,
and they were commanders in
his army. **Day after day men
came to help David, until he
had a great and mighty army.

Others Join David at Hebron

“These are the numbers of
the men armed for battle who
came to David at Hebron to

“See the note on page 3o.
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turn Saul’s kingdom over to

him, as the Lorp had said:

¥men of Judah, carrying
shield and spear—6,800
armed for battle;

“men of Simeon, warriors
ready for battle—7,100;

*men of Levi—4,600, Yin-
cluding Jehoiada, leader
of the family of Aaron,
with 3,700 men, **and
Zadok, a brave young
warrior, with 22 officers
from his family;

*men of Benjamin, Saul’s
kinsmen—3,000, most of
whom had remained loy-
al to Saul’s house until
then;

“men of Ephraim, brave
warriors, famous in their
own clans—20,800;

'men of half the tribe of
Manasseh, designated by
name to come and make
David king—18,000;

“men of Issachar, who un-
derstood the times and
knew what Israel should
do—200 chiefs, with all

their relatives under
their command;
“"men of Zebulun, experi-

enced soldiers prepared
for battle with every type
of weapon, to help David
with undivided loyalty—
50,000;

“men of Naphtali-1,000
officers, together with
37,000 men carrying

shields and spears;
“men of Dan, ready for bat-
tle—28,600;

“See the note on page 3o.
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%men of Asher, experienced
soldiers prepared for bat-
tle—40,000;

¥and from east of the Jordan,
men of Reuben, Gad and
the half-tribe of Manas-
seh, armed with every

type of weapon—
120,000.
®All these were fighting

men who volunteered to serve
in the ranks. They came to He-
bron fully determined to make
David king over all Israel. All
the rest of the Israelites were
also of one mind to make Da-
vid king. ¥The men spent
three days there with David,
eating and drinking, for their
families had supplied provi-
sions for them. *Also, their
neighbors from as far away as
Issachar, Zebulun and Naph-
tali came bringing food on
donkeys, camels, mules and
oxen. There were plentiful
supplies of flour, fig cakes, rai-
sin cakes, wine, oil, cattle and
sheep, for there was joy in Is-
rael.
Bringing Back the Ark
1 David conferred with
each of his officers, the
commanders of thousands
and commanders of hundreds.
’He then said to the whole as-
sembly of Israel, “If it seems
good to you and if it is the will
of the Lorp our God, let us
send word far and wide to the
rest of our brothers through-
out the territories of Israel,
and also to the priests and Le-
vites who are with them in
their towns and pasturelands,
to come and join us. ‘Let us
bring the ark of our God back
to us, for we did not inquire
of' it" during the reign of

43 Or we neglected t3 Or him

*See the note on page 36.
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Saul.” ‘The whole assembly
agreed to do this, because it
seemed right to all the people.

So David assembled all the
Israelites, from the Shihor
River in Egypt to Lebo:
Hamath, to bring the ark of
God from Kiriath Jearim. "Da-
vid and all the Israelites with
him went to Baalah of Judah
(Kiriath Jearim) to bring up
from there the ark of God the
Lorp, who is enthroned be-
tween the cherubim—the ark
that is called by the Name.

"They moved the ark of God
from Abinadab’s house on a
new cart, with Uzzah and
Ahio guiding it. *David and all
the Israelites were celebrating
with all their might before
God, with songs and with
harps, lyres, tambourines,
cymbals and trumpets.

“When they came to the
threshing floor of Kidon, Uz-
zah reached out his hand to
steady the ark, because the
oxen stumbled. “The Lorb’s
anger burned against Uzzah,
and he struck him down be-
cause he had put his hand on
the ark. So he died there be-
fore God.

""Then David was angry be-
cause the Lorp’s wrath had
broken out against Uzzah, and
to this day that place is called
Perez Uzzah.¢

“David was afraid of God
that day and asked, “How can
I ever bring the ark of God to
me?”’ "He did not take the ark
to be with him in the City of
David. Instead, he took it

©5 Or to the entrance to
411 Perez Uzzah means outbreak agamnst
Uzzah,
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aside to the house of Obed-
Edom the Gittite. *The ark of
God remained with the family
of Obed-Edom in his house
for three months, and the
Lorp blessed his household
and everything he had.

David’s House and Family
14 Now Hiram king of

Tyre sent messengers
to David, along with cedar
logs, stonemasons and car-
penters to build a palace for
him. *And David knew that
the Lorp had established him
as king over Israel and that his
kingdom had been highly ex-
alted for the sake of his people
Israel.

’In Jerusalem David took
more wives and became the
father of more sons and
daughters. ‘These are the
names of the children born to
him there: Shammua, Shobab,
Nathan, Solomon, ‘Ibhar, Eli-
shua, Elpelet, *Nogah, Ne-
pheg, Japhia, ’Elishama,
Beeliada® and Eliphelet.
David Defeats the Philistines

*When the Philistines heard
that David had been anointed
king over all Israel, they went
up in full force to search for
him, but David heard about it
and went out to meet them.
“Now the Philistines had come
and raided the Valley of Reph-
aim; '"so David inquired of
God: “Shall I go and attack the
Philistines? Will you hand
them over to me?”

The Lorp answered him,
“Go, I will hand them over to
you.”

So David and his men
went up to Baal Perazim, and
there he defeated them. He
said, “As waters break out,
God has broken out against
my enemies by my hand.” So

“7 A variant of Lirada
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that place was called Baal Pera-
zim." "“The Philistines had
abandoned their gods there,
and David gave orders to burn
them in the fire.

""Once more the Philistines
raided the valley; '‘so David
inquired of God again, and
God answered him, “Do not
go straight up, but circle
around them and attack them
in front of the balsam trees.
"As soon as you hear the
sound of marching in the tops
of the balsam trees, move out
to battle, because that will
mean God has gone out in
front of you to strike the Phil-
istine army.” *So David did as
God commanded him, and
they struck down the Philis-
tine army, all the way from
Gibeon to Gezer.

YSo David’s fame spread
throughout every land, and
the Lorp made all the nations
fear him.

The Ark Brought to
Jerusalem

1 After David had con-

structed buildings for
himself in the City of David,
he prepared a place for the ark
of God and pitched a tent for
it. *Then David said, “No one
but the Levites may carry the
ark of God, because the LorD
chose them to carry the ark of
the Lorp and to minister be-
fore him forever.”

‘David assembled all Israel
in Jerusalem to bring up the
ark of the Lorbp to the place he
had prepared for it. *He called
together the descendants of

‘11 Baal Perazim means the lord who breaks
out
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Aaron and the Levites:

‘From the descendants of
Kohath,
Uriel the leader and 120
relatives;

*from the descendants of
Merari,
Asaiah the leader and
220 relatives;

‘from the descendants of
Gershon,*
Joel the leader and 130
relatives;

*from the descendants of El-
izaphan,
Shemaiah the leader and
200 relatives;

“from the descendants of
Hebron,
Eliel the leader and 80
relatives;

“from the descendants of
Uzziel,
Amminadab the leader
and 112 relatives.

""Then David summoned
Zadok and Abiathar the
priests, and Uriel, Asaiah, Joel,
Shemaiah, Eliel and Am-
minadab the Levites. "He said
to them, ““You are the heads of
the Levitical families; you and
your fellow Levites are to
consecrate  yourselves and
bring up the ark of the Lorp,
the God of Israel, to the place
I have prepared for it. It was
because you, the Levites, did
not bring it up the first time
that the Lorp our God broke
out in anger against us. We
did not inquire of him about
how to do it in the prescribed
way.” So the priests and Le-
vites consecrated themselves
in order to bring up the ark of
the Lorp, the God of Israel.
"And the Levites carried the
ark of God with the poles on
their shoulders, as Moses had
commanded in accordance
with the word of the Lorp.

"David told the leaders of
the Levites to appoint their

¥7 Hebrew Gershom. a vanant of Gershon
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brothers as singers to sing joy-
ful songs, accompanied by
musical instruments: lyres,
harps and cymbals.

So the Levites appointed
Heman son of Joel; from his
brothers, Asaph son of Bere-
kiah; and from their brothers
the Merarites, Ethan son of
Kushaiah; ™and with them
their brothers next in rank:
Zechariah,” Jaaziel, Shemira-
moth, Jehiel, Unni, Eliab, Be-
naiah, Maaseiah, Mattithiah,
Eliphelehu, Mikneiah, Obed-

Edom and Jeiel, the gate-
keepers.
"“The musicians Heman,

Asaph and Ethan were to
sound the bronze cymbals;
*Zechariah, Aziel, Shemira-
moth, Jehiel, Unni, Eliab,
Maaseiah and Benaiah were to
play the lyres according to
alamoth,”  *and Mattithiah,
Eliphelehu, Mikneiah, Obed-
Edom, Jeiel and Azaziah were
to play the harps, directing ac-
cording to sheminith. *Kena-
niah the head Levite was in
charge of the singing; that was
his responsibility because he
was skillful at it.

“Berekiah and Elkanah
were to be doorkeepers for the
ark. **Shebaniah, Joshaphat,
Nethanel, Amasai, Zechariah,
Benaiah and Eliezer the
priests were to blow trumpets
before the ark of God. Obed-
Edom and Jehiah were also to
be doorkeepers for the ark.

»So David and the elders of
Israel and the commanders of
units of a thousand went to

413 Three Hebrew manuscripts and
Septuagint (see also verse 20 and 1 Chron

“16:5), most Hebrew manuscripts Zecharuih

son and or Zecharak, Ben and

‘18 Hebrew, Septuagint (see also verse 21)
Jetel and Azaziain

20.21 Probably a musical term

24 @mgmm P
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bring up the ark of the cov-
enant of the Lorp from the
house of Obed-Edom, with re-
joicing. Because God had
helped the Levites who were
carrying the ark of the cov-
enant of the Lorp, seven bulls
and seven rams were sac-
rificed. *Now David was
clothed in a robe of fine linen,
as were all the Levites who
were carrying the ark, and as
were the singers, and Kena-
niah, who was in charge of the
singing of the choirs. David
also wore a linen ephod. *So
all Israel brought up the ark of
the covenant of the Lorp with
shouts, with the sounding of
rams’ horns and trumpets,
and of cymbals, and the play-
ing of lyres and harps.

**As the ark of the covenant
of the Lorp was entering the
City of David, Michal daugh-
ter of Saul watched from a
window. And when she saw
King David dancing and cele-
brating, she despised him in
her heart.

1 6 They brought the ark of

God and set it inside
the tent that David had
pitched for it, and they
presented burnt offerings and
fellowship offerings* before
God. ‘After David had
finished sacrificing the burnt
offerings and  fellowship
offerings, he blessed the
people in the name of the
Lorp. ‘Then he gave a loaf of
bread, a cake of dates and a
cake of raisins to each Israelite
man and woman.

‘He appointed some of the
Levites to minister before the
ark of the Lorp, to make peti-
tion, to give thanks, and to

41 Traditionally peace offerings also in verse
2
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praise the Lorp, the God of Is-
rael: “Asaph was the chief,
Zechariah second, then Jeiel,
Shemiramoth, Jehiel, Matti-
thiah, Eliab, Benaiah, Obed-
Edom and Jeiel. They were to
play the lyres and harps,
Asaph was to sound the cym-
bals, *and Benaiah and Jahazi-
el the priests were to blow the
trumpets regularly before the
ark of the covenant of God.
David’s Psalm of Thanks
"That day David first com-
mitted to Asaph and his as-

sociates this psalm of thanks
to the Lorp:

"Give thanks to the Lorp,
call on his name;
make known among the
nations what he has

done.
“Sing to him, sing praise to
him;
tell of all his wonderful
acts.

"“Glory in his holy name;
let the hearts of those
who seek the Lorp
rejoice.
""Look to the Lorp and his
strength;
seek his face always.
"Remember the wonders he
has done,
his miracles, and the
judgments he
pronounced,
O descendants of Israel his
servant,
O sons of Jacob, his
chosen ones.

"He is the Lorp our God;
his judgments are in all
the earth.
""He remembers' his
covenant forever,
the word he commanded,
for a thousand
generations,
'"the covenant he made with
Abraham,
the oath he swore to
[saac.
""He confirmed it to Jacob as
a decree,
to Israel as an everlasting
covenant:
""To you I will give the
land of Canaan
as the portion you will
inherit.”

“When they were but few in
number,

15 Some Septuagint manusrnpls (see also
Psalm 105:8), Hebrew Remember
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few indeed, and
strangers in it,
2they™ wandered from
nation to nation,
from one kingdom to
another.
*'He allowed no man to
oppress them;
for their sake he rebuked
kings:
2“Do not touch my anointed
ones;
do my prophets no
harm.”

¥Sing to the Lorp, all the
earth;

proclaim his salvation
day after day.

*Declare his glory among
the nations,

his marvelous deeds
among all peoples.

*For great is the Lorp and
most worthy of praise;
he is to be feared above
all gods.
*For all the gods of the
nations are idols,

but the Lorp made the
heavens.

Splendor and majesty are
before him;

strength and joy in his
dwelling place.

*Ascribe to the Lorp, O
families of nations,
ascribe to the Lorp glory
and strength,
2 ascribe to the Lorp the
glory due his name.
Bring an offering and come
before him;

worship the Lorp in the
splendor of his”
holiness.

“Tremble before him, all the
earth!

The world is firmly
established; it cannot
be moved.

*Let the heavens rejoice, let
the earth be glad;

let them say among the
nations, “The Lorp
reigns!”’

?Let the sea resound, and all
that is in it;

let the fields be jubilant,
and everything in
them!

“Then the trees of the forest
will sing,

they will sing for joy
before the Lorbp,

for he comes to judge the
earth.

*Give thanks to the Lorp,
for he is good;
his love endures forever.

m18-20 One Hebrew manuscript,
Septuagint and Vulgate (see also Psalm
105:12); most Hebrew manuscripts inhent, /
"though you are but few in number, / few
indeed, and strangers m it [ “"They

129 Or Loro with the splendor of
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»Cry out, “Save us, O God
our Savior;
gather us and deliver us
from the nations,
that we may give thanks to
your holy name,
that we may glory in
your praise.”
*Praise be to the Lorp, the
God of Israel,
from everlasting to

everlasting.
Then all the people said
“Amen” and “Praise the
Lorp.”

“David left Asaph and his
associates before the ark of the
covenant of the LorD to min-
ister there regularly, according
to each day’s requirements.
*“He also left Obed-Edom and
his sixty-eight associates to
minister with them. Obed-
Edom son of Jeduthun, and
also Hosah, were gatekeepers.

*David left Zadok the priest
and his fellow priests before
the tabernacle of the Lorp at
the high place in Gibeon *to
present burnt offerings to the
Lorp on the altar of burnt
offering regularly, morning
and evening, in accordance
with everything written in the
Law of the Lorp, which he had
given Israel. *'With them were
Heman and Jeduthun and the
rest of those chosen and desig-
nated by name to give thanks
to the Lorp, “for his love en-
dures forever.” *Heman and
Jeduthun were responsible for
the sounding of the trumpets
and cymbals and for the play-
ing of the other instruments
for sacred song. The sons of
Jeduthun were stationed at the
gate.

“Then all the people left,
each for his own home, and
David returned home to bless
his family.

God’s Promise to David

1 After David was settled
in his palace, he said to
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Nathan the prophet, “Here I
am, living in a palace of cedar,
while the ark of the covenant
of the Lorp is under a tent.”
*Nathan replied to David,
“Whatever you have in mind,
do it, for God is with you.”
‘That night the word of God
came to Nathan, saying:

*/Go and tell my servant
David, ‘This is what the
LorD says: You are not the
one to build me a house to
dwell in. ° have not dwelt
in a house from the day I
brought Israel up out of
Egypt to this day. I have
moved from one tent site to
another, from one dwelling
place to another. "Wherever
I have moved with all the
Israelites, did 1 ever say to
any of their leaders’ whom
I commanded to shepherd
my people, “Why have you
not built me a house of ce-
dar?””’

"Now then, tell my ser-
vant David, ‘This is what
the Lorp Almighty says: [
took you from the pasture
and from following the
flock, to be ruler over my
people Israel. *I have been
with you wherever you
have gone, and I have cut
off all your enemies from
before you. Now [ will
make your name like the
names of the greatest men
of the earth. *And 1 will
provide a place for my
people Israel and will plant
them so that they can have
a home of their own and no
longer be disturbed.
Wicked people will not op-
press them anymore, as
they did at the beginning
"and have done ever since
the time I appointed lead-
ers over my people Israel. |

"t Traditionally wdves, also in verse 10
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will also subdue all your
enemies.

‘I declare to you that the
Lorp will build a house for
you: '"When your days are
over and you go to be with
your fathers, I will raise up
your offspring to succeed
you, one of your own sons,
and 1 will establish his
kingdom. ""He is the one
who will build a house for
me, and [ will establish his
throne forever. "I will be
his father, and he will be
my son. | will never take
my love away from him, as
I took it away from your
predecessor. "I will set him
over my house and my
kingdom  forever;  his
throne will be established
forever.””

"Nathan reported to David
all the words of this entire
revelation.

David’s Prayer
"*Then King David went in

and sat before the Lorp, and
he said:

“Who am I, O Lorp God,
and what is my family, that
you have brought me this
far? "And as if this were
not enough in your sight, O
God, you have spoken
about the future of the
house of your servant. You
have looked on me as
though I were the most ex-
alted of men, O Lorp God.

**What more can David
say to you for honoring
your servant? For you
know your servant, "O
Lorp. For the sake of your
servant and according to
your will, you have done
this great thing and made
known all these great
promises.
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*There is no one like
you, O Lorp, and there is
no God but you, as we have
heard with our own ears.
“And who is like your
people Israel—the one na-
tion on earth whose God
went out to redeem a
people for himself, and to
make a name for yourself,
and to perform great and
awesome wonders by driv-
ing out nations from before
your people, whom you re-
deemed from Egypt? **You
made your people Israel
your very own forever, and
you, O Lorp, have become
their God.

' And now, LORD, let the
promise you have made
concerning your servant
and his house be estab-
lished forever. Do as you
promised, **so that it will be
established and that your
name will be great forever.
Then men will say, ‘The
Lorp Almighty, the God
over Israel, is Israel’s God!
And the house of your ser-
vant David will be estab-
lished before you.

*You, my God, have re-
vealed to your servant that
you will build a house for
him. So your servant has
found courage to pray to
you. **O Lorp, you are God!
You have given this good
promise to your servant.
“Now you have been
pleased to bless the house
of your servant, that it may
continue forever in your
sight; for you, O Lorp, have
blessed it, and it will be
blessed forever.”

David’s Victories

18 In the course of time,
David defeated the
Philistines and subdued them,
and he took Gath and its sur-

rounding villages from the
control of the Philistines
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*David also defeated the Mo-
abites, and they became sub-
ject to him and brought trib-
ute.

*Moreover, David fought
Hadadezer king of Zobah, as
far as Hamath, when he went
to establish his control along
the Euphrates River. ‘David
captured a thousand of his
chariots, seven thousand
charioteers and twenty thou-
sand foot soldiers. He ham-
strung all but a hundred of the
chariot hcrses.

‘When the Arameans of
Damascus came to help Hada-
dezer king of Zobah, David
struck down twenty-two
thousand of them. “He put gar-
risons in the Aramean king-
dom of Damascus, and the
Arameans became subject to
him and brought tribute. The
Lorp gave David victory
everywhere he went.

"David took the gold shields
carried by the officers of Hada-
dezer and brought them to
Jerusalem. *From Tebah’ and
Cun, towns that belonged to
Hadadezer, David took a great
quantity of bronze, which
Solomon used to make the
bronze Sea, the pillars and
various bronze articles.

“‘When Tou king of Hamath
heard that David had defeated
the entire army of Hadadezer
king of Zobah, *he sent his
son Hadoram to King David to
greet him and congratulate
him on his victory in battle
over Hadadezer, who had
been at war with Tou. Ha-
doram brought all kinds of ar-
ticles of gold and silver and
bronze.

P8 Hebrew I:ibhath. a variant of lchah

°10 Sxwd p
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"King David dedicated
these articles to the Lorp, as he
had done with the silver and
gold he had taken from all
these nations: Edom and
Moab, the Ammonites and the
Philistines, and Amalek.

?Abishai son of Zeruiah
struck down eighteen thou-
sand Edomites in the Valley of
Salt. ""He put garrisons in
Edom, and all the Edomites
became subject to David. The
Lorp gave David victory
everywhere he went.

David’s Officials

“David reigned over all
Israel, doing what was just
and right for all his people.
“Joab son of Zeruiah was
over the army; Jehoshaphat
son of Ahilud was recorder;
*Zadok son of Ahitub and
Ahimelech’ son of Abiathar
were priests; Shavsha was
secretary; '"Benaiah son of
Jehoiada was over the Kere-
thites and Pelethites; and Da-
vid’s sons were chief officials
at the king's side.

The Battle Against the
Ammonites
1 In the course of time,
Nahash king of the
Ammonites died, and his son
succeeded him as king. *‘David
thought, “I will show kind-
ness to Hanun son of Nahash,
because his father showed
kindness to me.” So David
sent a delegation to express his
sympathy to Hanun con-
cerning his father.

When David’s men came to
Hanun in the land of the Am-
monites to express sympathy
to him, ‘the Ammonite nobles
said to Hanun, “Do you think
David is honoring your father

416 Some Hebrew manuscripts, Vulgate and
Syriac (see also 2 Samuel 8 17); most
Hebrew manuscripts Abimelech
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by sending men to you to ex-
press sympathy? Haven't his
men come to you to explore
and spy out the country and
overthrow it?” ‘So Hanun
seized David’s men, shaved
them, cut off their garments in
the middle at the buttocks,
and sent them away.

‘When someone came and
told David about the men, he
sent messengers to meet them,
for they were greatly humili-
ated. The king said, “Stay at
Jericho till your beards have
grown, and then come back.”

"When the Ammonites real-
ized that they had become a
stench in David’s nostrils,
Hanun and the Ammonites
sent a thousand talents’ of sil-
ver to hire chariots and chari-
oteers from Aram Naharaim,
Aram Maacah and Zobah.
"They hired thirty-two thou-
sand chariots and charioteers,
as well as the king of Maacah
with his troops, who came
and camped near Medeba,
while the Ammonites were
mustered from their towns
and moved out for battle.

*On hearing this, David sent
Joab out with the entire army
of fighting men. “The Am-
monites came out and drew up
in battle formation at the en-
trance to their city, while the
kings who had come were by
themselves in the open coun-
try.

"“Joab saw that there were
battle lines in front of him and
behind him; so he selected
some of the best troops in Isra-
el and deployed them against
the Arameans. '"He put the
rest of the men under the com-
mand of Abishai his brother,

‘6 That is, about 37 tons (about 34 metric
tons)
6 That is, Northwest Mesopotamia
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and they were deployed
against the Ammonites. Joab
said, “'If the Arameans are too
strong for me, then you are to
rescue me; but if the Ammon-
ites are too strong for you,
then I will rescue you. ""Be
strong and let us fight bravely
for our people and the cities of
our God. The Lorp will do
what is good in his sight.”

“Then Joab and the troops
with him advanced to fight
the Arameans, and they fled
before him. “"When the Am-
monites saw that the Ara-
means were fleeing, they too
fled before his brother Abishai
and went inside the city. So
Joab went back to Jerusalem.

*After the Arameans saw
that they had been routed by
Israel, they sent messengers
and had Arameans brought
from beyond the River,’ with
Shophach the commander of
Hadadezer's army leading
them.

"When David was told of
this, he gathered all Israel and
crossed the Jordan; he ad-
vanced against them and
formed his battle lines oppo-
site them. David formed his
lines to meet the Arameans in
battle, and they fought against
him. '*But they fled before Is-
rael, and David killed seven
thousand of their charioteers
and forty thousand of their
foot soldiers. He also killed
Shophach the commander of
their army.

“When the vassals of Hada-
dezer saw that they had been
defeated by Israel, they made
peace with David and became
subject to him.

16 That 1s, the Euphrates
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So the Arameans were not
willing to help the Ammonites
anymore.

The Capture of Rabbah

2 In the spring, at the

time when kings go off
to war, Joab led out the armed
forces. He laid waste the land
of the Ammonites and went to
Rabbah and besieged it, but
David remained in Jerusalem.
Joab attacked Rabbah and left
it in ruins. *David took the
crown from the head of their
king“—its weight was found to
be a talent® of gold, and it was
set with precious stones—and
it was placed on David’s head.
He took a great quantity of
plunder from the city ‘and
brought out the people who
were there, consigning them
to labor with saws and with
iron picks and axes. David did
this to all the Ammonite
towns. Then David and his
entire army returned to
Jerusalem.

War With the Philistines

‘In the course of time, war
broke out with the Philistines,
at Gezer. At that time Sibbecai
the Hushathite killed Sippai,
one of the descendants of the
Rephaites, and the Philistines
were subjugated.

‘In another battle with the
Philistines, Elhanan son of
Jair killed Lahmi the brother
of Goliath the Gittite, who had
a spear with a shaft like a
weaver’s rod.

*In still another battle,
which took place at Gath,
there was a huge man with six
fingers on each hand and six
toes on each foot—twenty-
four in all. He also was de-
scended from Rapha. "When
he taunted Israel, Jonathan

42 Or ot Milcom. that 1s, Molech
©2 That is, about 75 pounds (about 34
kilograms)

5 VY P
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son of Shimea, David’s broth-
er, killed him.

*These were descendants of
Rapha in Gath, and they fell at
the hands of David and his
men.

David Numbers the Fighting
Men

2 Satan rose up against
Israel and incited Da-

vid to take a census of Israel.
*So David said to Joab and the
commanders of the troops,
“Go and count the Israelites
from Beersheba to Dan. Then
report back to me so that I may
know how many there are.”

*But Joab replied, “May the
Lorp multiply his troops a
hundred times over. My lord
the king, are they not all my
lord’s subjects? Why does my
lord want to do this? Why
should he bring guilt on Isra-
el?”

‘The king’s word, however,
overruled Joab; so Joab left and
went throughout Israel and
then came back to Jerusalem.
‘Joab reported the number of
the fighting men to David: In
all Israel there were one mil-
lion one hundred thousand
men who could handle a
sword, including four hun-
dred and seventy thousand in
Judah.

"But Joab did not include
Levi and Benjamin in the
numbering, because the
king’s command was repul-
sive to him. "This command
was also evil in the sight of
God; so he punished Israel.

*Then David said to God, “I
have sinned greatly by doing
this. Now, I beg you, take
away the guilt of your servant.
I have done a very foolish
thing.”
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“The Lorp said to Gad, Da-
vid’s seer, ""“Go and tell Da-
vid, ‘This is what the Lorp
says:l am giving you three op-
tions. Choose one of them for
me to carry out against you.””

""So Gad went to David and
said to him, “This is what the
Lorp says: ‘Take your choice:
three years of famine, three
months of being swept away*
before your enemies, with
their swords overtaking you,
or three days of the sword of
the Lorp—days of plague in
the land, with the angel of the
Lorp ravaging every part of Is-
rael.” Now then, decide how I
should answer the one who
sent me.”

"David said to Gad, “I am in
deep distress. Let me fall into
the hands of the Lorp, for his
mercy is very great; but do not
let me fall into the hands of
men.”

“So the Lorp sent a plague
on Israel, and seventy thou-
sand men of Israel fell dead.
""And God sent an angel to de-
stroy Jerusalem. But as the an-
gel was doing so, the LorRD saw
it and was grieved because of
the calamity and said to the
angel who was destroying the
people, “Enough! Withdraw
your hand.” The angel of the
Lorp was then standing at the
threshing floor of Araunah*
the Jebusite.

""David looked up and saw
the angel of the Lorp standing
between heaven and earth,
with a drawn sword in his
hand extended over Jerusa-
lem. Then David and the el-
ders, clothed in sackcloth, fell
facedown.

"David said to God, “Was it

#12 Hebrew; Septuagint and Vulgate (see
also 2 Samuel 24:13) of fleeng

'15 Hebrew Ornan. a vanant of Araunah;
also in verses 18-28
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not I who ordered the fighting
men to be counted? I am the
one who has sinned and done
wrong. These are but sheep.
What have they done? O Lorp
my God, let your hand fall
upon me and my family, but
do not let this plague remain
on your people.”

"*Then the angel of the LorD
ordered Gad to tell David to go
up and build an altar to the
LorD on the threshing floor of
Araunah the Jebusite. "So Da-
vid went up in obedience to
the word that Gad had spoken
in the name of the Lorp.

XWhile Araunah was
threshing wheat, he turned
and saw the angel; his four
sons who were with him hid
themselves. *'Then David ap-
proached, and when Araunah
looked and saw him, he left
the threshing floor and bowed
down before David with his
face to the ground.

David said to him, “Let me
have the site of your threshing
floor so I can build an altar to
the Lorp, that the plague on
the people may be stopped.
Sell it to me at the full price.”

“Araunah said to David,
“Take it! Let my lord the king
do whatever pleases him.
Look, I will give the oxen for
the burnt offerings, the
threshing sledges for the
wood, and the wheat for the
grain offering. I will give all
this.”

*But King David replied to
Araunah, “No, I insist on pay-
ing the full price. I will not
take for the Lorp what is
yours, or sacrifice a burnt
offering that costs me noth-
ing.”

%50 David paid Araunah six
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hundred shekels of gold for
the site. *David built an altar
to the Lorp there and sac-
rificed burnt offerings and fel-
lowship offerings.: He called
on the Lorp, and the Lorp an-
swered him with fire from
heaven on the altar of burnt
offering.

¥Then the LorD spoke to the
angel, and he put his sword
back into its sheath. **At that
time, when David saw that
the Lorp had answered him
on the threshing floor of Arau-
nah the Jebusite, he offered
sacrifices there. *The taber-
nacle of the Lorp, which
Moses had made in the desert,
and the altar of burnt offering
were at that time on the high
place at Gibeon. *But David
could not go before it to in-
quire of God, because he was
afraid of the sword of the an-
gel of the Lorp.
2 Then David said, “The

house of the Lorp God

is to be here, and also the altar
of burnt offering for Israel.”

Preparations for the Temple
*So David gave orders to as-
semble the aliens living in Is-
rael, and from among them he
appointed stonecutters to pre-
pare dressed stone for build-
ing the house of God. 'He pro-
vided a large amount of iron to
make nails for the doors of the
gateways and for the fittings,
and more bronze than could
be weighed. *He also provided
more cedar logs than could be
counted, for the Sidonians
and Tyrians had brought large
numbers of them to David.
David said, “My son Solo-
mon is young and inex-
perienced, and the house to be

¥25 That 1s, about 15 pounds (about 7
kilograms)
=26 Traditionally peace offerings
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he-will-be  Solomon indeed at-around being-enemies-of-him  from-all-of  to-him
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during-days-of -him Israel to  I-will-grant and-quiet  and-peace  name-of-him
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as-son  to-me  he-will-be and-he for-Name-of-me house he-will-build he (10)
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over  kingdom-of-him throne-of and-l-will-establish as-father  to-him  and-I
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with-you  Yahweh may-he-be son-of-me now (11) forever to Israel
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just-as  God-of-you Yahweh house-of and-may-you-build and-may-you-succeed
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Jiscfétion Yahweh to-you may-he-give also (12) about-you he-said
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***  and-to-keep  Israel  over  when-he-puts-in-command-you  and-understanding
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you-are-careful  if  you-will-succeed  then  (13)  God-of-you  Yahweh  law-of
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for Moses Yahweh he-gave that the-laws and the-decrees to-observe
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built for the Lorp should be of
great magnificence and fame
and splendor in the sight of all
the nations. Therefore | will
make preparations for it.”” So
David made extensive prepa-
rations before his death.

*Then he called for his son
Solomon and charged him to
build a house for the Lorp, the
God of Israel. "David said to
Solomon: “My son, I had it in
my heart to build a house for
the Name of the Lorp my God.
*But this word of the Lorp
came to me: ‘You have shed
much blood and have fought
many wars. You are not to
build a house for my Name,
because you have shed much
blood on the earth in my sight.
“But you will have a son who
will be a man of peace and
rest, and I will give him rest
from all his enemies on every
side. His name will be Solo-
mon,* and 1 will grant Israel
peace and quiet during his
reign. ""He is the one who will
build a house for my Name.
He will be my son, and [ will
be his father. And I will estab-
lish the throne of his kingdom
over Israel forever’

""Now, my son, the LorD be
with you, and may you have
success and build the house of
the LorDp your God, as he said
you would. "May the Lorp
give you discretion and
understanding when he puts
you in command over Israel,
so that you may keep the law
of the Lorp your God. "Then
you will have success if you
are careful to observe the de-
crees and laws that the Lorp
gave Moses for Israel. Be

49 Solomon sounds like and may be derived
from the Hebrew for peace

7ol
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and-not you-be-afraid not and-be-courageous! be-strong! Israel
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for-temple-of I-provided in-pain-of-me now-see! (14) you-be-discouraged
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thousands  thousand-of  and-silver  thousand  hundred talents gold Yahweh
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as-much for weight there-is-no and-of-the-iron and-of-the-bronze talents
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you-may-add and-to-them I-provided and-stones and-woods he-is
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and-carvers-of  ones-cutting  work ones-doing-of  as-many  now-with-you  (15)
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in-the-gold  (1e)  work  in-every-of one-skilled and-every-of and-wood stone
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begin! number there-no-is and-in-the-iron and-in-the-bronze in-the-silver
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David then-he-ordered (17)  with-you Yahweh  and-may-he-be  and-do-work!
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Yahweh not?  (18) son-of-him  to-Solomon to-help Israel leaders-of to-all-of
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he-gave for at-around to-you and-he-granted-rest with-you God-of-you
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the-one-being-built into-the-temple the-God sacredness-of and-articles-of
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days and-he-was-full he-was-old when-David (23:1) Yahweh for-Name-of
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and-he-gathered  (2)  Israel over son-of-him  Solomon """  then-he-made-king
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and-the-Levites and-the-priests Israel leaders-of all-of

strong and courageous. Do not
be afraid or discouraged.

4] have taken great pains
to provide for the temple of
the Lorp a hundred thousand
talents” of gold, a million tal-
ents' of silver, quantities of
bronze and iron too great to be
weighed, and wood and stone.
And you may add to them.
""You have many workmen:
stonecutters, masons and car-
penters, as well as men skilled
in every kind of work ""in gold
and silver, bronze and iron—
craftsmen beyond number.
Now begin the work, and the
Lorp be with you.”

"Then David ordered all the
leaders of Israel to help his son
Solomon. *He said to them,
“Is not the Lorp your God
with you? And has he not
granted you rest on every
side? For he has handed the
inhabitants of the land over to
me, and the land is subject to
the Lorp and to his people.
“Now devote your heart and
soul to seeking the LORD your
God. Begin to build the sanc-
tuary of the Lorp God, so that
you may bring the ark of the
covenant of the Lorp and the
sacred articles belonging to
God into the temple that will
be built for the Name of the
Lorp.”

The Levites

23 When David was old
and full of years, he
made his son Solomon king
over Israel.

‘He also gathered together

all the leaders of Israel, as well
as the priests and Levites. ‘The

"14 That 1s, about 3.750 tons {about 3.450
metric tons)

14 That 1s, about 37,500 tons (about
34,500 metric tons)
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and-upward year thirty  from-son-of  the-Levites  and-they-were-counted  (3)

by mgnen ophy o EER?  EjgeR M

thousand and-eight thirty of-men by-totals-of-them number-of-them and-he-was
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and-four twenty Yahweh temple-of work-of over to-supervise and-of-these (4)
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and-four-of  (5)  thousands six-of and-ones-being-judges  and-officials  thousand
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to-Yahweh ones-praising thousands and-four-of gatekeepers thousands
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David  and-he-divided-them  (6)  to-praise  I-provided that  with-the-instruments
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of-the-Gershonite  (7)  and-Merari  Kohath  of-Gershon Levi of-sons-of  groups
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and-Joel  and-Zetham  Jehiel  the-first Ladan  sons-of (8) and-Shimei Ladan
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heads-of these three and-Haran and-Haziel Shelomoth Shimei sons-of (9) three
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and-Jeush Zina Jahath Shimei and-sons-of (10) of-Ladan the-fathers
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the-first Jahath and-he-was (11) four Shimei sons-of these  and-Beriah
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so-they-were sons they-had-many not and-Beriah but-Jeush the-second and-Ziza
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Izhar  Amram  Kohath  sons-of (12) one as-assignment father  as-family-of
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and-he-was-set-apart and-Moses Aaron Amram sons-of (13) four and-Uzziel Hebron
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and-descendants-of-him he holy-things most-holy-of to-xonsecrate-hlm Aaron
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and-to-bless to-minister-to-him Yahweh before to-sacrifice forever to
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sons-of-him the-God man-of and-Moses (14) torever to in-name-of-him
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Gershom Moses sons-of (15) the-Levi tribe-of as they-were-counted
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and-they-were  (17)  the-first  Shubael ~Gershom  descendants-of  (le) and-Eliezer
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Levites thirty years old or
more were counted, and the
total number of men was
thirty-eight thousand. ‘David
said, “Of these, twenty-four
thousand are to supervise the
work of the temple of the LorD
and six thousand are to be
officials and judges. °Four
thousand are to be gatekeepers
and four thousand are to
praise the Lorp with the musi-
cal instruments | have pro-
vided for that purpose.”

*David divided the Levites
into groups corresponding to
the sons of Levi: Gershon,
Kohath and Merari.

Gershonites
"Belonging to the Gershonites:
Ladan and Shimei.
*The sons of Ladan:
Jehiel the first, Zetham
and Joel—three in all.
“The sons of Shimei:
Shelomoth, Haziel and
Haran—three in all.
These were the heads of
the families of Ladan.
"And the sons of Shimei:
Jahath, Ziza,” Jeush and
Beriah.
These were the sons of
Shimei—four in all.
“Jahath was the first and
Ziza the second, but
Jeush and Beriah did not
have many sons; so they
were counted as one
family with one assign-
ment.
Kohathites
“The sons of Kohath:
Amram, Izhar, Hebron
and Uzziel—four in all.
""The sons of Amram:
Aaron and Moses.
Aaron was set apart, he
and his descendants for-
ever, to consecrate the
most holy things, to offer
sacrifices  before  the
Lorp, to minister before
him and to pronounce
blessings in his name
forever. '"The sons of
Moses the man of God
were counted as part of
the tribe of Levi.

“The sons of Moses:
Gershom and Eliezer.
"The descendants of Ger-

shom:
Shubael was the first.

411 One Hebrew manuscript, Septuagint
and Vulgate (see also verse 11}, most
Hebrew manuscripts /i

9 e
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sons-of (18)  to-above  they-were-numerous  Rehabiah  but-sons-of  other-ones
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Amariah  the-first  Jeriah  Hebron sons-of (19) the-first  Shelomith  Izhar
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Uzziel  sons-of (20)  the-fourth  and-Jekameam  the-third Jahaziel the-second
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and-Mushi  Mahli  Merari sons-of (21) the-second and-Isshiah the-first Micah
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they-were and-not Eleazar and-he-died (22) and-Kish Eleazar Mahli  sons-of
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Kish sons-of and-they-married-them daughters only but sons to-him
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three and-Jeremoth and-Eder Mahli Mushi sons-of (23) cousins-of-them
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heads-of fathers-of-them by-family-of Levi descendants-of these (24)
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by-heads-of-them names  by-count-of  as-ones-being-registered-of-them  the-fathers
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year twenty from-son-of Yahweh temple-of for-service-of the-work one-doing
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Israel  God-of  Yahweh  he-granted-rest David he-said for (25) and-upward
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to-forever to in-Jerusalem and-he-came-to-dwell to-people-of-him
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or the-tabernacle b to-carry there-is-not to-the-Levites and-also (26)
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at-instructions-of indeed (27) for-service-of-him articles-of-him any-of
Toeey a3 B e Eee mp oo
year  twenty  from-son-of Levi sons-of count-of they the-last-ones David
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Aaron descendants-of at-hand-of duty-of-them indeed (28) and-to-upward
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the-side-rooms  and-over  the-courtyards over  Yahweh  temple-of in-service-of
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duty-of and-performance-of sacred-thing of -all-of purification-of and-over

"The descendants of Eliezer:
Rehabiah was the first.
Eliezer had no other
sons, but the sons of
Rehabiah were very nu-
merous.

¥The sons of Izhar:
Shelomith was the first.

“The sons of Hebron:
Jeriah the first, Amariah
the second, Jahaziel the
third and Jekameam the
fourth.

*The sons of Uzziel:

Micah the first and Is-
shiah the second.

Merarites

'The sons of Merari:

Mahli and Mushi.
The sons of Mahli:

Eleazar and Kish.

2Eleazar died without
having sons: he had only
daughters. Their cousins,
the sons of Kish, married
them.

*The sons of Mushi:

Mahli, Eder and Jere-
moth—three in all.

*These were the descend-
ants of Levi by their families—
the heads of families as they
were registered under their
names and counted individu-
ally, that is, the workers
twenty years old or more who
served in the temple of the
Lorp. *For David had said,
“Since the Lorp, the God of Is-
rael, has granted rest to his
people and has come to dwell
in Jerusalem forever, *"the Le-
vites no longer need to carry
the tabernacle or any of the ar-
ticles used in its service.” 7 Ac-
cording to the last instructions
of David, the Levites were
counted from those twenty
years old or more.

*The duty of the Levites was
to help Aaron’s descendants
in the service of the temple of
the Lorp: to be in charge of the
courtyards, the side rooms, the
purification of all sacred
things and the performance of
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and-over-the-baking the-unleavened-ones and-over-wafers-of for-grain-offering
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and-to-stand (30)  and-size measurement and-over-all-of  and-over-the-mixing
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and-as-way in-number and-at-the-feasts at-the-New-Moons on-the-Sabbaths
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REZO S x =i oi?  ovn NS o oew
Eleazar  so-they-became-priests  to-them they-were not and-sons father-of-them
woTR PR T Ehmn PR
descendants-of  from  and-Zadok  David  and-he-divided-them  (3)  and-Ithamar
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they-were for these by-lots
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other duties at the house of
God. *They were in charge of
the bread set out on the table,
the flour for the grain
offerings, the unleavened waf-
ers, the baking and the mix-
ing, and all measurements of
quantity and size. *They were
also to stand every morning to
thank and praise the Lorp.
They were to do the same in
the evening “and whenever
burnt offerings were pre-
sented to the LorD on Sab-
baths and at New Moon festi-
vals and at appointed feasts.
They were to serve before the
Lorp regularly in the proper
number and in the way pre-
scribed for them.

2And so the Levites carried
out their responsibilities for
the Tent of Meeting, for the
Holy Place and, under their
brothers the descendants of
Aaron, for the service of the
temple of the Lorp.

The Divisions of Priests

2 These were the divi-
sions of the sons of

Aaron:

The sons of Aaron were
Nadab, Abihu, Eleazar and
Ithamar. °“But Nadab and
Abihu died before their father
did, and they had no sons; so
Eleazar and Ithamar served as
the priests. *With the help of
Zadok a descendant of Eleazar
and Ahimelech a descendant
of Ithamar, David separated
them into divisions for their
appointed order of minister-
ing. *A larger number of lead-
ers were found among Elea-
zar’s descendants than among
Ithamar’s, and they were di-
vided accordingly: sixteen
heads of families from Elea-
zar’s descendants and eight
heads of families from Itha-
mar’s descendants. ‘They di-
vided them impartially by
drawing lots, for there were
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Eleazar among-descendants-of the-God and-officials-of sanctuary
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son-of  Shemaiah  and-he-recorded-them  (6) Ithamar  and-among-descendants-of
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and-the-officials  the-king in-presences-of  the-Levite from the-scribe Nethanel
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the-fathers  and-heads-of  Abiathar son-of and-Ahimelech the-priest and-Zadok
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being-taken one father family-of and-of-the-Levites of-the-priests
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the-ninth to-Jeshua (11) the-eighth to-Abijah the-seventh to-Hakkoz (10)
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ten two to-Jakim ten one to-Eliashib (12) the-tenth to-Shecaniah
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ten five to-Bilgah (14) ten four to-Jeshebeab ten three to-Huppah (13)
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and-twenty  three  to-Delaiah  (18)  and-twenty two  to-Gamul and-twenty
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for-ministry-of-them  order-of-them  these (19) and-twenty  four to-Maaziah
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from-sons-of for-Rehabiah (21) Jehdeiah Shubael from-sons-of Shubael

officials of the sanctuary and
officials of God among the de-
scendants of both Eleazar and
Ithamar.

*The scribe Shemaiah son of
Nethanel, a Levite, recorded
their names in the presence of
the king and of the officials:
Zadok the priest, Ahimelech
son of Abiathar and the heads
of families of the priests and of
the Levites—one family being
taken from Eleazar and then
one from Ithamar.

"The first lot fell to Jehoiarib,
the second to Jedaiah,
the third to Harim,
the fourth to Seorim,
‘the fifth to Malkijah,
the sixth to Mijamin,
'the seventh to Hakkoz,
the eighth to Abijah,
"'the ninth to Jeshua,
the tenth to Shecaniah,
’the eleventh to Eliashib,
the twelfth to Jakim,
Bthe thirteenth to Huppah,
the fourteenth to Je-
shebeab,
“the fifteenth to Bilgah,
the sixteenth to Immer,
the seventeenth to Hezir,
the eighteenth to Hap-
pizzez,
'the nineteenth to Petha-
hiah,
the twentieth to Jehezkel,
“the twenty-first to Jakin,
the twenty-second to
Gamul,
'“the twenty-third to Delaiah
and the twenty-fourth to
Maaziah.

“This was their appointed
order of ministering when
they entered the temple of the
Lorp, according to the regula-
tions prescribed for them by
their forefather Aaron, as the
Lorp, the God of Israel, had
commanded him.

The Rest of the Levites

©As for the rest of the de-
scendants of Levi:
from the sons of Amram:

Shubael;
from the sons of Shubael:
Jehdeiah.

'As for Rehabiah, from
his sons:
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of-the-priests the-fathers and-heads-of and-Ahimelech and-Zadok
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under the-one-prophesying  Asaph  hand-of under Asaph sons-of and-Asarelah
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and-Zeri Gedaliah Jeduthun sons-of for-Jeduthun (3) the-king hands-of
\ 1 . . ’ \ . . f
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father-of-them hands-of under six and-Mattithiah Hashabiah and-Jeshaiah
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Isshiah was the first.

ZFrom the Izharites: Shelo-
moth;
from the sons of Shelo-
moth: Jahath.

*The sons of Hebron: Jeriah
the first,” Amariah the
second, Jahaziel the third
and Jekameam the
fourth.

#The son of Uzziel: Micah;
from the sons of Micah:
Shamir.

*The brother of Micah: Is-
shiah;
from the sons of Isshiah:
Zechariah.

*The sons of Merari:
and Mushi.

The son of Jaaziah: Beno.

*The sons of Merari:
from Jaaziah: Beno, Sho-
ham, Zaccur and Ibri.

*From Mahli: Eleazar, who
had no sons.

“From Kish: the son of Kish:
Jerahmeel.

“And the sons of Mushi:
Mahli, Eder and Jeri-
moth.

Mahli

These were the Levites, ac-
cording to their families.
"They also cast lots, just as
their brothers the descendants
of Aaron did, in the presence
of King David and of Zadok,
Ahimelech, and the heads of
families of the priests and of
the Levites. The families of the
oldest brother were treated the
same as those of the youngest.
The Singers
2 David, together with

the commanders of the
army, set apart some of the
sons of Asaph, Heman and
Jeduthun for the ministry of
prophesying, accompanied by
harps, lyres and cymbals. Here
is the list of the men who per-
formed this service:

*From the sons of Asaph:
Zaccur, Joseph, Nethaniah
and Asarelah. The sons of
Asaph were under the su-
pervision of Asaph, who

prophesied under the
king’s supervision.

'As for Jeduthun, from his
sons:

Gedaliah, Zeri, Jeshaiah,
Shimei,” Hashabiah and

Mattithiah, six in all, under

23 Two Hebrew manuscripts and some
Septuagint manuscripts (see also 1 Chron
23:19), most Hebrew manuscripts I'he sons
Jerak
3 One Hebrew manuscript and some
Septuagint manuscripts (see also verse 17),
most Hebrew manuscripts do not have
Shimet
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and-to-praise to-thank in the-one-prophesying with-the-harp Jeduthun
oWy Onwomhoe Pz gEmoowa o opmh ammh

Shubael Uzziel. Mattaniah Bukkiah Heman sons-of for-Heman (4) to-Yahweh
TRAY, MECTRRT ROT ONON un o mam nim
Joshbekashah Ezer and-Romamti Giddalti Eliathah Hanani Hananiah and-Jerimoth
TRT NPT osd oA Dr o imivmm vmim mie
the-king seer-of of-Heman sons these all-of (5) Mahazioth Hothir Mallothi
W SNONT O OE R S SN MR
to-Heman  the-God  and-he-gave  horn  to-exalt the-God  through-promises-of
< o . . -
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hands-of under  these all-of  (6) three  and-daughters ten  four sons
My EPm EEDIRE A mp R o
and-harps  lyres  with-cymbals ~ Yahweh temple-of for-the-music  father-of-them
TSRk TR T Sy oowwn omp mIEnd

and-Jeduthun  Asaph the-king hands-of under the-God house-of for-ministry-of

oITR oy [pi=lcl ™ i
relatives-of-them with number-of-them and-he-was (7) and-Heman
rand S omrh Reior
the-one-being-skilled all-of for-Yahweh music ones-being-trained-of
Y mnen nioTE ben i o onNn
just-as * duty lots-of and-they-cast (8) and-eight eighty two-hundreds
O nén cebn oy ran 54 R
the-lot  and-he-fell (9)  student as  one-teaching  so-the-old  as-the-young
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and-relatives-of-him he the-second  Gedaliah  to-Joseph  for-Asaph  the-first
ey ™R oW oYwn cwyow o w
and-relatives-of-him  sons-of-him  Zaccur the-third (10) ten two and-sons-of-him
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and-relatives-of-him sons-of-him to-the-Izrite the-fourth (11) ten two
prew  voN ™R W PRI wyow
ten  two and-relatives-of-him  sons-of-him  Nethaniah the-fifth (12) ten two
prow oW ™R TR wen
ten two and-relatives-of-him sons-of-him Bukkiah the-sixth (13)
gy o TN iz pr A A
ten two and-relatives-of-him sons-of-him Jesarelah the-seventh (14)
prow TN mr o e wnen

ten two and-relatives-of-him sons-of-him Jeshaiah the-eighth (15)

the supervision of their fa-
ther Jeduthun, who proph-
esied, using the harp in
thanking and praising the
Lorp.

*As for Heman, from his sons:
Bukkiah, Mattaniah, Uzzi-
el, Shubael and Jerimoth;
Hananiah, Hanani, Elia-
thah, Giddalti and Romam-
ti-Ezer; Joshbekashah, Mal-
lothi, Hothir and Maha-
zioth. "All these were sons
of Heman the king's seer.
They were given him
through the promises of
God to exalt him .« God gave
Heman fourteen sons and
three daughters.

°All these men were under
the supervision of their fa-
thers for the music of the tem-
ple of the Lorp, with cymbals,
lyres and harps, for the minis-
try at the house of God. Asaph,
Jeduthun and Heman were
under the supervision of the
king. "Along with their rela-
tives—all of them trained and
skilled in music for the Lorp—
they numbered 288. *Young
and old alike, teacher as well
as student, cast lots for their
duties.

“The first lot, which was
for Asaph, fell to
Joseph,
his sons and
relatives,” 12

the second to Gedaliah,
he and his relatives
and sons, 12

the third to Zaccur,
his sons and relatives,
12

""the fourth to lzri,

his sons and relatives,
12

“the fifth to Nethaniah,

his sons and relatives,
12

Pthe sixth to Bukkiah,

his sons and relatives,
12

“the seventh to Jesarelah,*

his sons and relatives,
12

“the eighth to Jeshaiah,

his sons and relatives,
12

¥5 Hebrew exait the horn

"9 See Septuagint, Hebrew does not have
his sons and relatives.

'9 See the total in verse 7; Hebrew does not
have twelve

Il A vaniant of Zer:

414 A vanant of Asarelah
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ten two and-relatives-of-him sons-of-him Mattaniah the-ninth (16)
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ten two and-relatives-of-him sons-of-him Shimei the-tenth (17)

pvew oW ™R SRy pyoney

ten two and-relatives-of-him sons-of-him Azarel ten one (18)

pyew TN ™3 maprb ey o

ten two  and-relatives-of-him sons-of-him to-Hashabiah  ten  the-two  (19)
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ten two and-relatives-of-him sons-of-him Shubael ten to-three (20)

gy oW TN ™R TRER ey b

ten two and-relatives-of-him sons-of-him Mattithiah ten to-four (21)
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ten two and-relatives-of-him sons-of-him to-Jerimoth ten to-five (22)

eye oW ™R Thann Yy mEed

ten two and-relatives-of-him sons-of-him to-Hananiah ten to-six (23)
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ten two and-relatives-of-him  sons-of-him  to-Joshbekashah ten to-seven (24)
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ten two and-relatives-of-him sons-of-him to-Hanani ten to-eight (25)

Ceyow oW TR mieb ey npenb

ten two and-relatives-of-him sons-of-him to-Mallothi ten to-nine (26)
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ten two and-relatives-of-him sons-of-him to-Eliathah to-twenty (27)
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ten two and-relatives-of-him  sons-of-him  to-Hothir  and-twenty to-one (28)
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ten two and-relatives-of-him  sons-of-him  to-Giddalti and-twenty to-two (29)
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two  and-relatives-of-him  sons-of-him  to-Mahazioth  and-twenty to-three (30)
ey ™R WP omEptnG e apsws gy

and-relatives-of-him  sons-of-him  Ezer to-Romamti and-twenty to-four (31) ten

Rk EhRd ooy nRbmb gy ow

Meshelemiah from-the-Korahites of-gatekeepers  of-divisions  (26:1)  ten two
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Zechariah  sons  and-to-Meshelemiah  (2)  Asaph  sons-of from Kore son-of

PP SR Whem A cwn Sy iban

the-fourth Jathniel the-third Zebadiah the-second Jediael the-firstborn
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'*the ninth to Mattaniah,
his sons and relatives,
12
"the tenth to Shimei,
his sons and relatives,
12
'sthe eleventh to Azarel,
his sons and relatives,

12
“the twelfth to
Hashabiah,
his sons and relatives,
12
*the thirteenth to
Shubael,
his sons and relatives,
12
*'the fourteenth to
Mattithiah,
his sons and relatives,
12

2the fifteenth to Jerimoth,
his sons and relatives,

12
“the sixteenth to
Hananiah,
his sons and relatives,
12
#the seventeenth to
Joshbekashah,
his sons and relatives,
12

“the eighteenth to
Hanani,
his sons and relatives,

*the nineteenth to

Mallothi,
his sons and relatives,
12
“the twentieth to
Eliathah,
his sons and relatives,
12
*the twenty-first to
Hothir,
his sons and relatives,
12
*the twenty-second to
Giddalti,
his sons and relatives,
12
“the twenty-third to
Mahazioth,
his sons and relatives,
12

“'the twenty-fourth to
Romamti-Ezer,
his sons and relatives,
12

The Gatekeepers

2 The divisions of the
gatekeepers:

From the Korahites: Me-
shelemiah son of Kore,
one of the sons of Asaph.

*Meshelemiah had sons:
Zechariah the firstborn,
Jediael the second,
Zebadiah the third,
Jathniel the fourth,

18 A vanant of Uzziel
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‘Elam the fifth,
Jjehohanan the sixth
and Eliehoenai the sev-
enth.

‘Obed-Edom also had sons:
Shemaiah the firstborn,
Jehozabad the second,
Joah the third,

Sacar the fourth,
Nethanel the fifth,
*Ammiel the sixth,
Issachar the seventh
and Peullethai the

eighth.
(For God had blessed
Obed-Edom.)

*His son Shemaiah also had
sons, who were leaders
in their father’s family
because they were very
capable men. "The sons
of Shemaiah: Othni, Re-
phael, Obed and EI-
zabad; his relatives Elihu
and Semakiah were also
able men. "All these were
descendants of Obed-
Edom; they and their
sons and their relatives
were capable men with
the strength to do the
work—descendants  of
Obed-Edom, 62 in all.

“Meshelemiah had sons and
relatives, who were able
men-18 in all.

"Hosah the Merarite had
sons: Shimri the first (al-
though he was not the
firstborn, his father had
appointed him the first),
""Hilkiah the second,
Tabaliah the third and
Zechariah the fourth.
The sons and relatives of
Hosah were 13 in all.

""These divisions of the gate-
keepers, through their chief
men, had duties for minister-
ing in the temple of the Lorp,
just as their relatives had.
""Lots were cast for each gate,
according to their families,
young and old alike.

"“The lot for the East Gate fell
to Shelemiah.” Then lots were
cast for his son Zechariah, a
wise counselor, and the lot for
the North Gate fell to him.
“The lot for the South Gate fell
to Obed-Edom, and the lot for
the storehouse fell to his sons.

mI14 A variant of Meshelemiah
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Gate-of with  for-the-West  and-to-Hosah  to-Shuppim (16) the-stores house-of
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guard alongside-of guard the-one-going-up on-the-road Shalleketh
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on-the-south four for-the-day  on-the-north  six the-Levites on-the-east (17)
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to-the-west  for-the-court (18) two two and-at-the-storehouses four for-the-day
ocggn PRbmR TR iR EnY mRond MpaN
the-gatekeepers  divisions-of  these  (19)  at-the-court two  at-the-road  four
225 PTR R TR 130
and-the-Levites  (20) Merari  and-of-descendants-of the-Korahite of-descendants-of
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and-of-treasuries-of the-God house-of treasuries-of over Ahijah
"I E=T EE A :0YIRT
the-Gershonite sons-of Ladan descendants-of (21) the-dedicated-things
coem e TRt mi W R
Jehieli the-Gershonite of-Ladan the-fathers heads-of through-Ladan
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treasuries-of over brother-of-him and-Joel Zetham Jehieli sons-of (22)
Pna e Ry T R
from-the-Hebronite  from-the-Izharite from-the-Amramite (23) Yahweh temple-of
B R R ke PRI
Moses son-of Gershom descendant-of and-Shubael (24) from-the-Uzzielite
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through-Eliezer and-relatives-of-him (25) the-treasuries over officer
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and-Zicri  son-of-him  and-Joram  son-of-him  and-Jeshaiah  son-of-him  Rehabiah
1IN ninby K] : 92 e o
and-relatives-of-him  Shelomith he (26) son-of-him  and-Shelomith  son-of-him
RV R O I o ant N
David he-dedicated that the-dedicated-things treasuries-of all-of over
EEoNT e AiSNT W TeRn
the-thousands of-commanders-of the-fathers and-heads-of the-king
oI IN3¥T e PRI
and-from  the-battles from (27) the-army and-commanders-of and-the-hundreds
o3 o mRe pme o wmpn o O
and-all-of  (28) Yahweh to-temple-of to-repair they-dedicated the-plunder
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*The lots for the West Gate
and the Shalleketh Gate on the
upper road fell to Shuppim
and Hosah.

Guard was alongside of
guard: "There were six Levites
aday on the east, four a day on
the north, four a day on the
south and two at a time at the
storehouse. *As for the court
to the west, there were four at
the road and two at the court
itself.

YThese were the divisions of
the gatekeepers who were de-

scendants of Korah and
Merari.

The Treasurers and Other
Officials

¥Their fellow Levites were"
in charge of the treasuries of
the house of God and the
treasuries for the dedicated

things.
The descendants of Ladan,
who were Gershonites

through Ladan and who were

heads of families belonging to

Ladan the Gershonite, were

Jehieli, *the sons of Jehieli,

Zetham and his brother Joel.

They were in charge of the

treasuries of the temple of the

Lorp.

BFrom the Amramites, the
Izharites, the Hebronites and
the Uzzielites:

“Shubael, a descendant of
Gershom son of Moses,
was the officer in charge
of the treasuries. *His
relatives through Eliezer:
Rehabiah his son, Je-
shaiah his son, Joram his
son, Zicri his son and
Shelomith  his  son.
»Shelomith and his rela-
tives were in charge of all
the treasuries for the
things dedicated by King
David, by the heads of
families who were the
commanders of thou-
sands and commanders
of hundreds, and by the
other army commanders.
7Some of the plunder
taken in battle they dedi-
cated for the repair of the
temple of the Lorp. *And

120 Septuagint, Hebrew As for the Levites,
Ahtjah was

°25 nmbwy P
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Ner son-of and-Abner Kish son-of and-Saul the-seer Samuel what-he-dedicated
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hand-of in the-thing-being-dedicated all-of Zeruiah son-of and-Joab
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and-sons-of-him  Kenaniah  from-the-Izharite (29) and-relatives-of-him  Shelomith
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and-as-ones-being-judges as-officials Israel over at-the-outside for-the-duty
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ability men-of and-relatives-of-him Hashabiah from-the-Hebronite (30)
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at-near Israel responsibility-of over hundreds and-seven-of thousand
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the-king  and-for-service-of =~ Yahweh  work-of for-all-of  at-west to-the-Jordan
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by-records-of-him of-the-Hebronite the-chief Jeriah for-the-Hebronite (31)
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they-were-searched David of-reign-of the-forty in-year-of of-fathers
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Gilead at-Jazer-of capability men-of among-them and-he-was-found
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hundreds and-seven-of two-thousands ability men-of and-relatives-of-him  (32)
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over the-king David and-he-put-in-charge-them the-fathers heads-of
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for-every-of the-Manassite tribe-of and-half-of  and-the-Gadite  the-Reubenite
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Israel and-sons-of (27:1) the-king and-affair-of the-God matter-of
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the-thousands and-commanders-of the-fathers heads-of by-list-of-them
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the-king b the-ones-serving and-officers-of-them and-the-hundreds
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the-each the-division the-year months-of through-all-of by-month month
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for-the-month  the-first  the-division over  (2)  thousand  and-four  twenty

everything dedicated by
Samuel the seer and by
Saul son of Kish, Abner
son of Ner and Joab son
of Zeruiah, and all the
other dedicated things
were in the care of Shelo-
mith and his relatives.

¥From the Izharites: Kena-
niah and his sons were
assigned duties away
from the temple, as
officials and judges over
Israel.

“From the Hebronites:
Hashabiah and his rela-
tives—seventeen  hun-
dred able men—were re-
sponsible in Israel west
of the Jordan for all the
work of the Lorp and for
the king's service. »As
for the Hebronites, Jeri-
ah was their chief ac-
cording to the genealogi-
cal records of their fami-
lies. In the fortieth year
of David’s reign a search
was made in the records,
and capable men among
the Hebronites were
found at Jazer in Gilead.
»Jeriah had twenty-sev-
en hundred relatives,
who were able men and
heads of families, and
King David put them in
charge of the Reubenites,
the Gadites and the half-
tribe of Manasseh for
every matter pertaining
to God and for the affairs
of the king.

Army Divisions

2 This is the list of the Is-

raelites—heads of fami-
lies, commanders of thou-
sands and commanders of
hundreds, and their officers,
who served the king in all that
concerned the army divisions
that were on duty month by
month throughout the year.

Each division consisted of 24,-

000 men.

2In charge of the first divi-
sion, for the first month,
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and-four  twenty division-of-him  and-in  Zabdiel son-of Jashobeam the-first
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officers-of of-all-of the-chief Perez descendants-of from 3) thousand
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the-month division-of and-over (4) the-first for-the-month the-armies
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the-leader and-Mikloth and-division-of-him the-Ahohite Dodai the-second
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the-army commander-of (5) thousand and-four twenty division-of-him and-in
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chief  the-priest Jehoiada son-of Benaiah  the-third for-the-month  the-third
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mighty-man-of Benaiah this (6) thousand and-four twenty division-of-him and-in
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son-of-him Ammizabad and-division-of-him the-Thirty and-over the-Thirty
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and-Zebadiah Joab brother-of El Asah the-fourth for-the-month the-fourth (7)
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thousand and-four twenty division-of-him and-in after-him son-of-him
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the-Izrahite Shamhuth the-commander the-fifth for-the-month the-fifth (8)
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was Jashobeam son of
Zabdiel. There were 24,-
000 men in his division.
‘He was a descendant of
Perez and chief of all the
army officers for the first
month.

‘In charge of the division for
the second month was
Dodai the Ahohite; Mik-
loth was the leader of his
division. There were 24,-
000 men in his division.

‘The third army commander,
for the third month, was
Benaiah son of Jehoiada
the priest. He was chief
and there were 24,000
men in his division. *This
was the Benaiah who was
a mighty man among the
Thirty and was over the
Thirty. His son Am-
mizabad was in charge of
his division.

“The fourth, for the fourth
month, was Asahel the
brother of Joab; his son
Zebadiah was his succes-
sor. There were 24,000
men in his division.

*The fifth, for the fifth month,
was the commander
Shamhuth the Izrahite.
There were 24,000 men in
his division.

‘The sixth, for the sixth
month, was Ira the son of
Ikkesh the Tekoite. There
were 24,000 men in his
division.

“The seventh, for the seventh
month, was Helez the
Pelonite, an Ephraimite.
There were 24,000 men in
his division.

"The eighth, for the eighth
month, was Sibbecai the
Hushathite, a Zerahite.
There were 24,000 men in
his division.

2The ninth, for the ninth
month, was Abiezer the
Anathothite, a Benjamite.
There were 24,000 men in
his division.

*8 Most mss have hateph pathah
under the herh ('IITT).
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“The tenth, for the tenth
month, was Maharai the
Netophathite, a Zerahite.
There were 24,000 men in
his division.

“The eleventh, for the elev-
enth month, was Benaiah
the Pirathonite, an Ephra-
imite. There were 24,000
men in his division.

“The twelfth, for the twelfth
month, was Heldai the
Netophathite, from the
family of Othniel. There
were 24,000 men in his
division.

Officers of the Tribes

"The officers over the tribes
of Israel:

over the Reubenites: Elie-
zer son of Zicri;
over the Simeonites:
Shephatiah son of Maa-
cah;
"over Levi: Hashabiah son
of Kemuel;
over Aaron: Zadok;
“over Judah: Elihu, a brother
of David;
over Issachar: Omri son of

Michael;

“over Zebulun: Ishmaiah
son of Obadiah;

over Naphtali: Jerimoth

son of Azriel;
“over the Ephraimites: Ho-
shea son of Azaziah;

over half the tribe of
Manasseh: Joel son of Pe-
daiah;

“lover the half-tribe of

Manasseh in  Gilead:
Iddo son of Zechariah;
over Benjamin: Jaasiel son

of Abner;
“over Dan: Azarel son of
Jeroham.
These were the officers over
the tribes of Israel.

“David did not take the
number of the men twenty
years old or less, because the
Lorp had promised to make
Israel as numerous as the stars
in the sky. “YJoab son of Zeru-
iah began to count the men
but did not finish. Wrath came
on lIsrael on account of this
numbering, and the number
was not entered in the book
of the annals of King David.
The King's Overseers

“Azmaveth son of Adiel was

in charge of the royal store-
houses.

24 Septuagint Hebrew smns
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Jonathan son of Uzziah was
in charge of the storehouses in
the outlying districts, in the
towns, the villages and the
watchtowers.

*Ezri son of Kelub was in
charge of the field workers
who farmed the land.

“Shimei the Ramathite was
in charge of the vineyards.

Zabdi the Shiphmite was in
charge of the produce of the
vineyards for the wine vats.

*Baal-Hanan the Gederite
was in charge of the olive and
sycamore-fig trees in the west-
ern foothills.

Joash was in charge of the
supplies of olive oil.

*Shitrai the Sharonite was
in charge of the herds grazing
in Sharon.

Shaphat son of Adlai was in
charge of the herds in the val-
leys.

*Obil the Ishmaelite was in
charge of the camels.

Jehdeiah the Meronothite
was in charge of the donkeys.

“Jaziz the Hagrite was in
charge of the flocks.

All these were the officials in
charge of King David’s prop-
erty.

“Jonathan, David’s uncle,
was a counselor, a man of in-
sight and a scribe. Jehiel son of
Hacmoni took care of the
king’s sons.

“Ahithophel was the king’s
counselor.

Hushai the Arkite was the
king's friend. *Ahithophel
was succeeded by Jehoiada
son of Benaiah and by Abia-
thar.

Joab was the commander of
the royal army.

David’s Plans for the Temple
2 David summoned all

the officials of Israel to
assemble at Jerusalem: the
officers over the tribes, the
commanders of the divisions
in the service of the king, the
commanders of thousands
and commanders of hundreds,
and the officials in charge of

20 6w P
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all the property and livestock
belonging to the king and his
sons, together with the palace
officials, the mighty men and
all the brave warriors.

*King David rose to his feet
and said: “Listen to me, my
brothers and my people. I had
it in my heart to build a house
as a place of rest for the ark of
the covenant of the Lorp, for
the footstool of our God, and 1
made plans to build it. *But
God said to me, “You are not to
build a house for my Name,
because you are a warrior and
have shed blood.

“Yet the Lorp, the God of
Israel, chose me from my
whole family to be king over
Israel forever. He chose Judah
as leader, and from the house
of Judah he chose my family,
and from my father’s sons he
was pleased to make me king
over all Israel. *Of all my
sons—and the Lorp has given
me many—he has chosen my
son Solomoh to sit on the
throne of the kingdom of the
Lorp over Israel. "He said to
me: ‘Solomon your son is the
one who will build my house
and my courts, for [ have cho-
sen him to be my son, and 1
will be his father. I will estab-
lish his kingdom forever if he
is unswerving in carrying out
my commands and laws, as is
being done at this time.’

*'So now I charge you in the
sight of all Israel and of the
assembly of the Lorp, and in
the hearing of our God: Be
careful to follow all the com-
mands of the Lorp your God,
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that you may possess this
good land and pass it on as an
inheritance to your descend-
ants forever.

“’And you, my son Solo-
mon, acknowledge the God of
your father, and serve him
with wholehearted devotion
and with a willing mind, for
the Lorp searches every heart
and understands every motive
behind the thoughts. If you
seek him, he will be found by
you; but if you forsake him, he
will reject you forever. "Con-
sider now, for the Lorp has
chosen you to build a temple
as a sanctuary. Be strong and
do the work.”

"Then David gave his son
Solomon the plans for the por-
tico of the temple, its build-
ings, its storerooms, its upper
parts, its inner rooms and the
place of atonement. “He gave
him the plans of all that the
Spirit had put in his mind for
the courts of the temple of the
Lorp and all the surrounding
rooms, for the treasuries of the
temple of God and for the
treasuries for the dedicated
things. "He gave him instruc-
tions for the divisions of the
priests and Levites, and for all
the work of serving in the
temple of the LorDp, as well as
for all the articles to be used in
its service. *He designated the
weight of gold for all the gold
articles to be used in various
kinds of service, and the
weight of silver for all the sil-
ver articles to be used in vari-
ous kinds of service: ‘the
weight of gold for the gold
lampstands and their lamps,
with the weight for each
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lampstand and its lamps; and
the weight of silver for each
silver lampstand and its
lamps, according to the use of
each lampstand; 'the weight
of gold for each table for con-
secrated bread; the weight of
silver for the silver tables; "the
weight of pure gold for the
forks, sprinkling bowls and
pitchers; the weight of gold for
each gold dish; the weight of
silver for each silver dish;
"and the weight of the refined
gold for the altar of incense.
He also gave him the plan for
the chariot, that is, the cheru-
bim of gold that spread their
wings and shelter the ark of
the covenant of the Lorp.
“All this is in writing,”” Da-
vid said, ““because the hand of
the LorD was upon me, and he
gave me understanding in all
the details of the plan.”
*David also said to Solomon
his son, “‘Be strong and coura-
geous, and do the work. Do
not be afraid or discouraged,
for the Lorp God, my God, is
with you. He will not fail you
or forsake you until all the
work for the service of the
temple of the Lorp is finished.
IThe divisions of the priests
and Levites are ready for all
the work on the temple of
God, and every willing man
skilled in any craft will help
you in all the work. The
officials and all the people will
obey your every command.”

Gifts for Building the

Temple

2 Then King David said
to the whole assembly:

“My son Solomon, the one

whom God has chosen, is

young and inexperienced. The

*16 Most mss have gumets under

the beth (111-).
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task is great, because this pala-
tial structure is not for man
but for the Lorp God. *With all
my resources | have provided
for the temple of my God—
gold for the gold work, silver
for the silver, bronze for the
bronze, iron for the iron and
wood for the wood, as well as
onyx for the settings, tur-
quoise, stones of various col-
ors, and all kinds of fine stone
and marble—all of these in
large quantities. *Besides, in
my devotion to the temple of
my God I now give my per-
sonal treasures of gold and sil-
ver for the temple of my God,
over and above everything [
have provided for this holy
temple: ‘three thousand tal-
ents” of gold (gold of Ophir)
and seven thousand talents?
of refined silver, for the over-
laying of the walls of the
buildings, *for the gold work
and the silver work, and for all
the work to be done by the
craftsmen. Now, who is will-
ing to consecrate himself to-
day to the LorD?”

*Then the leaders of fami-
lies, the officers of the tribes of
Israel, the commanders of
thousands and commanders
of hundreds, and the officials
in charge of the king's work
gave willingly. "They gave
toward the work on the temple
of God five thousand talents’
and ten thousand darics® of
gold, ten thousand talents' of
silver, eighteen thousand tal-
ents* of bronze and a hundred
thousand talents® of iron.
*Any who had precious stones
gave them to the treasury of

P4 That is, about 110 tons (about 100
metric tons)

94 That is, about 260 tons (about 240
metric tons)

'7 That is, about 190 tons (about 170 metric
tons)

*7 That 1s, about 185 pounds (about 84
kilograms)

!7 That is, about 375 tons (about 345 metric
tons)

u7 That is, about 675 tons (about 610
metric tons)

7 That is, about 3,750 tons (about 3,450
metric tons)

*7 Most mss have dagesh in
the kaph (QM12—).
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the temple of the Lorp in the
custody of Jehiel the Ger-
shonite. *The people rejoiced
at the willing response of
their leaders, for they had
given freely and wholeheart-
edly to the Lorp. David the
king also rejoiced greatly.
David’'s Prayer

*David praised the Lorp in

the presence of the whole as-
sembly, saying,

“Praise be to you, O Lorp,
God of our father Israel,
from everlasting to

everlasting.

"Yours, O Lorp, is the
greatness and the
power

and the glory and the
majesty and the
splendor,

for everything in heaven
and earth is yours.

Yours, O Lorp, is the

kingdom;
you are exalted as head
over all.
?Wealth and honor come
from you;
you are the ruler of all
things.
In your hands are strength
and power
to exalt and give strength
to all.
Now, our God, we give you
thanks,
and praise your glorious
name.

#But who am I, and who
are my people, that we should
be able to give as generously
as this? Everything comes
from you, and we have given
you only what comes from
your hand. “"We are aliens and
strangers in your sight, as
were all our forefathers. Our
days on earth are like a shad-
ow, without hope. O Lorp
our God, as for all this abun-
dance that we have provided
for building you a temple for
your Holy Name, it comes
from your hand, and all of it
belongs to you. "I know, my
God, that you test the heart
and are pleased with integrity.

*16 Most mss have dagah in
the kaph ( 9D).
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All these things have I given
willingly and with honest in-
tent. And now I have seen
with joy how willingly your
people who are here have giv-
en to you. *O Lorp, God of our
fathers Abraham, Isaac and Is-
rael, keep this desire in the
hearts of your people forever,
and keep their hearts loyal to
you. “And give my son Solo-
mon the wholehearted devo-
tion to keep your commands,
requirements and decrees and
to do everything to build the
palatial structure for which
have provided.”

*Then David said to the
whole assembly, ““Praise the
Lorp your God.” So they all
praised the Lorp, the God of
their fathers; they bowed low
and fell prostrate before the
Lorp and the king.

Solomon Acknowledged as
King

7The next day they made
sacrifices to the LorD and
presented burnt offerings to
him: a thousand bulls, a thou-
sand rams and a thousand
male lambs, together with
their drink offerings, and oth-
er sacrifices in abundance for
all Israel. **They ate and drank
with great joy in the presence
of the Lorp that day.

Then they acknowledged
Solomon son of David as king
a second time, anointing him
before the LorD to be ruler and
Zadok to be priest. **So Solo-
mon sat on the throne of the
Lorp as king in place of his
father David. He prospered
and all Israel obeyed him. *All
the officers and mighty men,
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as well as all of King David’s
sons, pledged their submis-
sion to King Solomon.

*The Lorp highly exalted
Solomon in the sight of all Is-
rael and bestowed on him roy-
al splendor such as no king
over Israel ever had before.

The Death of David

»David son of Jesse was
king over all Israel. “He ruled
over Israel forty years—seven
in Hebron and thirty-three in
Jerusalem. >*He died at a good
old age, having enjoyed long
life, wealth and honor. His
son Solomon succeeded him
as king.

*As for the events of King
David’s reign, from beginning
to end, they are written in the
records of Samuel the seer, the
records of Nathan the prophet
and the records of Gad the
seer, “together with the de-
tails of his reign and power,
and the circumstances that
surrounded him and Israel
and the kingdoms of all the
other lands.

*29 Most mss have pathab under
the aleph and hateph pathah under
the herh ("TIR=).





